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SECTION: ECONOMICS

Baqoyev Mehriddin Sadriddin o'g'li

Toshkent moliya instituti

Buxgalteriya hisobi va audit kafedrasi magistranti
(Toshkent, O'zbekiston)

1QTISODIYOTNI MODERNIZATSIYALASH SHAROITIDA KORXONALARDA JORIY
AKTIVLAR HISOBI XUSUSIYATLARI

Annotatsiya. Ushbu maqola iqgtisodiyotni  modernizatsiyalash  sharoitida
korxonalarda joriy aktiviar hisobi xususiyatlari hagida so'z borgan. Korxonaning joriy
aktivlarini shakllantirishning asosiy yondashuvlari, oxir-ogibat, ushbu aktivlarning migdorini
va ularning darajasini faoliyat yuritayotgan faoliyat hajmiga nisbatan belgilaydi.

Kalit so'zlar: igtisodiyot, modernizatsiya, korxona, joriy aktiviar, ishlab chiqgarish,
texnologiya, eksport, kompaniya aksiyalari, tadbirkorlik.

Iqtisodiyotni modernizatsiyalash sharoitida amalga oshirilayotgan ko‘pgina tadbirlar
avvalo tarmoq va hududlar igtisodiyotini rivojlantirishga garatilgan bo'lib, ularni amalga
oshirishda davlat tomonidan ishlab chigiladigan qonun-qoidalarning o‘rni begiyosdir. Xo'jalik
yuritishning yangi tashkiliy-huqugiy shakllari paydo bo'lishi, tadbirkorlikka erkinlik hamda
xofalik yurituvchi subyektlarga o'z moliyaviy resurslaridan foydalanishda mustaqillik berilishi,
investitsiyalarni jalb gilish uchun huqugiy va igtisodiy sharoitlar yaratilganligi, yangicha moliya
vositalari va omillarning vujudga kelishi investitsiyalashning ilgari amalda bo‘lgan tashkiliy
mexanizmini tubdan isloh gilmogda. Iqtisodiyotning real sektorini rivojlantirish, ishlab
chigarishning texnik va texnologiya jihatdan modernizatsiyalashga keng e'tibor beriimoqda.
Jadal va mutanosib igtisodiy o'sish, chuqur tapkibiy ozgapishlarni amalga oshirish va
iqtisodiyotni divepsifikatsiya gilishda faol va aniq yo'naltirilgan kapital siyosati yuritish eng
muhim omil hisoblanadi.

Respublikamiz mustagillikka erishgan dastlabki kunlardanog, jamiyat taraqqiyotining
barcha jabhalarida, eng avvalo, igtisodiy sohada igtisodiy islohotlarni yanada chuqurlashtirish
va erkinlashtirish borasida aniq dasturlar ishlab chigilgan. Ushbu dasturlarda belgilangan
vazifalarning hayotga samarali tatbiq etilishi natijasida iqtisodiyotda turli mulkchilik shaklidagi
korxonalar, firma va kompaniyalar vujudga kela boshladi. Albatta, mamlakatimiz iqtisodiy va
moliyaviy barqarorlikka erishishida muhim omillar, ishlab chigarish hajmining o'sishi, pul
qgadrsizlanishini pasaytirish, eksport hajmini oshirish va boshqa shu kabi makroigtisodiy
o'sishni taminlash bilan birga respublikamizda faoliyat yuritayotgan har bir korxona, firma,
kompaniyalarning ham xo‘jalik subyekti sifatida rivojlantirishni taqozo etadi.

0’z navbatida, korxonalar oldida turgan asosiy magsad oz faoliyatini samarali tashkil
gilish, kam mehnat sarflagan holda, ko‘proq va sifatli mahsulot ishlab chigarish yoki xizmatlar
ko‘rsatish, istemolchilarning talab va ehtiyojlarini to'la qondirish va shu asosda foyda olishdan
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iborat. Ta'kidlash kerakki, bozor munosabatlari sharoitida korxona, firma va kompaniyalarning
moliyaviy boshqgaruv tizimiga yangicha yondoshishni taqozo etadi. Korxonalarning igtisodiy
mustagqil va moliyaviy barqaror faoliyat ko'rsatishlari, ularda boshqaruvni to'g'ri tashkil gilish,
mavjud imkoniyatlardan samarali foydalangan holda ishlab chiqarish va xizmat ko'rsatishni
ogilona yolga qoyish, fan va texnika yangiliklaridan, yangi axborot texnologiyalaridan
foydalanish, moliyaviy menejment ishlarini to'g'ri yo'lga qo'yish kabi bir qator omillarga boglig.

Bozor qonuniyatlaridan kelib chiggan holda har ganday mulkchilik shaklidagi firma va
kompaniyalar ozlarining xo'jalik-tadbirkorlik faoliyatlarini, ma’lum bir turdagi yoki migdordagi
aktivlarga ega bolmasdan turib amalga oshirishlari mumkin emas. Kompaniyalarning aktivlari
ular balansining aktiv gismida aks ettiriladi. Moliyaviy hisobotning xalgaro standartlariga
asosan, aktivlar - bu xofjalik subyekti tomonidan nazorat qilinuvchi, avvalgi davrlarda
gandaydir hodisa yoki jarayon natijasida paydo boflgan va bulardan kelajakda xofalik
yurituvchi subyekt tomonidan iqtisodiy manfaat olishni kozlaydigan resurslar tushuniladi.
Keltirilgan  tarifdan kelib chiggan holda kompaniyalarning aktivlari deyilganda,
kompaniyalarning moliyaviy barqarorligini taminlash, ishlab chigarish yoki xizmat ko'rsatish
jarayonini uzluksizligini ta'minlash, ularning bozor giymatini oshirish va egalarining talablarini
qondirish magsadida xofalik faoliyatida foydalaniladigan iqtisodiy resurslar tushuniladi.

O'zbekiston Respublikasi buxgalteriya hisobining milliy standartiga asosan korxona
aktivlari ikki gismdan iborat bo'lib, ular: uzog muddatli aktivlar va joriy aktivlar. «Uzoq muddatli
aktivlar» bo'limida asosiy vositalar va nomoddiy aktivlar giymati, uzoq muddatli investitsiyalar,
o'rnatiladigan uskunalar, kapital qo‘yilmalar, uzoq muddatli debitorlik qarzlari va muddati
kechiktirilgan uzoq muddatli xarajatlar summalari oshkor qilinishi kerak. «Joriy aktivlar»
bolimida tovar-moddiy zaxiralar, kelgusi davrlar xarajatlari, muddati kechiktirilgan
xarajatlarning joriy qismi, debitorlik qarzlari, pul mablaglari, gisqa muddatli moliyaviy
qo'yilmalar va boshqa joriy aktivlar summalari oshkor qilinishi kerak.

Bozor iqtisodiyoti sharoitida korxona, firma va kompaniyalar aktiviarini ma'lum bir
xususiyatlari bo'yicha tasniflash yoki tarkibiy joylashtirib chigish mumkin bo'ladi.

"Hozirgi korxona" ta'rifi tutashuv va asosiy fondlarni rivojlantirish, tashkilotning
zahiralarini talab gilish. Boshga so'zlar bilan aytganda, bu tushuncha aktivlar doimo harakat
majmuini ifodalaydi. Shunday qilib, barcha joriy aktivlari ikki toifaga ajratish mumkin:

1. Ishlab chiqarish aktivlari.

2. Davolash jamgarmasi.

Bu komponentlar har bir aniglash uchun javobgar bo'ladi. Misol uchun, birinchi guruh
ayirboshlash ishlab chigarish tsiklini ganday gqilib mehnat obyektlariga qgarab ko'rish
mumkin. Bu, saglash, shunday qilib gilish, tugallanmagan mahsulot, xom moddasini, yordamchi
materiallar va aksessuarlar va o'z ichiga olish mumkin. Ishlatilgan boshqgaruv xarajatlari va
amalga oshirilayotgan to'liq ishlab chiqarish ishlab chiqarilayotgan tartibda amalga
oshiriladi. Albatta, aylanishga erishilgan ikkinchi guruh hisobiga sodir bo'ladi. Bu tovarlar
aylanishi davolash-xizmat va xizmat jarayonlari bilan barcha vositalarni o'z ichiga oladi. Bunday
turkumni boshqarish bo'yicha olib borilishi mumkin bo'lgan ozod, lekin hali mijozlar, turli
banklardagi hisob pul mablaglari mahsulot va fondlarini boshqarish to'lanadi emas
bo'ladi. Xizmat ko'rsatishda davom etadigan misol yoki tashkilotga ko'rsatiladigan xizmatlar bir
xil tarzda amalga oshiriladigan tovarlar tugagan bo'lishi mumkin.
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Shunday qilib, ish kapital korxona - u ikki toifadagi biri ishlatilishi mumkin bo'lgan pul
aktivlari mavjud. Avval aytib o'tilganidek, ular, albatta, ishlab chiqgarishni amalga oshirishda
ishtirok etadi va to'liq to'lig mashhur mahsulotlar va xizmatlari bilan ofset: Bundan tashqari, bu
jamg'armasi muhim xususiyatiga ega bo'lish zarur.

Korxonaning joriy aktivlari - bu ishlab chigarish jarayonida ishlatilishi mumkin bo'lgan
moliyaviy resurslar va moddiy resurslarning alohida toifasidir. Aylanma mablag'larning asosiy
tarkibiy gismi pul mablaglari va ularning ekvivalentlari hisoblanadi. Ushbu balans moddasi
kompaniyaning kassasida saglangan naqd pulni ham, kompaniyaning joriy hisobvarag'idagi pul
mablaglarini ham o'z ichiga olishi mumkin. Pul mablaglari ekvivalentlari gisqa muddatli
moliyaviy aktivlardir. Ushbu guruhga tegishli mablag'lar ma'lum shartlarga javob berishi kerak.
Qoida tarigasida, bunday moddiy boyliklar real bozor giymatiga teng narxda sotilishi kerak.
Aktivlarni sotish muddati uch oydan oshmasligi kerak.

Joriy aktivlarga gisqa muddatli debitorlik qarzlari kiradi. Shuni ta'kidlash kerakki, ushbu
aktivlar holatida va'da gilingan to'lovlar hajmini hisobga olish juda muhimdir. Bundan tashqari,
kredit muddati bir yildan oshmasligi kerak. To'lovni yoki kreditni taqdim etishning ushbu sharti
debitorlik garzini aylanma mablag' sifatida tasniflashning majburiy mezonidir.

Joriy aktivlar - bu ishlab chiqarish jarayonida bevosita foydalaniladigan moddiy
aktivlarni anglatadi. Joriy aktivlar - gisqa muddatda (12 oygacha) foydalanishga mo'ljallangan
aktivlar. Joriy aktivlarga quyidagilar kiradi: zaxiralar, debitorlik qarzlari, moliyaviy
investitsiyalar, pul mablag'lari va ularning ekvivalentlari va boshqalar.

Korxonani joriy aktivlar - tayyorlash uch asosiy qismga bo'lish mumkin bo'lgan aktivlar,
bir guruh bo'lib:

1. Yarim tayyor.

2. Inventarizatsiyadan.

3. Oldindan to'lanadigan xarajatlar.

Bundan tashqari, sarmoya kompaniyalari ish - ikki turkum, gayta ishlash kuchiga qarab
tanlanadi. Tufayli, bu tasniflash uchun qarz aktivlarini va o'z zaxiralarini ajratiladi. Shu bilan
birga u, ikkinchi guruh juda aniq tuzilishi mumkin, birinchi xususiyatiyati ularni boshqarishga
olib kelishi mumkin, deb unutmaslik kerak. Shunday gilib, korxona ishchi kapitali - bank
tomonidan amalga oshirilgan kreditlar, mavjud, mavjud bo'lgan boshgaruv hisobi.

Bu ihtisosi kerak bo'lgan joriy aktivlar toifalarida ularni davolashga to'g'ri keldi. Bunday
bir guruh bor: tayyor mahsulot, taraqqiyot ish va oldingi davr asoratlaridan zahiralari ham
Kompaniya aksiyalari saqlanadi. normallashtirish maqolasining va boshqa kapitalning boshqga
barcha elementlar kerak emas. Bu tartibda qaraladi yuklangan, lekin hali ham kunduzi,
belgilangan naqd qilib, xaridorlar tomonidan bajarilishi kerak, va ularni emas.

Korxonalarda aktivlarni tashkil gilishdan asosiy maqgsad, joriy faoliyatni uzluksizligini
taminlashda ularga bolgan talabni gondirish, hamda korxonalar xo‘jalik-tadbirkorlik faoliyatini
samaradorligini oshirish magsadida ularning tarkibini optimallashtirish hisoblanadi. Ushbu
magqsadlardan kelib chiggan holda, korxonalarda aktivlarni tashkil gilish va ularni boshqgarishda
quyidagi asosiy tamoyillarni hisobga olish lozim:

1) joriy faoliyatni rivojlantirish istigbollari va uni diversifikatsiya gilishning
yo'nalishlari; bunda korxonalar joriy faoliyatini rivojlantirish istigbollarini belgilash, joriy
faoliyatning magsad va vazifalaridan kelib chiggan holda strategiyasini ham ishlab chigish va
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amaliyotga joriy gilish hamda istigbolda korxonaning xofalik faoliyat turini diversifikatsiya
gilishning asosiy yo'nalishlari inobatga olinishi nazarda tutiladi. Aynigsa, ushbu tamoyilni
ogilona qo'llanilishi korxonalarda ingirozga qarshi boshqaruvni tashkil qilish jarayonida dolzarb
hisoblanadi.

2) korxonalarda aktivlarni tashkil gilishda ularning hajmi va tuzilishi bilan,
mahsulotlarni ishlab chiqarish va realizatsiya qilish hajmi va tuzilishini o'zaro mosligiga amal
gilish; ushbu tamoyilda korxonalarda ishlab chigariladigan bir birlik mahsulot uchun kerakli
xomashyo va materiallar, boshqa turdagi aktivlarni o’zaro mutanosibligini taminlash, hamda
ishlab chiqariladigan mahsulot turiga undagi mavjud aktivlarning tuzilishini mosligi ham
inobatga olinadi.

3) korxona xo'jalik-moliyaviy faoliyatini samaradorligini oshirish magsadida aktivlar
tarkibini optimallashtirish;

4) aktivlardan foydalanish jarayonida ularni aylanuvchanligini oshirish uchun zaruriy
sharoitlar yaratish;

5) korxonalarning kapitallashuv darajasini oshirish magsadida aktivlarni yugqori
texnolologik turlarini tashkil qilish; bunda, korxonalarda mahsulot ishlab chiqarish yoki
xizmatlar ko'rsatishda foydalaniladigan asosiy vositalarning zamonaviy, tejamkor va yugqori
rentabellikka ega bolgan turlaridan keng foydalanish, buning hisobiga mehnat unumdorligini
oshirish, mahsulot tannarxini optimallashtirish, qo‘shimcha xarajatlarni kamaytirish kabi ijobiy
natijalarga erishish, pirovardida esa korxonada qo‘shimcha moliyaviy resurslar darajasini
oshishiga olib keladi.

Igtisodiyotni modernizatsiya gilish sharoitida amalga oshirilayotgan igtisodiy islohotlar
milliy igtisodiyotning o’sishi va aholining farovonligini oshirishga qaratilgan. Uning tarkibiy
gismi bo’lgan xizmat ko'rsatish sohasini rivojlantirish masalasini ushbu tadbirlarning amalga
oshishiga muhim rol o'ynaydi. Chunki bu jarayonda aholining yashash tarzi yaxshilanadiva sifat
darajasi oshadi. Mamlakat iqtisodiyotini modernizasiyalash jarayonida xizmat ko'rsatish
korxonalarini doimiy ravishda o'zgarib boruvchi bozor munosabatlari sharoitida bargaror
iqtisodiy rivojlanishi, ularning xo’jalik faoliyati samaradorligini oshirishning tashkiliy-igtisodiy
mexanizmini takomillashtirish talab etilmoqda.
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Asosiy gism
Davlat moliyaviy mablaglarni tagsimlash va ulardan foydalanish orgali oz oldida
turgan vazifa va funksiyalarning bajarilishini ta'minlaydi. Davlat harajatlari moliyaviy
faoliyatning ikkinchi tomoni bo‘lgan - markazlashgan va markazlashmagan pul mablagiari
jamgarmalarini tashkil etish bilan chambarchas bogliqdir. Bu ikki moliyaviy faoliyat doimiy va
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kundalik faoliyat hisoblanadi. Davlat harajatlari keng va kop girrali tushunchadir. Davlat
harajatlari - bu huquqgiy meyorlar bilan tartibga solingan iqtisodiy munosabatlar boflib,
markazlashgan va markazlashmagan pul mablaglari jamgarmalarini tagsimlash va foydalanish
jarayonida yuzaga keladi hamda uning toxtovsiz funksiyalanishini ta'minlaydi. Davlat
harajatlarining rivojlanishi davlatning xofalik va madaniy-tarbiyaviy funksiyasi bilan, bozor
iqtisodiyotini shakllantirish bilan bevosita bogliqdir. Bozor iqtisodiyotiga o'tish turli mulk
shakllariga asoslangan xofalik tuzilmalarini tashkil etish, ularni ozini ozi mablag" bilan
taminlashga o'tkazish, bu korxona va tashkilotlarning harajatlari hajmini oshirish orqali amalga
oshiriladi. Davlat harajatlari davlat va mahalliy budjetlarda, shuningdek vazirliklar, go'mitalar,
korxona va tashkilotlarning moliyaviy rejalarida va smetalarida nazarda tutiladi. Byudjetlarni
tayyorlashda markazlashgan va markazlashmagan pul jamgarmalarining ozaro nisbati
belgilanadi.

Markazlashgan davlat harajatlari davlat byudjeti va davlat budjetidan tashqari
jamgarmalar hisobidan amalga oshiriladi. Davlat harajatlarining hajmi davlat daromadlaridan,
iqtisodiy ko'rsatkichlardan, birinchi navbatda milliy daromadni tashkil etishdan kelib chigkan
holda belgilanadi. Budjet harajatlari davlat harajatlarining bir gismi bo'lib hisoblanadi. Uning
davlat harajatlarida tutgan ofrni davlatning iqtisodiy siyosati, birinchi galda korxona va
tashkilotlarning xofjalik mustaqilligiga ega bo'lishiga garab o‘zgarib turishi mumkin. Lekin
hamma vaqt budjet harajatlari davlat harajatlarida begilovchi rolni o'ynaydi. Budjet harajatlari
obyektiv igtisodiy kategoriya hisoblanib, ikki tomonlama xususiyatga ega. Bir tomondan - bu
xalq xofaligini moliyalashtirishdagi davlat harajatlari hisoblanadi; ikkinchi tomondan - bu
korxona, muassasa va tashkilotlarning daromadlari bo'lib, uning hisobidan magsadli pul
jamgarmalari tashkil etiladi. Amaldagi qonunchilik asosida davlat budjet mablagiariga egalik
giladi hamda budjet qonunchiligida belgilangan hajmlarda pul mablagflarini ajratadi. Davlat
hokimiyati organlari, davlat boshgaruvining umumiy vakolatli organlari hamda moliya-kredit
tizimi organlarining budjet harajatlariga ta’sir etishi - butun harajatlar sikli davomida, ya'ni pul
mablaglariga bo‘lgan ehtiyojning yuzaga kelishidan boshlab, to uning to'liq qondirilishiga gadar
davom etadi. Budjetdan moliyalashtiriladigan xalq xofjaligi va ijtimoiy - madaniy sohalardagi
harajatlar hajmi moliyalashtiriladigan sohaning davlat boshqaruvi tizimida tutgan o‘rni hamda,
o'tkaziladigan tadbirlarning ahamiyati bilan belgilanadi. Yuqoridagilarni hisobga olgan holda,
budjet mablagfari hisobidan moliyalashtiriladigan davlat harajatlari ikki guruhga bo'linadi:

a) har yili takrorlanib turadigan harajatlar (masalan, o‘quv yurtlarining,
kasalxonalarning ishlashini taminlash uchun ketadigan harajatlar);

b) keyingi budjet davriga nazarda tutiladigan yangi harajatlar (masalan, boshlangan
qurilish ishlarini tugatish, kasalxonalarning yangi korpuslarini qurish uchun mofjallangan
harajatlar va boshq.).

Budjet harajatlarini moliyalashtirish bilan bogliq bollgan munosabatlarda moliya
organlari faol ishtirok etadi. Jumladan, moliya organlari budjet harajatlarining ro‘yxatini tuzadi,
kreditlar ochadi, ularni chagirib oladi hamda budjet mablaglaridan foydalanish ustidan doimiy
nazoratni olib boradi.

Budjet moliyalashtirishi bo'yicha bofladigan munosabatlarda kredit organlari ham
ishtirok etadi. Kredit muassasalari (masalan, banklar) ozlarida korxona va tashkilotlarning
hisob-kitob, joriy (budjet) schotlarini ochadilar, budjetdan mablagar oladilar. Bu muassasalar

n



«POLISH SCIENCE JOURNAL»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 5(38) PART 3 ISBN 978-83-949403-4-8

budjetning kassa ijrosida ishtirok etib, moliyaviy intizomga rioya etilishi ustidan nazoratni
amalga oshiradilar. Budjet kreditlariga egalik giluvchilar - korxona, muassasa va
tashkilotlarning rahbarlari, ularga ajratilgan budjet mablagfariga egalik qilish, quyi turuvchi
budjet kreditlari egalariga mablag'lar ajratish orqali budjet moliyalashtirishida ishtirok etadilar.
Budjet harajatlari sohasidagi moliyaviy munosabatlar huqugiy munosabatlar bo'lib hisoblanadi
va unda ishtirok etuvchi tomonlar teng huquqga ega emas. Budjet harajatlari sohasidagi
munosabatlarni tartibga solish vakolati berilgan va davlat nomidan harakat giladigan davlat
organlari - budjet mablag/ini oluvchi ikkinchi tomonga nisbatan davlat-hokimiyat ta’siri usulini
qofllaydi. Davlat bir tomonlama tartibda budjetdan moliyalashtiriladigan harajatlarning
turlarini, harajatlar me'yorini, moliyalashtirish obyektini hamda har ganday qoidabuzarliklar
uchun javobgarlikni belgilaydi. Shuni ham nazarda tutish kerakki, bu moliyaviy munosabat
turlarida ishtirok etuvchi boshga organlar singari, moliya organlari operativ mustagqillik
huquqiga ega emas, ya'ni ularning vakolatiga budjet harajatlarining magsadga muvofigligini,
hajmi va muddatlari to'grisidagi masalalarni hal etish kiritiimagan. Sababi, barcha holatlar
davlat hokimiyati va boshgaruvi organlari tomonidan oldindan belgilanadi. Budjet
mablaglaridan foydalanish tamoyillari. Davlatning barcha pul mablagari, ularning kelib chigish
manbasidan qati nazar, yagona foydalanish tamoyillariga ega. Budjet mablaglaridan
foydalanish tamoyillari ichida pul mablagfarini rejali harajat gilish asosiy rolni o'ynaydi. Davlat
harajatlari  jamiyatning ijtimoiy-igtisodiy rivojlanishi vazifalarini rejalashtirish asosida
tagsimlanadi. Bunda moliya organlari ijtimoiy va iqtisodiy rivojlanishning barcha ishlab
chiqarish ko'rsatkichlarini pul mablagari bilan ta'minlashlari lozim. Har ganday kapital kurilish
obyekti 0z vaqtida pul mablagi bilan taminlanmasa, hech gachon boshlanmaydi va
tugatilmaydi. Davlat harajatlari qonunchilik tamoyili asosida amalga oshiriladi. Moliya va kredit
organlari fagatgina normativ aktlarda nazarda tutilgan harajatlarni qgilishlari mumkin.

Davlat harajatlarining majburiy talablaridan biri bu uning tegishli moliyaviy rejalarga -
budjet, smeta yoki daromadlar va harajatlar balansiga kiritish bo'lib hisoblanadi. Davlat
harajatlarining mazmuni va tuzilishi davlat oldida turgan vazifa va funksiyalardan, jamiyatni
ijtimoiy-igtisodiy rivojlantirishning aniq vazifalaridan kelib chiggan holda belgilanadi. Davlat
harajatlari normativ aktlarda belgilangan maxsus harajatlar bo'yicha amalga oshiriladi.
Harajatlar ikkiga boflinadi:

a) budjet mablaglari bo'yicha harajat;

b) xofalik yurituvchi subyektlarning mablag'ari bo'yicha harajat.

Budjet mablagiari bo'yicha harajatlar budjet tasnifi bilan belgilanadi. Xofalik yurituvchi
subyektlarning mablaglari bo'yicha harajatlar esa, daromadlar va harajatlar balansi bilan
belgilanadi. Moliyalashtirish tushunchasi va tamoyillari. Ozbekiston Respublikasida davlat
mablaglari turli magsadlarga va turli tartibda yo'naltiriladi. Lekin pul mablaglarining asosiy
gismi moliyalashtirish orqali tagsimlanadi va harajat qilinadi. Rus huqugshunosi
N.A. Kufakovaning fikricha, moliyalashtirish - bu gaytarib bermaslik sharti bilan davlat pul
mablaglaridan foydalanish bo'lib, korxona, muassasa va tashkilotlarga oz faoliyatlarini amalga
oshirishlari uchun beriladi. Davlat mablagfarini moliyalashtirish jarayonida asosan quyidagi
tamoyillarga amal qilinadi:

1) budjet mablaglarining qaytarib berilmasligi, ya'ni budjetdan moliyalashtirish yo'li
bilan ajratiladigan mablaglar qaytarib berilmaydi;
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2) maqgsadga muvofiglik, yani ajratiladigan barcha budjet mablaglari magsadga
muvofiq foydalanilishi lozim;

3) ishni bajarganligiga qarab moliyalashtirish, ya'ni budjet mablagiari belgilangan
yillik rejalar asosida avtomatik tarzda ajratilmay, balki ishning faktik bajarilishiga qarab
ajratiladi;

4) moliyaviy intizomga qatliy rioya etish, ya'ni budjet mablagilaridan qonunda
belgilangan tartibda, to'g'ri va samarali foydalanishdir. Yugorida sanab o'tilgan tamoyillarning
hayotga tatbiq etilishi, birinchi navbatda, korxona, muassasa va tashkilotlarni to'xtovsiz pul
mablag'ari bilan ta'minlaydi hamda pul mablagfaridan foydalanishda moliyaviy intizomga gat’iy
rioya etilishini ta'minlaydi. Professor L.K. Voronovaning ta’kidlashicha, davlat harajatlari asosan
davlat budjetida toplanadigan daromadlar hisobidan moliyalashtiriladi.

Davlat budjeti harajatlari - budjet mablagfari hisobidan qoplanadigan va davlat vazifa
va funksiyalari bilan bogliq bolgan davlat harajatlaridir. Davlat harajatlari gaysi yo'nalishda
bolishidan qati nazar, quyidagi tamoyillar asosida amalga oshiriladi: mablaglarni magsadli
yo'naltirish; mablagilardan maksimal foydalanish; iqtisodiyot rejimiga rioya etish; davlat
moliyaviy intizomiga rioya etilishini taminlash magsadida moliyaviy nazoratni amalga oshirish.
O'zbekiston Respublikasi iqtisodida, xalq xofjaligida yuz bergan o‘zgarishlar budjet mablag'arini
moliyalashtirishda ham oz ta’sirini ko'rsatdi. Endilikda budjet mablaglarini olish zarurati
yuzaga kelganda va yuqoridagi tamoyillarga asoslanib budjet mablagfarini ajratish imkoniyati
bulmagan holatlarda, moliyalashtirish ishtirokchilari qonunga asosan ma’lum bir haq evaziga
qaytarib berish sharti bilan budjetdan pul mablaglarini olishlari mumkin. Iqtisodiy nuqtai
nazardan, davlat budjeti mablagfari - moddiy ishlab chiqarishga va davlat zahiralarini tashkil
etishga harajat gilinadi. Davlat budjeti harajatlarining iqtisodiy mazmuniga ko'ra, budjet
moliyalashtirishining quyidagi ikki rejimi mavjud: tijorat tashkilotlarini moliyalashtirish rejimi va
smeta-budjet rejimi. Xalq xofaligini moliyalashtirish. Xalq xofaligiga gilinadigan harajatlarning
asosiy gismi sanoatni, uning sohalarini rivojlantirishga yo'naltiriladi. Xalq xo‘jaligiga qgilinadigan
harajatlar ichida mamlakat agrosanoat kompleksini, yerlarning melioratsiyasini
moliyalashtirishga ketadigan harajatlar markaziy o'rinni egallaydi. Xalq xofaligi sohalariga pul
mablaglari (investitsiya)ni jalb etish, davlat organlari va korxonalarning ozlari tomonidan
amalga oshiriladi. Bunda asosiy jamgarmalarni tashkil etishni investitsiyalash - kapital
qo'yilmalar shaklida amalga oshiriladi. Kapital quyilmalar davlat va jamiyat rivojlanishida katta
rol o'ynaydi. Mamlakatda aholining moddiy va madaniy hayot tarzini oshirish, ishlab chigarishni
rivojlantirish va uning samaradorligini oshirish, mehnat unumdorligini yaxshilash uchun kapital
qo'yilmalar hajmini ko‘paytirish lozim bo'ladi.

Davlat va mahalliy budjetlarda kapital qoyilmalar maxsus guruhlarda ko'rsatib o'tiladi.
Kapital qo'yilmalarning majmui - budjet rivojlanishini tashkil etadi. Budjet harajatlari ichida
kapital qo'yilmalar alohida ahamiyatga ega bo'lib, budjet mablagfarini (davlat va mahalliy
zahiralarni tashkil etish uchun) asosiy jamgarmalarga va nomoddiy aktivlarga jalb etish bilan
bogliqdir. Kapital qo‘yilmalarni moliyalashtirishni tartibga soluvchi asosiy normativ hujjat -
O'zbekiston Respublikasining «Budjet tizimi to'grisida»gi qonuni. Kapital quyilmalarni
moliyalashtirish - bu yangi jamgarmalarni tashkil etish, harakatda bolgan jamgarmalarni
kengaytirish va qayta tiklash maqgsadida davlat pul mablagiarini yigish, tagsimlash va
foydalanish bo‘yicha huquqiy meyorlar bilan tartibga solingan davlat faoliyati. Davlat
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hokimiyati organlari kapital quyilmalarni tartibga solishda bir necha shakl va usullardan
foydalanadi. Jumladan: kapital quyilmalar shaklida amalga oshiriladigan investitsion faoliyatni
rivojlantirish uchun shart-sharoitlar yaratib berish, ya'ni:

- soliq tizimini, amortizatsiyalarni hisoblash va amortizatsion ajratmalardan
foydalanish mexanizmini takomillashtirish;

- investitsiya faoliyati subyektlari uchun maxsus soliq rejimini (ya'ni individual
xususiyatga ega bulmagan) o‘rnatish;

- investorlarning manfaatlarini himoya qilish;

- investitsiya faoliyati subyektlari uchun yerdan va boshqa tabiiy resurslardan
foydalanishida imtiyozlar berish;

- uy-joy qurilishi va ijtimoiy-madaniy ahamiyatdagi obyektlarning qurilishini
moliyalashtirishda aholi va budjetdan tashqari manbalar mablaglaridan foydalanishni
kengaytirish;

- investitsiya faoliyati bo'yicha axborot-tahlil tizimini tashkil etish va rivojlantirish;

- monopoliyaga garshi chora-tadbirlarni gabul gilish;

- kreditlashtirishda garovdan foydalanish imkoniyatlarini kengaytirish;

- mamlakatda moliyaviy lizingni rivojlantirish;

- investitsiya faoliyati subyektlari tomonidan ozlarining investitsion jamgarmalarini
tashkil etishda shart-sharoitlar yaratib berish;

kapital go'yilmalar shaklida amalga oshiriladigan investitsiya faoliyatida davlatning
bevosita ishtirok etishi, ya'ni:

- respublikaning xorijiy davlatlar bilan amalga oshiradigan investtitsiya loyihalarini
tayyorlash, tasdiglash va moliyalashtirish;

- davlat ehtiyojlari uchun muhim bo‘lgan qurilishlar va boshqa texnik obyektlarning
ro‘yxatini tuzish hamda budjet hisobidan moliyalashtirish;

- tanlov asosida investitsiya loyihalarini budjet mablagilaridan moliyalashtirishda
kafolat berish;

- tanlov asosida investitsion loyihalarni moliyalashtirishda budjet mablagfarini jalb
etish;

- qonunchilik hujjatlariga binoan investitsiya loyihalarini ekspertizadan o‘tkazish;

- davlat standartlarini (me'yor va qoidalarini) ishlab chigish va tasdiglash hamda
ularga rioya etilishi ustidan nazoratni amalga oshirish;

- obligatsiya zayomlarini chigarish va h.k.

Amaldagi qonunchilikka binoan kapital quyilmalar asosan uch manba hisobidan
moliyalashtiriladi:

a) budjet mablag/ari hisobidan;

b) tashkilotlarning mablag'ari hisobidan; d) bank ssudalaridan.

Investitsiyalarni moliyalashtirishning manbalari jumlasiga quyidagilar kiradi:

a) investorning moliyaviy mablag/lari va ichki xo'jalik zahiralari.

Bunga daromad; amortizatsion ajratmalar; sugurta hodisasi yuz berganida sugurta
organlari tomonidan tolanadigan pul mablagfari va boshqalar kiradi;

b) investorlarning qarzga olgan moliyaviy mablagfari, ya'ni bank va budjet kreditlari,
obligatsiyalarni garzga olish va boshqalar;
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d) investorlarning jalb etilgan moliyaviy mablaglari, masalan, qimmatli qogozlarni
sotishdan olingan mablaglar, mehnat jamoalarining, fuqarolar va yuridik shaxslarning pay va
boshqa to'lovlari;

e) belgilangan tartibda korxonalar birlashmasi tomonidan markazlashtiriladigan pul
mablaglari;

f) budjet tizimi va budjetdan tashqgari jamgarmalardan ajratmalar;

g) chet el investitsiyalari.

Korxonalar va boshqa tijorat tashkilotlari harajatlarni oz mablaglari hisobidan
moliyalashtiradilar. Ularning mablagfari ko’p jihatdan ishlab chigarish va ijtimoiy rivojlanishga
bogliq bo'ladi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR
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0'ZBEKISTONDA XORUIY VA MAHALLIY INVESTORLARGA YARATILGAN IMTIYOZLAR VA
HUQUQIY ASOS

Annotatsiya. Ushbu maqolada OZzbekistonda xorijiy va mahalliy investorlarga
yaratilgan imtiyozlar va huquqiy asos to'g'risida so'z yuritilgan. Mamlakatimizdagi siyosiy,
iqtisodiy, moliyaviy barqarorlik xorijiy va mahalliy investorlar uchun har tomonlama qulay
sharoit yaratmoqda. Davlatimiz rahbarining ogilona siyosati natijasida qabul gilinayotgan
imtiyozli muhitni yaratuvchi qonunlar chet ellik va mahalliy investorlarda tobora katta gizigish
uyg'otmogqda.

Kalit so’zlar: xorijiy va mahalliy investor, imtiyoz, investitsiya, bozor igtisodiyoti,
eksport, import, siyosat, iste'molchi, tovarlar,ishlab chiqarish.

Davlatimiz mustaqillikka erishgan yillardan boshlab, bozor igtisodiyotiga o'tishning
0'ziga xos iqtisodiy rivojlanish yo'lidan bormoqda. Bu yo'lda investitsiya siyosatining ahamiyati
juda katta. CHunki investitsiyalar iqtisodiyotda tarkibiy o'zgarishlar, texnik va texnologik
yangilanishlar, korxonalarni qayta ta'mirlash ishlarini amalga oshirishni ragbatlantiradi,
mamlakat eksport va import salohiyatini oshirishga imkon yaratadi. SHu jihatdan O'zbekiston
davlati 0'z tuzilmaviy investitsiya siyosatini olib bormoqda.

Tuzilmaviy investitsiya siyosati hududlar, tarmoglar va korxona investitsiya
siyosatlaridan tarkib topib, ular o'zaro bog'liqdir.

Hududlar investitsiya siyosati investitsiyani sarflashda aholi, hudud va investor
manfaatlarini hisobga olgan holda samarali ishlatishga imkon beruvchi hududda olib
boriladigan chora-tadbirlar majmui.

Tarmoq investitsiya siyosati esa bu mamlakat igtisodiyotining rivojlanishini
ta'minlovchi tarmoglar, sanoat mahsulotlarini eksport qilish, import o'rnini bosuvchi ishlab
chigarishni rivojlantirish, ilmiy-texnika taraggiyotini investitsiya yo'li bilan go'llab-quvvatlash
hisoblanadi.

Davlat tuzilmaviy investitsiya siyosatida yangi tarmoglarni tashkil etish va rivojlantirish,
aholining iste'mol tovarlari, ish joylarga bo'lgan talabini gisqa vaqt ichida yuqori darajada
ta'minlashga erishish yo'lida quyidagi vazifalarga amal gilmoqgda:

- Eskirgan ishlab chiqarishlarni sekin-asta muomaladan chigarib tashlash;

- Mahalliy ishlab chigaruvchilarni go'llab-quvvatlash;

-To'lov gobiliyatiga ega bo'lgan va talabga mos holda ishlab chigarish tuzilmalarini
yaratish;

- Ishlab chigarish resurslaridan va ilmiy-texnika salohiyatidan imkon gadar yuqori
darajada foydalanishni ta'minlash;
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- Mamlakatning ekologik va iqtisodiy xavfsizligini ta'minlash va uni kuchaytirish;

- Samarali, raqobatga asoslangan ishlab chigarishlar, bozor infratuzilmasi, xizmat
ko'rsatish soxasi va intellektual faoliyatlar rivojlanishini uyg unlashtirish;

- Iqtisodiyotning ustuvor tarmoglarini rivojlantirish va yangi tarmoglarni barpo etish;

- Aholining ish bilan bandligini va hamda iqtisodiy faolligini oshirish;

- Hududlar ijtimoiy infratuzilmasini to'liq shakllantirish;

Tuzilmaviy investitsiya siyosatini olib borishda muhim strategiyalar ishlab chigarilgan
bo'lib, ularning mohiyati kichik igtisodiy sub'ektlar rivojlanishini qo'llab-quvvatlashdan iborat.
Mazkur ishlarni amalga oshirishda xorijiy investitsiyalarni jalb etish muhim ahamiyatga ega.

Mamlakatimizda siyosiy barqgarorlik, investitsiya muhitini juda qulayligi xorijiy
investorlar uzoq muddatli investitsiya loyihalarini tuzishda asos bo'lmogda. Bundan tashqari,
jalb etilgan chet el investitsiyalar va kreditlar uchun kafolatlar tagdim etish, soliy va bojxona
ta'riflari bo'yicha imtiyozlar, zaem va foiz stavkalarini subsidiyalash kabi shart-sharoitlar
yaratilmoqda, o'nlab qonuniy xujjatlar amal gilmoqda.

Davlat tuzilmaviy investitsiya siyosati joylarda, gishloglarda amalga oshirishda gaz,
suv, elektr, kommunikatsiya tarmoglarini yaxshilash davlat imtiyozlari asosida kichik
korxonalar tashkil etish zarur. CHunki shu yo'l bilangina gishlog korxonalariga xorijiy
investitsiyalarni jalb etish mumkin.

Igtisodiyotning ustuvor tarmoglarini rivojlantirish uchun xorijiy investitsiyalarni jalb
gilish siyosati mavjud mablaglardan, vagtdan va imkoniyatlardan samarali foydalanishga, turli
xil risklarni, mavjud shart-sharoitlarni hisobga olgan holda boyliklarni samarali joylashtirishga
va shu yo'l bilan respublika igtisodiyotini ko'tarishga, uning jahon iqtisodiy tizimiga
qo'shilishiga, chet el investitsiyalarining kirib kelishini ragbatlantirish yo'li bilan
investitsiyalarni, ko'prog, iqtisodiyotning ustuvor tarmoglariga jalb gilishga hamda ulardan
samarali foydalanishga qaratilgan.

Bugungi kunda xorijiy investitsiyalarni jalb gilishning bir gancha shakllari mavjud, ya'ni:

o ulushi goshilib gatnashishi orqali qo'shimcha korxonalarni tashkil etish;

¢ 100% mol-mulk xorijiy investorlarga tegishli bo’lgan xorijiy korxonalarni tashkil etish;

o yirik xorijiy kompaniya va firmalarning shu'ba korxonalari va filiallarini tashkil etish;

e kontsessiya va lizing shartnomalari tuzish; tenderlar €'lon gilish;

o erkin igtisodiy hududlar tashkil etish;

« moliyaviy aktivlarni sotish va sotib olish.

Qo'shma korxonalar tashkil etish orqali xorijiy investitsiyalarni jalb qilish keng
targalgan shakllaridan biri hamkorlikda qo'shma korxonalarni tashkil etishdir. O'zbekiston
Respublikasida go'shma korxona deganda, nizom kapitalining kamida 30 % xorijiy investorlarga
tegishli bo’lgan va xorijiy investor fagat yuridik shaxs bo'lgan, nizom kapitalining eng kam
miqdori 150000 AQSH dollariga teng bo'lgan ekvivalent summani tashkil etgan korxonalarga
aytiladi.

Xorijiy investitsiya ishtirokidagi korxona nizom jamgarmasining 150000 AQSH
dollaridan kam - bo'lmasligi sifatsiz mahsulotlarining oldi - sotdisi va ularni respublikaga import
gilish ishlari bilan shug'ullanishga ixtisoslashgan kichik qo'shma korxonalarning keragidan
ortiqcha kirib kelishining oldini olish magsadida belgilangan.
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Xorijiy korxonalarni tashkil etish orqali chet el investitsiyalarini jalb gilish bugungi
kunda kengayib bormoqtsa. O'zbekistonda xorijiy investitsiya ishtirokidagi korxonalar
igtisodiyotning turli soxalarida tashkil etilishi mumkin. Yirik xorijiy kompaniya va korxonalar o'z
mol-mulklari bir qgismini ajratib, shuba korxonalar ochishi mumkin. Bunday shuba
korxonalarga ham qo'shma korxonalarga qo'yilgan talablar belgilangan.

Ikki yoki uchdan ortiq davlat yoki korxonalar o'z kapitallarini jamlagan holda xalgaro
tashkilotlar tashkil etishi mumkin.

Kontsessiya shartnomalari - bu tabiiy boyliklarni, ayrim foydali gazilmalarni gazib olish
va ozlashtirish uchun tuzilgan shartnomalardir.

Lizing shartnomasi esa chet el investitsiyalari ishtirokida asbob - uskunalarni, texnika -
texnologiyalarni uzoq muddatga ijaraga olish. Tenderlar esa tanlov asosida investorlarning
investitsiya loyihalarini moliyalashtirishga jalb etilishidir. Erkin iqtisodiy hudud - bu ma‘lum
hududda chet el investitsiyalari erkin kirib kelishi va ularga nisbatan gator imtiyozlar
belgilangan hududdir. O'zbekiston Respublikasining "Erkin iqtisodiyot hududlar to'grisida"gi
Qonunida erkin igtisodiy hududga quyidagicha ta'rif berilgan: "Erkin igtisodiy hududlar -
mintagani jadal ijtimoiy — iqtisodiy rivojlantirrish uchun mamlakat va chet el kapitalini, istigbolli
texnologiya va boshqaruv tajribasini jalb etish maqsadida tuziladigan, aniq belgilangan
ma'muriy chegaralari va alohida huquqiy tartiboti bo'lgan maxsus ajratilgan hududdir”. erkin
iqtisodiy hududlarni tashkil etish jarayonida davlat qo'llab - quvvatlovchi, rag'batlantiruvchi
hamda nazorat qiluvchi sifatida bosh islohotchi bo'lishi lozim. Davlatning bosh iclohotchi
sifatida qatnashishi xorijiy mamalakatalar tajribasida aniq namoyon bo'ladi, masalan, Xitoy
hukumati 1 dollar chet el investitsiyalarni jalb etish uchun 4 dollar o'z mablaglarini safarbar
etgan. Natijada, milliy va asosan, xorijiy investorlar hududlarga investitsiyalar kirita boshlagan,
bu esa o0z navbatida, mamlakat iqtisodiyotini rivoji uchun poydevor bo'lib xizmat gildi.
Rossiyada yaratilgan erkin iqtisodiy hududlarga Naxodka, Kaliningrad viloyati, Sankt -
Peterburg shahari va boshqalar kiradi. Qozog'istondagi birinchi erkin iqtisodiy hududlar 1991-
yilda paydo bo'lgan. Bular: Jezqozg on viloyatdagi Jayren - Atasu, Kostanay viloyatdagi Lisakov
va Olmaota shahardagi "Otakent" erkin igtisodiy hududlaridir.

Moliyaviy aktivlar - bu gimmatli qog ozlar bo'lib, u chet el kapitalini jalb etish, chet el
kreditlarini olish va chet el kapitalini bank depozitlariga jalb etish uchun emissiya gilinadi.

Investitsiya faoliyatini amalga oshirish va chet el investitsiyasini faol jalb etish uchun,
nafagat, hududlar balki, tarmoglarda, shuningdek, investitsiya faoliyatining sub'ekti va
ob'ektlarida ham investitsion jozibadorlik reytinglarini tahlil etib, hisoblab chigish zarurdir.
Bunda, asosan, chet el investitsiyasini igtisodiyot sohalari bo'yicha mutanosib jalb etishning
kompleks dasturini ishlab chigish va unda tarmoglarni, asosan, 3 guruhga, ya'ni ishlab
chigarish, xizmat ko'rsatish va ijtimoiy sohalarga bo'lib, investitsiyani ustuvor darajada real
sektorga yo'naltirib, so'ng qolgan sohalarni rivojlantirishga hamda igtisodiyot rivojlanishi va
zaruriyatidan kelib chigib, xizmat ko'rsatish va ijtimoiy sohalarga ham jalb etilsa, magsadga
muvofiq bo'lur edi.

Rivojlangan mamlakatlar xalqaro kapital harakatini, asosan, kapital eksporti-importini
milliy va xalgaro darajada ragbatlantirish orqali amalga oshiradilar. Kapitalning garzlar, portfel
investitsiyalar va boshqalar shaklida harakat qilishi borasidagi davlat siyosati uning
harakatidagi barcha cheklashlarni olib tashlash magsadida olib boriladi. Barcha xorijiy
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investitsiyalarga nisbatan davlat har qanday cheklashlarni amalga oshirish huquqini o'z
zimmasida qoldiradi, chunki bu milliy iqtisodiy havfsizlik bilan bogliq. SHunisi harakterliki,
kapitalni chetga chiqarish uni jalb gilishga nisbatan kam darajada tartibga solinib turiladi.

Davlat tartibga solishning quyidagi usullaridan foydalanadi:

1) moliyaviy:

e jadallashtirilgan amortizatsiya;

o soliq imtiyozlari;

e subsidiyalar, garzlar berish;

o kreditlarni sug'urtalash va kafolatlash;

2) nomoliyaviy:

e yer uchastkalari ajratish;

e zaruriy infrastruktura bilan ta'minlash;

o texnik yordam ko'rsatish.

Mamlakatimizda ushbu sohani huquqiy tartibga soluvchi "CHet el investitsiyalari
to'g'risida"gi gonun hamda bir gator boshqa qonun hujjatlari gabul gilindi. Ushbu gonunlarni
gabul qilish, ularga zamon talablariga mos ravishda o'zgartish va qo'shimchalar kiritib
borishning sababi bitta - qayerda imtiyoz, qayerda sharoit bo'lsa, qonuniy kafolat beriladigan
bo'lsa, shu yoqqa investitsiya keladi.

Ma'lumki, chet el investorlari mamlakatimiz hududida ishlab chiqarish faoliyatini,
qoidaga ko'ra, xorijiy investitsiyalar ishtirokidagi korxonalar tashkil etish yo'li bilan amalga
oshiradilar. Oz ehtiyojlari uchun yurtimiz hududiga zamonaviy texnologiyalar va asbob-
uskunalar, ularga butlovchi buyumlar, shuningdek, xomashyo va materiallar olib kirayotgan
xorijiy investorlar uchun amaldagi qonun hujjatlarida muayyan imtiyozlar nazarda tutilgan.
Jumladan, "Boj tarifi to'grisida’gi qonunning 33-moddasi va "CHet el investitsiyalari
to'grisida’gi qonunning 12-moddasiga muvofig, Xorijiy investorlar tomonidan o'z ishlab
chigarish ehtiyojlari uchun O'zbekiston Respublikasiga olib kiriladigan mol-mulkka bojxona boji
solinmas edi. Yangi qonun asosida - chet ellik investorlar uchun yanada qulay muhit yaratish
magsadida - yuqorida gayd etilgan har ikki qonunga o'zgartishlar kiritildi. Mazkur qonunning
gabul qilinishi natijasida "Boj tarifi to'grisida"gi qonunning 33-moddasida va "CHet el
investitsiyalari to'g'risida"gi qonunning 12-moddasida belgilangan imtiyozlar ustav fondida chet
el investitsiyalarining ulushi kamida o'ttiz uch foiz bo'lgan chet el investitsiyalari ishtirokidagi
qo'shma korxonalarga ham tatbiq etiladigan bo'ldi. Joriy yilda igtisodiyotimizni rivojlantirishga
barcha moliyaviy manbalar hisobidan giymati 5,4 milliard dollardan ziyod, jumladan, umumiy
giymati taxminan 1,5 milliard dollarga teng xorijiy investitsiyalarni kiritish ko'zda tutiimogda.
Buning natijasida mamlakatimiz iqtisodiyotiga jalb etilayotgan xorijiy investitsiyalarning o'sish
surati 40 foizdan oshadi. Xorijiy sarmoyalarni kiritish hisobidan 80 dan ortiq investitsiya
loyihasini amalga oshirish, umumiy qiymati 1,4 milliard dollarlik o'ttizdan ziyod obyektni
foydalanishga topshirish mo'ljallangan. Yangi qonunda ko'zda tutilgan imtiyozlar ana shu xayrli
magsadlarga erishishimizda muhim ragbatlantiruvchi omil bo'lib xizmat qiladi.

Mamlakatimizdagi siyosiy, igtisodiy, moliyaviy barqgarorlik chet el investitsiyasi uchun
har tomonlama qulay sharoit yaratmogda. Davlatimiz rahbarining ogilona siyosati natijasida
gabul gilinayotgan imtiyozli muhitni yaratuvchi gonunlar chet ellik investorlarda tobora katta
gizigish uyg otmoqda.
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Igtisodiyotda  tarkibiy ~o'zgarishlarni yanada chuqurlashtirish, korxonalarning
investitsiya faoliyatini jadallashtirish, ishlab chigarishni modernizatsiya gilish, texnik va
texnologik jihatdan gayta qurollantirish dasturlarini amalga oshirishda xorijiy investitsiyalar,
awvalo, to'gridan-to'g'ri investitsiyalarning o'rni beqiyosdir. Bunda ilg'or texnologiyalarni tatbiq
etish, yangi ish o'rinlari yaratish va shu asosda mamlakat iqtisodiyotining barqaror va bir
maromda rivojlanishini ta'minlash imkoniyati yaratiladi. Rivojlangan davlatlar tajribasi shuni
ko'rsatadiki, chet el investitsiyasi jalb gilinishi mazkur davlatlarning yuksak darajada taraqqiy
etishida hal giluvchi omillardan biri bo'lgan. Bugungi kunda yurtimizda faoliyat ko'rsatayotgan
korxonalarni jadal modernizatsiya qilish va texnik qayta jihozlashni ta'minlash, yuksak
texnologiyalar asosida ishlaydigan avtomobilsozlik va gaz-kimyo, elektr texnikasi va
to'gimachilik, ozig-ovqat va farmatsevtika, axborot va telekommunikatsiyalar tarmog'i hamda
boshqga yo'nalishlardagi yangi va zamonaviy ishlab chigarish quvvatlarini tashkil etishga
garatilgan faol investitsiya siyosatini yuritishga ustuvor e'tibor berilmogda. Eng muhimi, xorijiy
va mahalliy sarmoyadorlar uchun qulay, har tomonlama imtiyozli investitsiya muhiti yaratilgan.

O‘zbekiston Respublikasining investitsiya muhitini rivojlantirish borasida tegishli
huquqiy asoslar yaratilgan bo‘lib, kafolat va imtiyozlarni o‘zida aks ettiruvchi bir gancha
me'yoriy hujjatlar gabul qilindi. Ularda xususiy mulkning davlat tomonidan himoyalanishi va
raqobat muhitiga sharoit hamda zarur investitsiyaviy infratuzilmaning yaratilishini nazarda
tutuvchi normalar belgilab qo‘yilgan. Shuningdek, mamlakatimizda hukm surayotgan siyosiy
bargarorlik hamda boy tabiiy mineral resurslarning mavjudligi investitsiya muhitini rivojlantirish
uchun imkoniyatlar eshigini keng ochadi. Birogq zamon bilan hamnafas ravishda taraqqiy etish
uchun bularning o°zi kifoya qilmaydi. Chunki shiddat bilan rivojlanayotgan dunyo hamjamiyati
reytinglarida munosib o‘rinlarni egallash uchun yangi zamonaviy g‘oyalarni o‘ylab topish
zarurati yuzaga kelmoqda. Xorij investitsiyalarini keng migyosda jalb qilish — iqtisodiyotda
tarkibiy o‘zgarishlarni amalga oshirish, mamlakatning eksport salohiyatini mustahkamlash,
yuqori texnologik raqobatdosh tarmoglarni yaratish, ilg‘or xorij texnologiyalari, nou-xau va
boshqaruv tajribalarini tatbiq etish imkonini beradi.

Shu nuqtai nazardan, bugungi kunda aksariyat jabhalarga xorij investitsiyasini kiritish
hamda iqtisodiyotning rivojlanishini yangi bosqichga olib chigish borasida tub islohotlar
amalga oshirilmoqda.

Jahon tajribasi shuni ko‘rsatadiki, gaysi davlat faol investitsiya siyosatini yuritgan
bo‘lsa, 0‘z igtisodiyotining bargaror o‘sishiga erishgan. Shu sababli ham investitsiya — bu
iqtisodiyot drayveri, o‘zbekcha aytganda, iqtisodiyotning yuragi, desak, mubolag‘a bo‘Imaydi.

Xulosa o‘rnida aytganda, investorlar, korxonalar, tashkilotlar tomonidan mamlakatga
ulkan investitsiya loyihalarining kiritilishi natijasida yurtimizda ko‘plab yangi ish o‘rinlari
vujudga keladi. Shu bilan birga, zamonaviy bilimlarni o‘rganish imkoniyati, umuman,
davlatimizning intellektual salohiyatini yanada oshirish uchun vyetarli darajada sharoit
yaratiladi. O‘z o‘rnida, bunday imkoniyatlar xalq farovonligi, mamlakat taraqqiyot garovi
hisoblanadi. Prezidentimiz ta’kidlanganidek, Yurtimizda yashayotgan har qaysi inson millati, tili
va dinidan qat’i nazar, erkin, tinch va badavlat umr kechirishi, bugun hayotdan rozi bo‘lib
yashashi - bizning bosh magsadimizdir.
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AHAIU3 N NPOBJEMbI IO®EKTUBHOCTU ®YHKLUVNOHUPOBAHUA
JIETKOW MPOMbILLJIEHHOCTU Y3BEKUCTAHA B NMEPUO/, 1991-1996 IT.

AHHOTaUMS. B CTaTbe QaHbl MPEGIOXKEeHUS MO MOBbILLEHWMIO PPHEKTUBHOCTH
(YHKUMOHUPOBAHMS /1€2KO¥i MMPOMBbILLIEHHOCTH. [JoKa3aHA LienecoobpasHoCTb NpoBegeHus
OLeHKM YPOBHS pa3BuUTHs U 3PPeKTUBHOCTY PYHKLIMOHUPOBAHMS 1€2KOI MPOMBbILLIEHHOCTH
YCA0BHO B 2 3TAnNA.

[lpoBegeH aHaMM3 MHGYCTPUANbHO20 PA3BUTUS CENbCKMX PAiioHOB Pecrybmky,
KOAIM4eCTBeHHO20 POCTA OCHOBHbIX POHGOB KaK (akTop obecnedeHus nepemeH B pasBuTum
0TpaCM, MpoM3BOGCTBA  MPOGYKUMM  M3gennii  1e2Koki  MPOMBILLIEHHOCTH, 06bemMoB
MpOM3BOgCTBA, MPOU3BOGUTENbHOCTM TPYGa HA OCHOBe KO3(pPuLmeHTa conocTaBumocTy
NpoM3BOgUTENIbHOCTM  TPYd, — TeXHMYECKMi  ypOBeHb  MPOM3BOGUMbIX  M3gesni,
XYGOXECTBEHHO-KOIOPUCTNYEeCKoe 0POpMIeHHe, MCMONb30BAHNE POPMbI MPOMbILL/IEHHON
Koonepaumm.

KntoueBble cnoBa: Y3jie2npom, ygesibHblii Bec, aCCOPTUMEHT, 3KCMOPT, MMIOPT,
(POHGOBOOPYIKEHHOCTb,  IKOHOMMKO-OP2AHU3ALMOHHbIE, TeXHUKO-TEXHO/I021YecKue,
MPOM3BOGCTBEHHble, MOTPebUTeNbCKMe, CTPYKTYPHbIE, KOIPPULMEHT COMOCTABUMOCTH,
cbipbeBon, K3/.

Abstract. The article contains proposals for improving the efficiency of the
functioning of the light industry. The expediency of assessing the level of development and
the efficiency of functioning of the light industry in 2 stages has been proved.

The analysis of the industrial development of rural areas of the Republic, the
quantitative growth of fixed assets as a factor in ensuring changes in the development of the
industry, the production of light industry products, production volumes, labor productivity
based on the coefficient of comparability of labor productivity, the technical level of
manufactured products, artistic and color design, the use of form industrial cooperation.

Keywords: Uzlegprom, specific weight, assortment, export, import, capital-labor
ratio, economic and organizational, technical and technological, production, consumer,
structural, comparability coefficient, raw materials, QED.

B yKpenneHuu 3KOHOMMYECKNX OCHOB HE3aBUCUMOCTM PecryOanKM 1 NOBbILLEHMM
01arococTosiHMA Hapoda BaXKHOE 3HAYeHMe WMeeT KayeCTBeHHOe Pas’BMTMeE W MOBbILLEHME
3 dekTMBHOCTH HYHKLIMOHMPOBAHUS NIETKOi MPOMBbILLNEHHOCTM Y30eKkncTaHa. B cBs3n € aTim
HeoOXoAMMO noBbileHvie 3PEKTUBHOCTU BYHKLIMOHMPOBAHWMS NIErKOM MPOMBILIEHHOCTY.
Takasl noctaHoBka npobnembl obycnoBneHa psnom $akTopos, B ToM uucne: pecnybnmka
pacnonaraer boratoit CblpbeBoil 0a30i /i pa3BUTUS NIETKOW MPOMBILUNEHHOCTW (X/10MOK,
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KOKOHbI, Kapaky/b, LIepCTb, XUMUYeckue BOMOKHA W Ap.); B Y30ekucTaHe cpopmmpoBaHa
MOLLHAs  MaTepuasbHO-TeXHMYeckas 6asa /erkoil  NPOMbLIWIEHHOCTN (B cuCTeme
"y3beknernpoma’  geiictBytoT 118 NPOMbIWAEHHbIX  MPESAPUSTUIA,  OCHOBHble
MPOM3BOACTBEHHbIE POHAbI KOTOPbIX COCTABASIOT OKOAO 4 MAPA. cym). Ansi 3pdekTuBHOrO
(GYHKUMOHMPOBAHMA  N1erKOi  MPOMBbILNEHHOCTM B pecnyb/MKe COCPENOTOYEHHbI  BCE
B3aMMO/0MONHSIOLLVE N0A0TPACAK (20 nofoTpaceit); Nerkas NPOMbILLIEHHOCTb pacnonaraet
MOLHbIM  KafpoBbIM ~ COCTaBOM;  BO3MOXHOCTM  pbiHKa  (pecnybanKkaHCKui,
LieHTpanbHoa3MaTckuit M Ap.) B OTHOWEHWM W3[EeNNA  NIerKoi  NPOMbILLAEHHOCTH
GnaronpuaTHble U ap.

B pecnybnnkaHcKkoit cucteme Nerkoil MpoMbllieHHocTH TA "Y36eknernpom” nmeet
OTPOMHOE 3HaueHMe.

YAenbHbli1 BeC uccieayemoit otpacam
B NPOM3BOACTBE U3J€/Nii 1eTKOW NPOMbILIEHHOCTH Y36ekucTaHa (%)

OTtpacnun pon3BoACTBO NPOAYKLMM YaenbHblin BeC
U30eN1In Nerkon nccnefyemon otpacim
NPOMBbILLJIEHHOCTM BCErO
KoskeBeHHas 100 92.0
LenkomoTanbHas 100 90.0
XnonyatobymaxHas 100 88.0
LWepcTaHas 100 30.0
LWenkosas 100 92.0
TpukoTaxHas 100 81.0
LBeiHas 100 51.0
06yBHas 100 65.0
KoxranaHrepenHas 100 80.0
MexoBas 100 82.0
TeKCTUAbHO-TalaHTepeliHas 100 65.0
[TpOM3BOACTBO HETKAHbIX 100 88.0
martepuanos

OueHKy ypoBHSt pasBuTUs U 3QQEKTUBHOCTM  GYHKLMOHWMPOBAHUS  NIErKOM
NPOMBbILLIEHHOCTM Y30eKnCTaHa LieecoobpasHo OCyLLEeCTBUTb YCIOBHO B ABA 3TaNa, KoMy
M3 KOTOPbIX CBOWCTBEHHbI CBOM KayecTBeHHble OCOOEHHOCTW. [lepBblii 3Tan OLeHKK
OXBaTbIBAET Nepuof 0 0bpeTeHns Y30eKnCTaHOM rocyapCTBEHHO He3aBNCUMOCTU. BTopoi
3Tan Ha4YMHAETCA CO AHA NPOBO3r/IalleHNs CyBepeHnTeTa PY3.

MepBblit 3Tan. 3a 3TOT NepWO Pa3BUTUSA NIETKOH MPOMBbILIEHHOCTU B pecnybuKe,
OCyLIECTB/IIEMOr0 MO MyTW  HapalMBaHMA  MOLLHOCTEN  MOMyYeHbl  CYLIECTBEHHbIE
KONNYEeCTBEHHble pe3yabTatbl. K Hauany 1991 roga B pecnybnuke ¢yHKLUMOHMPoBano 128
npeanpuaTuii, 6bi1N Co3aaHbl B OCHOBHOM BCe MOAOTPAC/AW NETKON MPOMBILIEHHOCTH Ha
MPOMBbILLJIEHHON OCHOBE.

B CTpyKType erkoit npoMmblLLNeHHOCT CHOPMUPOBAIMCH TakMe KpyrHble OTpaciu,
Kak xnonyatobymaHas, TpUKoTaxHas, obyBHas v Ap. OCOOGEHHO YCKOPEHHbIMW Temnamu
Nerkast MpOMBbILLEHHOCTb B pecnyb/nke pa3BnBanach, HaunHas ¢ 1970 1. — NpOM3BOACTBEHHbIE
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OCHOBHble GoH/ibl BO3poCc/v Bosee Yem B 9 pas, B X10M4aToO0yMaXKHON MPOMBILLIEHHOCTM OHY
BO3POC/M B 4 pa3a, B WENKOBOM - B 4,5 pa3a. bbICTpbIMM TEMNamMK Pa3BUBAIUCL TPUKOTAXKHOE,
NPOM3BOACTBO HETKAHbIX M3[eNIA 1 Ap. MATEPUANIOB U Ap.).

3HaUYUTENbHO YBENNYMIOCH MPOU3BOACTBO W3AENIA  NIETKON  MPOMBILLNEHHOCTY,
0C06eHHO X10MYATOOYMAXKHbIX TKAHEN, TPUKOTaXHbIX U3AEANIA 1 00yBMU.

Cnepyer OTMETUTb, 4YTO 3a 3TOT Mepuogd MpoAenaHa onpefeneHHas pabota no
WHOYCTPUAbHOMY Pa3BUTMIO CENbCKMX PaoOHOB pecnybivku- rae Obino opraHnsoBaHo 106
brananos npeanpusTUiA NErkKoi NPOMbILLIEHHOCTY C MPUBEYEHMEM 42 ThIC. HENOBEK.

Mexay TeMm, XoTs OblaM AOCTUrHYTbl OMpefeneHHble yCnexu B pasBUTUW Nerkoi
NPOMBILLAEHHOCTH, B LIEIOM ee NObeM He COMPOBOXAANCS MHTEHCUMKALMEN NPOM3BOACTBA
“ noBblweHnem ero 3GdekTMBHOCTM. Tak, HecMOoTpsi Ha npoBedeHue OomnpefeneHHbIX
MeponpusiTuii - o6HoBNeHKe 0bopyaoBaHus B 1985-1988 IT., B pe3ynbTaTeyero B BO3PaACTHOM
CTpyKType 060pynoBaHMs yaenbHblii BeC napka A0 5 NeT [OCTUr B X10M4aTtobymakHoM
NPOMBbILLNEHHOCTN 40%, WeNkoBoit 31%, TPUKOTAKHOM - 53%, LUBEHOM - 57% 1 0byBHOIA -
58%, TexHWYeckuil ypoBeHb OTpac/ieit JIerko MPOMbILIEHHOCT He COOTBETCTBOBAs
HeobX0AMMbIM  3KCMTyaTaLUMOHHbIM - TpeboBaHMAM. YpOBeHb KayecTBa MpOAYKUMM B
COOTBETCTBMW C MUPOBbIM YPOBHEM MO X10M4YaTOOYMAXHbIM TKaHAM cocTaBua 40-50%,
TPUKOTAXKHBIM M3aenusam 30-60%, LWBeiHbIM - 40-50%, 0byBu - 30-40%.

Hay4HO-TeXHNYEeCKWiA Nporpecc B OTPaciM He OTpakal MUPOBbIX TeHAEHLMIA.
[leficTBytoLee HA NPeanpusTUSIX NOKoNeHne 00opyAOBaHWS OTCTAaBaI0 OT MUPOBOTO YPOBHS
TEXHO/0rNYecKoro 06opyA0BaHMS.

Ha BHYTpPeHHeM pbIHKe Ka4yecTBO WM3Ae/NiA NIeTKON MPOMbILLIEHHOCTM He OTBEeYaso
TpeboBaHMAM MoOKynateneid. ACCOPTMMEHT W30€AMA B MOMHON Mepe He YuMuTbiBa
Mo/sI0BO3PACTHOM COCTaB HaceneHus. B pasBUTUM JIETKOM MPOMbILNEHHOCTU CNIOXMANCH
KpymnHble npobaembl 1 AMUCNPONOPLMM OTPACIEBOTO, MEXOTPAC/IEBOTO W TePPUTOPUANBHO-
pervioHabHOrO XapakTepa. Pacnonarasi MOLLHOWM CbIpbeBOM M MOTpebuTenbckon 6asofi,
pecny6nv|Ka npoussoanna Bcero 5% xnonano6y|v|a>KHb|x TKaHen, 8% wenkosblX, 35%
LIeNKOBbIX U3 HUTEM LWenKa-Coipua, 4, 2% WeeiHbIX n3genuii boiswero Coto3a. Kpome Toro,
NpwW NPOM3BOLCTBE BCEro 5% X10N4aTobyMaxkHbIX TKAHEN Ha JON0 pecnybanKM NPUXOANAOCH
25% npoun3BOACTBA NOAKNAMOUHbIX X}'IOI'IHaTO6yMa)KHbIX TKaHeli ObiBlwero Colo3a.

C y4eTOM pervoHanbHbIX YCMOBMI  Y30ekucTaHa Mo W3AeIUAM  NIerkoi
MNPOMBbILLNEHHOCTY CTPYKTYpa 3KCropTa v umnopTa 6bina AedopmmpoBaHa. Tak, TOAbKO M0 Tem
0TpacasM, KOTOpble MUMeNM MOLLHYIO KOMM/EKCHYI0 6a3y (MpoM3BOLCTBEHHYIO, ChIPbEBYIO W
Ip.), ypoBeHb MMMopTa k 06bemMy pecnybankaHCKOro NPoM3BOACTBA COCTaBWA COOTBETCTBEHHO
no X)'IOI'ILIaTO6yMa)KHbIM TKaHAM 47%, WenkoBbIM - 50% 1 WwBeiHbIM n3aenmam - 40-60%. Mpu
3TOM npouecc AedpOpMUPOBaHUS BbIpaXancs B CTUMYIMPOBAHWM umMnopTa (6AnxHero u
JanbHero 3apybexbst) BMECTO OpraHu3alimm camoro npous3BoaCcTBa B pecnybiuke.

OueHka 3ddeKTUBHOCTN GYHKLIMOHMPOBAHMS OTPAC/IN CBUAETENLCTBOBA/NA O HAZIMYNN
CTPYKTYPHbIX HECOOTBETCTBUI, KOTOpble BbIPAXKANNCb B HECOOTBETCTBMW OTPACIEBOW,
ACCOPTVMEHTHOM M TEPPUTOPUAIIBHBIX CTPYKTYP.

Kak nokasbiBaeT aHaau3, KOJIMYECTBEHHbIN POCT OCHOBHbIX (OHAOB He obecrieynn
KAUeCTBEHHbIX MEepeMeH B PasBUTMM OTPACAM: MPUPOCT OCHOBHBIX (OHAOB, XOTS W
COMPOBOXJANCS POCTOM OTAeNbHbIX NokasaTenei (PpoHJoBOOPYXeHHOCTH), Ho He cmor
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00ecneunTb 3HAUMTENBHOTO POCTa MPOM3BOACTBA NPOAYKLUMM 3a CYET KAuecTBEHHbIX
XapaKTepUCTWK- NPOW3BOAMTENBHOCTM 000pynoBaHus. B cTpykType ¢OHLOB Hakommnoch
3HauYNTeNbHOE KONMYEeCTBO MOPAIbHO-YCTapeBLUMX 1 GU3NIYECKM N3HOLLIEHHBIX CPEACTB TPYAa.
CnoxuBLIAsACS BO3pacTHas CTPyKTypa 000pyaoBaHus B GOMBLUMHCTBE He COOTBETCTBOBANA
TpebOBaHMAM  HAy4YHO-TEXHMYECKOro nporpecca. Bo  MHOMMX  cCaydasx  MpOMCXOAMA
HeobOCHOBaHHbIA  pocT  POHJ0EMKOCTM W (OHAOBOOPYXKEHHOCTM TPyda, KOTOpble He
COMPOBOXJANNCb POCTOM  KA4eCTBEHHbIX MapameTpoB Npou3BoAcTBa. He oTBevano
npeabsBaseMbiM TpeboBaHUAM COCTOSHWE GOHA0B NPYPOLOOXPAHHOMO HA3HAYEH NS,

OueHka 3PeKTMBHOCTU QYHKLMOHMPOBAHUS NETKOM MPOMbILAEHHOCTM 3@ 3TOT
Nepuof [aeT OCHOBAHWe YTBEPXAATb, YTO MPOMCXOAALLME MPOLECChl  (IKOHOMMKO-
OpraHM3auMoHHbIe, TEXHUKO-TEXHONOTWYECKWEe, MPOM3BOACTBEHHbIE, MOTPeOUTENbCKME,
CTPYKTypHble 1 Ap.) 00ycnoBaMBaiM  HeoOXOAMMOCTb B MpOBEdeHUU  FNybokux
npeobpa3oBaHuit B Nerkoi NPOMbILIEHHOCTU Pecrnybankn C y4eTOM MUPOBbIX TeHAEHLWiA
pasBuTMa OTpacu.

BTopoti 3Tan. 3a 3T0T Nepuog, B 1€rkoi MPOMBbILLIEHHOCTW PecnybnKn OCyLLEecTBEHbI
3HaunTeNbHble MpOV3BO/ACTBEHHO-UHBECTULMOHHbIE n COLMa/IbHO-3KOHOMUYEeCKne
npeobpa3oBaHus. B pe3ynbTate NO3UTUBHbIX CABUIOB B pecnyb/nke B NPOM3BOACTBE U3feNit
NErkKoM MPOMBILNEHHOCTU B HATypanbHOM BblpaXeHun obecneyeHa crabuamsaums w
ornpeaeneHHbli yMepeHHbli pocT no oTAe/bHbIM BUAAM UX NPOU3BOACTBA.

Mpu 3ToM cnepyeT 0cobo MOAYEpPKHYTb, YTO 32 KPU3WCHbIE rofpl B Y3bekucraHe B
oT/nuMe oT Apyrux pecnybauk ObiBliero Coto3a, 41 KOTOpbIX OblN0 XapakTepHO pe3koe
najieHne Npou3BoACTBA NPOAYKLMK, HEe OTMeYasICa Pe3Kui cnap, NpoM3BoACTBA B TOM HKCe B
06/1aCTH NIerkoi NPOMBbILLAEHHOCTY.

AHanM3 NpoM3BOACTBA NPOJYKLIMM MU3AEANIA NEerkoil NPOMBbILLINEHHOCTW Y3bekncraHa
nokasblBaeT, 4To B pecnybnuke ¢ 1992 r. obecneyeHo vx cpeaHeayLUeBoe NPOMU3BOACTBO Ha
ypoBHe 1985 r. Tak, N0 x10M4aTo0yMaXHbIM TKaHsM Yxe B 1993 1. Obin obecneyeH ypoBeHb
npounssoacTsa 1985 1.

AHanm3 06beMoB MPOW3BOACTBA TOBAPHOW NPOAYKLIMM B NETKOW NPOMBbILLAEHHOCTH
nokasblBaeT, 4To 3a 1991 - 1994 rr. oH yBennimnica Ha 130%, 3a 1995 - 1996 rr. Ha 114%.

Mpwu 3TOM C/iegyer OTMETUTD, YTO POCT TOBAPHOW NMPOAYKLMM BO MHOFOM CBA3aH C
ACCOPTUMEHTHBIMW 0COBEHHOCTAMM Pa3BUTUS OTPACN. Tak, HanpyMep, 3a yKasaHHble rodbl B
XN10N4aTO0yMaXKHOW MPOMBILLNEHHOCTY HANAXEHO MPOU3BOACTBO OAESHbIX M MAATOYHbIX
rpynn TKaHew, B ABa pas3a yBe/lM4eHO Npou3BOACTBO NiaTbeBblX rpynn TkaHen, B 0, 25 pa3a
CHWKEHO MPOW3BOACTBO TEXHUYECKMX TPYNM TKaHEw.

B CTOMMOCTHOM BbIpaXeHUM 3a aHanM3vpyemblii nepuog Obin obecriedeH poct
MpOV3BOANTENLHOCTM  TpyAad. Temmbl pocTa MpPOM3BOAWUTENBHOCTM Tpyda B NIErKOW
NPOMbILWAEHHOCTA B 1994 T. TTo oTHOLeHWo K 1991 roay coctaBuan 117%, NpupoCcT NPoayKLun
3a CYeT pocTa NPOM3BOANTENIbHOCTM TPYyAa - 43, 3%, COOTBETCTBEHHO 3TV NoKasaTenm 3a 1995-
1996 rr. coctaBunn 131% 1 45%. OpHAKO OLeHKa MPOM3BOAMTENbHOCTU Tpyda Ha base
HaTypa/ibHbIX ~ MOKa3arenei CBUOETENbCTBYET O HANMMYMM  LEHOBbIX MCKKEHMA K
HEA0CTaTOYHOCTM NPOM3BOAMTENBHOCTM Tpyda. Tak, 3a 1992-1995 rr. Nnpon3BoaMTENbHOCTb
TPpyda B MPOW3BOACTBE LUEIKOBbIX TKAHEA CHWXEH Ha 36, 5 MyHKTa, O6yBl/| - Ha 65, 4,
TPUKOTXHbIX M3[eni - Ha 50.
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AHaM3 NpOM3BOAUTENBHOCTM TPyAA Ha OCHOBE KOIdULMEHTA COMOCTaBMMOCTY
MPOV3BOANTENbHOCTM Tpyda CBMOETENbCTBYET O 3HAYMTE/IbHOM OTCTaBaHMM [AHHOMO
nokasatensi OT MWPOBOTO YPOBHS. Tak, KO3QGUUMEHT NpOM3BOAMTENLHOCTM Tpyda B
NPOM3BOACTBE X10N4aTOOYMaXXHO Npskm cocTasnseT Beero 19. 0%.

M3meHeHne K03pPULMEHTA CONOCTABUMOCTH MPOU3BOAUTENLHOCTH
Tpyaa (KcnT) B 1€rkoii NpoMbILIeHHOCTH

[IpousBoanTE b~ Temnu NameHe
HOCTb Tpyla pocTa HUe
OTpacsb En. uam B %, Kent
6a3uCHEHI | 0OTYETHH | (pasHuIA)
nepuon (mepuon
llenkoMoTaNbHas cTouM. | 260.0 275.0 105.8 *
npoM. PY3(1) 13M.
llesKoMoTaNbHAs cTouM. | 410.0 410.0 100.0 *
TIPOM. SNOHUHU U3M.
Kent 63.4 67.1 [+5.8] +3.7
XnomyaTo6ymaxHas TH 1. 637 1.613 95.5 x
IIpOM. PY3
XnomyaToOymMaxHas TH 8.5 8.5 100.0 x
mpoM. (2)
Kent 19.2 19.0 [-4.5] =0:2
06yBHad mpoM. PY3 nap 2027 2031 100.2 x
06yBHas NnpoM. (3) nap 3406 3406 100.0 *
Kent 59.5 59.6 [+0.2] +0.1
KoxrasanTrepenHas CTOUM. 17000 | 17920 105.4 x
poM. PY3 U3M.
KoxrasnauTepeiiHas CTOMM. 72727 | 72727 100.0 x
mpoM. (4) U3M.
Kent 23.4 4.1 [+5.4] +1.3

3a 3TW rogpl B JIErkOi MPOMBIWAEHHOCTM A5 3OPEKTUBHOTO MCMoab30BaHMS
OCHOBHbIX (POH/I0B ¥ NOBBILIEHUS TEXHUYECKOTO YPOBHSI MPOM3BOACTBA OCYLIECTBAEH PSif
mMeponpusTuit. Tak, B OTpaciu Oblan 3afeiicTBOBaHbl MHOTWE MPOEKTbl, YTO OKa3ano
NONOXMTENbHbIA 3PdeKT Ha nokasarenn 3PQPeKTMBHOCTM NMPOW3BOACTBA. B pesynbrate
NPOBEEHHOTO Psifia MepONPHSTUIA MOBbICKAACL GOHAOBOOPYKEHHOCTb TPYAA.

B nerkoi npombllwneHHocTy B 1994 1. GpOHA0BOOPYXEHHOCTb POCAA MO CPABHEHMIO C
1990 r. OgHAKO KaK MOKasbiBaeT aHa/iM3 yyera HOBOBBEJEHHbIX MOLIHOCTEN B OTpaciu
COXPAHAETCA HeXeNaTe/bHbI TEXHUYECKMI YpoBeHb Npon3BoACTBa. B 1995 1. 13 90 TbiC. en,.
T.e. YeTkoro obopynoBaHus bonee 60 % UMeeT CPOK akcrtyataLmm 15 net v bonee.

AHamm3 3hdeKTMBHOCTM MCMOb30BaHUS OCHOBHbIX (DOHAOB CBULETENLCTBYET O
CHWXEHUM BaXKHEMLLErO CUHTETUYECKOrO NMokasaTtens poHL00TAA M.

3a 1990 - 1995 roabl d)OH,uoomaqa B JIETKOVi MPOMbILLIEHHOCTM CHM3MAACh Ha 20% (B
TEKCTUNbHOM  MPOMBIWAEHHOCTU - Ha 24 %, KOXeBeHHO-00yBHOW W MeXOBOW
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MPOMBbILLNEHHOCTV — Ha 9 %). B Lienom, AaBasi 00bEKTUBHYIO OLIEHKY CHKEHMIO POHL00TAAUM,
CnedyeT ykasaTb Ha HEOOCTaTOYHOE WCMO/b30BaHME  OPraHM3aLMOHHbIX — PE3epBOB
(cBOEBpEMEHHOro pemoHTa 000pynOBaHWS W Ap.); HENOCTATOMHO KBAAMGMLIMPOBAHHbIN
ypoBeHb paboTatoLLmx; 3aTpyAHeHns B obecneyeHnn Npon3BOACTBA ChipbeM 1 MaTepuanamu
Y MH. Ip.

Cnenyetr oTMeTUTb, 4TO C 1994 roga B N1erKov MPOMbILLIEHHOCTU CTIM 3aMETHb
NO3WUTWBHbIE CABMIW. B pesynbTaTe MpOBOAMMOrO KOMMIEKCA MeponpuaTuili GoHmooTAAYA
YBe/IMUMNACh HA 12 MYHKTOB N0 OTHOLWEHWIO K 1993 1oy 1 Ha 6 NyHKTOB - MO OTHOLLEHMIO K
1992 ropy. MonoxuTenbHble CABUIM CBSI3aHbl C OCBOEHMEM HABbIKOB PaboTbl B YCABMAX
AEeACTBMS MPUHLMMOB PbIHOYHOM 3KOHOMMKMW. B 1995 rofly u3-3a TpyaHocTel obecneuenus
NPOW3BO/CTBA CbIPbEBLIMM 1 MATEPHA/IbHBIMI PECYpCaMit MOOXEHNE HAMHOTO 060CTPUAOCH.

B HacToflLLee BpeMSt OCHOBHbIM HaMpaB/eHWeM MoBblLLeHNs IOGEKTUBHOCTY “‘DoHA0B”
ABNseTCA  obecneyeHne KOMMEKCHOTO MEpPeBOOPYXEHWS MPOM3BOACTBA, O0CODEHHO B
XN0NYaTOOYMaXHO,  LWBEAHOW,  TPUKOTXHOW M OOYyBHOM  MPOMBbILLIEHHOCTH,
TEXHOIOTMYECKON  COMPSXKEHHOCTW  MPOM3BOACTBA, BbIPAXXAeMOW B  NPOMOPLMOHA/IbHON
NepeocHalleHn Y4acTKoB B X10N4aTOOYMaXKHOM, TPUKOTQXHOM, LUIENKOBOW W LUBENHbIX
oTpacasx. Tak, HeoOXxoguMo B X10M4aTobyMaxHOW oTpacau obecneunTb OMTUMAIbHOE
codyeTaHne pasBuUTMA  OTAENOYHOTO  MPOM3BOACTBA € [APYIMMK  NOAPAa3aeneHnamu
TEXHO/I0MMYEeCKOro NPOM3BOACTBA. B TPUKOTAaXXHOW OTPacau BCAEACTBUE HECOMNPsSHKEHHOCTH
TEXHO/OTMYECKNX YYACTKOB (MO MOLHOCTM W MPOW3BOAUTENBHOCTH) SPPEKTUBHOCTL HOBBIX
TEXHONOTMYECKMX NINHNIA CHMKaeTcd Ha 10-20 %. BakHenwunm HanpasfieHnem aB/ifetca
00HOB/IEHME TexHoNornYeckoro 06opyaoBanns. Ha ypoBeHb 3GdeKTMBHOCTM NPOM3BOACTBA
0TpuLATe/IbHO BO3JENCTBYET CTerneHb MexXaHW3auuu Py4HOro Tpyda BCMOMOraTenbHOro
NPOW3BOLCTBA, KOTOPast B TPUKOTXKHOM U XN10M4aTOOYMXHON NPOMbILLNEHHOCTY Bblna B 2, 1
pasa Hwke, 4eM B OCHOBHOM NPOW3BOACTBE. M0 06yBHOW MPOMBILWAEHHOCTY B 2 - 3 pa3a, B
LIenKoBOM 2 — 2,5 pasa HWXe. B CBA3M C 3TUM BaXKHOW npobnemoit ABASETCS KOMMIeKCHoe
00HOB/IEHME  TEXHONOTMYecKoro 00opyaoBaHus. To eCTb HeoDXOAMMO  ONTUMAIbHOe
00HOB/IEHWE OCHOBHOTO 1 BCMOMOraTe/1bHOro NPOM3BO/CTBA.

Mcnosib3oBaHne NPOM3BOACTBEHHbLIX MOLLHOCTEN MNPOMOPUMOHATbHO BANUAET Ha
3¢ PeKTMBHOCTb NPOM3BOACTBA. AHANN3 MOKA3bIBAET, YTO MPOW3BOACTBEHHbIE MOLHOCTN B
OTPACAAX IErKOM NPOMBbILLNEHHOCTY UCMO/B3YIOTCH HEJ0CTATOUHO.

OCHOBHbIMM MpUYMHAMK  HEOMCMONb30BAHNA MPOM3BOACTBEHHbIX MOLUHOCTEN B
NErkoi NPOMBbILINEHHOCTW SBASIOTCS Hel00OECNeYeHHOCTb Chpbem, MPOCTOi 000pYoBaHNS,
OpraH13aLMoHHO HepeLleHHble NPob/aeMbl, OTCYTCTBME MAPKETWMHIOBBIX MCCAENOBAHWIA N Ap.
Tak, HeCMOTPS Ha HaAnuve B pecryb/mke AOCTATOMHOTO KOMMYECTBA LIKYPOK, KOXEBEHHas
MPOMbILLJIEHHOCTb UCTbITHIBAET OFPOMHbIN HEJOCTATOK B HUX.

Bcnencraume cnabocTi MapKeTUHIOBOM AeATENbHOCTI MEXOBAS MPOMbILLIEHHOCTb He B
COCTOAIHMM CBOEBPEMEHHO Peann3oBaTb MpOoAyKLMIO, YTO NPUBOAMT K 4acCTbIM OCTaHOBKaM
npou3BOACTBA. B pesynbTare BbICOKOW HACbIWEHHOCTU PbIHKA LUBEAHbIMU M3ANAMM,
0COOEHHO MMMOPTHBIMY, MPEANPUATUS JAHHON OTPACN UCMbITHIBAIOT OO/bLUME 3ATPYAHEHNS
B peann3auym npogyKLmu.

AHaNM3 nokasasl, Y10 B HEJOMUCNONb30BAHUM MPOU3BOACTBEHHbBIX MOLLHOCTEN
OCHOBHbIM ~ akTopom (0e3 yueTa CbIpbeBOro) SB/SETCS HECBOEBPEMEHHDbIA  PEMOHT
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00opyfoBaHws 1 oTcyTcTBME 3an4acreit (10-25%).

HenoobecrneyeHHOCTb ChIpbeBbIMU U MaTepUaNbHBIMK PECYPCaMK SBSIETCS OIHOW U3
FNaBHbIX MPUYMH HEIGPEKTUBHOMO MCMOb30BAHMS MPOM3BOACTBEHHbBIX MOLLHOCTER. YTO
npuseno B 1995 rofly K CHUXEHMIO TEMMOB NPOU3BO/CTBA TKAHEN LLENKOBbIX (57%), LEePCTAHbIX
TKaHel (70%), kOoBPOB (69%), TPUKOTaXHbIX M3aennii (33%), obysu (20%), papdoposoit
nocygpl (80%).

HecMoTpsi  Ha nposefeHne B pecnybanMke BawHbIX  MaKpPO3KOHOMMUYECKUX
MeponpuATMIA NPOAO/IKAET OCTPO CTOATb NPoG/IemMa MPOCPO4EHHOM 33J0/MKEHHOCTH. Tak, B
1993 rofy nebuTopckas 3aJ0/MKeHHOCTb K 06bemMy TOBapHOM npoaykumn coctasmna 10%,
KpeamTopcKas 3a0/1KeHHOCTb 13%. COOTBETCTBEHHO 3TW NokasaTenn coctaBunu B 1994 rogy
- 1% 1 26%, B 1995 rogy - 7, 7% 1 15%. KayeCTBO BbINyCKaeMbIX U3AENNIA HE COOTBETCTBYET
notpebutenbckum  TpeboBaHWaM. B oTpacim  ocTpo cTouT npobnema  peanimsaumm
Npou3BefieHHO NpoayKumMn. Hanpumep, 06beM Hepeann3oBaHHOM NPOAYKLMW B OTPACM B
1995 rogy coctaBun 7,6% k 00bemy NpOM3BOAMMON MPOAYKUMW. B TOM uucne csepx
HOPMATMBHbIe OCTaTkK cocTaBAsioT 0.32% K 0O6beMy NpOM3BOAMMON NMPOSYKLNM.

Kak nokasan aHanus, npu 3ToM OCHOBHbIMU MPUYMHAMMN ABNAIOTCA: HEOAOCTATOYHbIN
TeXHWYECKNI  YPOBEHb NPOM3BOAMMDIX W3[EINiA; HEeJOCTAaTOYHOe WX  XYOO0XeCTBEHHO-
KonopucTuieckoe 0opOpMIEHNE; OTCYTCTBUE ‘ONTOBOTO MAPKETUHIOBbIX WCCEA0BAHUI;
MCKYCCTBEHHOE OXMAaHWe KaneHTa" u ap. MNpu 3TOM cnedyetT OTMETUTb, YTO Ha NpoLiecc
CKAAAMPOBaHWs 60NbLIOE BAMSHWE OKa3ana KOHKYPeHLWs B chepe obpalleHus.

M3-3a  BbllwenpuBedeHHbIX  npudnH  Ha  1.01.1996 roga  Hepeasn3oBaHO
X10M4aT06yMAXKHbIX TKAHE! HA CYMMY 359 MJIH. CyM, LIBEHAHbIX U3[eNNii - 262 MJH. CyM, 00yBK
- 132 MJIH. cym.

B 3hekTMBHOM BYHKLIMOHMPOBAHWM NErKOW NPOMBILLIEHHOCTU OFPOMHOE 3HaueH e
MMeeT BHELIHEIKOHOMMNYECKAA AeATeNIbHOCTL. B 3TOM HanpasieHuu B 0Tpacu npeanpuHaThl
3HauMTeNbHble wwarn. HaumHaa ¢ 1993 roga crana MHTEHCMBHO PasBMBATLCA B OTPacaut
BHELIHEIKOHOMMYECKas [eATe/IbHOCTb.

B aKkcrnopte n3nennin Nerkoi npoMbILLNIEHHOCTH NMPONCXOAAT NMOJOKNTE/NbHbIE CABUTH:
yBENNUMBAETCA 0bbem 3KCnopTa npoayKunu. Tak, 3a 1993-1995 rr. oH yBennunncs Ha 424,7 %.

B CTpyKType 3KkCnopTa NoBbILAETCH A0S FTOTOBOM NPoAyKLmMKn. abconioTHoM o6beme
YBE/IMUYMBAETCA IKCMOPT BXKHENLLNX U3AE/INIA IErKOi NPOMbILLIEHHOCTU. Tak, TONbKo 3a 1993-
1994 rr. 3KCMOPT rOTOBbIX X/N0M4ATOOYMAXHDBIX TKAHER YBENMUYMNOCH HA 5148 TbiC. KB. M.,
LUENKOBbIX TKaHe — Ha 112, 3 TbiC. KB. M. CleflyeT yKka3aTb, Ha HEOOXOAMMOCTb YBEANUYEHNs
obbema 3KCropTa M3enuit Nerkoin NpomblLieHHocTM Ha CKB npu cokpatieHum o6bemoB
GapTepHbix onepaumii (1994 r. - 3018, 9 Tbic. gonn. CLUA), yTo JACT BO3MOXHOCTb B
npuobpeTtaTb TEXHOAOTMW W MaTepuasbl MUPOBOMO CTaHAAPTA. B 3KCNOPTHOI esiTeNbHOCTM
0TpacAn HeoOXOAMMO YBEMYEHUE [0 TOTOBbIX TPYNM U3LENNii NerKON NPOMbILLNEHHOCTY.

B cBs13M C ycuneHunem npouecca GOPMMPOBAHWS W Pa3BUTUS  MOJHOLEHHOM
HALMOHANbHOW 3KOHOMMKM  OCYLLECTB/ISIETCS  KOMMIEKC MeponpusTii no  ocnabnequio
B/IVAHMSA VMMNOPTA Ha Pa3BUTUE NIETKON NMPOMbILLIEHHOCTU.

O[HAKO CNOXMBLUAACA B MPOLLIOM [MUCMPONOPLMA CKa3bIBAETCA HA MoKasatensx
apdexTmBHOCTM oTpaciu. Canbao IKCMOpTa U MMMOPTA U3AENNIA NIErKOI MPOMBILIIEHHOCTH
coctasnset -10.7 MaH. gonanapos CLUA (1995 r.). [pn 3TOM CeflyeT OTMETUTb, YTO B KCMOpTe

28



«POLISH SCIENCE JOURNAL»

SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 5(38) PART 3 ISBN 978-83-949403-4-8

M MMMOPTE MOCTOAHHO PacTeT OONA 3KCMOpPTa MPU CHWKEHUW UMNOPTA M3LENNIA NETKON
NPOMbILLAEHHOCTU. Tak, B 1993 rody yaebHbli BeC 3KCNopTa B 0Obeme MMMopTa U3 aenmil
NIErKOM MPOMBbILLNIEHHOCTH COCTaBuA 29. 3%, COOTBETCTBEHHO 3TOT Mokasatenb B 1995 roany
nogHanca Jo  78. 7%. CTpykTypa wMmnopta M30enin  NIerko  NPOMbIWIEHHOCTM
CBUAETENBCTBYET O HEOOXOAMMOCTU NpoBeaeHus B pecnybinke Kommiekca MeponpusiTui,
Hanpas/eHHbIX HA COBEPLUEHCTBOBAHWE ACCOPTUMEHTHOM CTPYKTYpbl MPOW3BOACTBA. TakK, B
pecnybanky MMMNOpTUPYETCS psif TOBAPOB, B TOM YUCAe TPUKOTaXHOE NOAOTHO, MeDebHO-
[eKopaTuBHble TKaHU, X0NYaTobyMaXxHbIe U LeNKOBble TKaHM.

Cnenyer OTMETUTb, YTO MMMOPT M3OENUA NIETKON MPOMbILLIEHHOCTU CYLIECTBEHHO
BAMSIET HA CTPYKTYPY PbIHKA, IMaBHbIM 06pa3om Ha ocnabneHrne MOHOMOABHOMO NOMOXEHNS
NPpeanpusTUiA ErKO MPOMBILIEHHOCTU cucTembl TA "Y30eknernpom”. Kak MokasbiaeT
aHaNN3 M3MEHEHUA MO3ULMIA MMMOPTA, 4TO MMNOpT B 1994 - 1996 rofax WMHTEHCMBHO
3axBatblBan pecnybaMKaHCKUIA pbIHOK U3LeUiA Nerkoil MPOMbILLIEHHOCTH. Tak 3a 3TV rodbl
TO/IbKO MO X10M4aTOOYMAXKHBIM U LIEPCTAHbIM TKAHAM YMEeHbLUMAACh NO3nLMs umnopTa. Mo
OCTa/IbHbIM rpynnam 1sgenni Nerkoi NPoMbILLIEHHOCT UMMOPT YBENNYWUACA B npeenax 218.
0-1218. 0%.

VMIHTEHCMBHOE pasBuTME MMMOPTA CKa3blBAETCA HA YCWUNEHUM KOHKYpPeHUMM Ha
pecnybnMKaHCKOM  pblHKE M3[eNnid Nerkoil NMPOMbILUAEHHOCTU. MIMMNOpTHble M3denus B
OTHOLLEHMM OTEYECTBEHHDBIX U3AENNIA 1ErKOM MPOMbILLIEHHOCTY OTANYAtOTCA 60Nee BbICOKNM
TEXHMKO-3KOHOMMYECKMMU napameTpamiu. OTHOCUTE/NIbHO BbICOKOE Ka4eCTBO M OTHOCUTE/IbHO
HU3KWME LieHbl UMMNOPTHbIX U3A€/INI 1ErKO NMPOMbILLIEHHOCTH OTPAXKAIOTCA M HA 31aCTUYHOCTM
cnpoca.

HeobxoamMMo yKasaTb, 4TO HacTana nopa MOBbILLEHWS KOHKYPEHTOCMOCOBHOCTH
N30e11IN LUBENHOW, o6yBH017|, TPUKOTXXHOW, KOXranaHTepenHowm, TEKCTUIbHOralaHTepPenHoON,
MEXOBOW, KOBPOBOW MPOMBbILLNEHHOCTH Y30eKucTaHa.

Mpu 3ToM npobnema KpoeTcs B MPOM3BOACTBEHHOM W TEXHWMKO-TEXHONOTMYECKOM
pelleHnn BOMPOC3, Tak Kak B pecnybnnke nMeloTcs BCe Heobxoammble (akTopbl ans
HaNKMBAHUA NPOM3BOACTBA WU3LENNI NIETKOW NPOMBILLIEHHOCTM HA MeCTax (Cbipbe 1 ap.).
Tak, Hanpumep, aHann3 BHELIHEIKOHOMMWYECKON [eATeNbHOCTW NIerKon MPOMbILLIEHHOCTH
yKa3biBaeT Ha HeoOXOAMMOCTb yAyulleHust paboTbl (B NPOM3BOACTBEHHOM OTHOLLEHMM) MO
XuMmsaumn orpacnn. OT4eTbl AaHHbIX accoumauun CBUAETENbCTBYIOT O HEeJOoMnoCTaBKax
XMMMNYECKOTO CbIpbA OTEYECTBEHHLIMW NPEeAnpUATMAMM. Kpome TOro, XMMMUYECKoe Cbipbe
XapakTepu3yercs y3KMM acCOPTUMEHTOM M HEAOCTATOUHbIMI Ka4eCTBEHHbIMM NapameTpamm.
YAe/ibHbIVi BEC XUMUYECKMUX HUTEN B CTPYKTYpe MMMopTa odeHb Benuk. B 1993 rogy nmnopt
XNMUYECKMX HUTER K 0ObeMy MMMOpTa W3OenWid Nerkor NpoMbilieHHOCTH (Be3 yyeTa
XIONKOOYMCTUTENBHON MPOMBbILLNEHHOCTH) cocTaBua 18, 2%, COOTBETCTBEHHO B 1994 T.
-10, 0%.

[ns pelleHnst  BbllleyKa3aHHbix npobnem 3a 1991-1995 rofpl B pa3BuTHe
BHELUHEIKOHOMMYECKON  [1eITeNIbHOCTM  BHepeH  psf,  MPOEKTOB,  CMOCOOCTBYIOLLMX
YCKOPEHHOMY Pa3BUTUIO JIETKOM MPOMbILIIEHHOCTU. OCBOEHbl KPELMTHbIE JIMHUW  TO
TEXHWUYECKOMY MepeBOOPYXXEHNIO NPOM3BO/CTBA,BBEAEHNIO HOBbIX MOLLIHOCTEV U Ap.

O[HaKO, KaK MoKasbIBAET aHa/In3, B JIETKON NPOMbILLJIEHHOCTU B Pa3BnTim B3[ cnabo
MCMOAb3YOTCS GOPMbI MPOMBILLIEHHOM KOOMNEpaLIMK, B OCHOBHOM Mcnonb3yetcs ¢popma Crl.
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B HacTofillee BpemMs B CUCTEME JIETKOM MPOMbILLIEHHOCTU (GYHKLMOHMPYIOT 12
COBMECTHbIX NpeanpusTuii: y3bekcko-kaHanckoe npeanpusaTve "HaBpy3" MO MOLWMBY MYXKCKMX
copoyek Ha 0aze HamaHraHCKOro NPOM3BOACTBEHHO LWBEMHOTO OObEAMHEHNS; Y30eKCKo-
kuTaickoe npegnpuaTue "OMAMH-MOHM3A" NO NOLWMBY MOAHON OfexAbl Ha 6Gase TrLLO
"KpacHasn 3aps’ u y3bekcko-apraHckoe npennpustie "AsraH-byxapa-CamapkaHa' no
NPOW3BOACTBY KOBPOB PY4HOIt PabOTbI M3 OTXO0B KOKOHOMOTA/IbHOTO NPOM3BOACTBA HA Oase
LIeNnkomMoTanbHo $Gabpukmn "Xymkym"; y30ekcko-TypeLkoe npeanpuatve "Tynmup-Aepn’ B
ropofax TawkeHT v lanaba no nepepaboTke LUKYp MENKOro PoraToro CKoTa B OEXHYI0 KOXY
M MOWMBY W3 Hee ofiexabl B o0beme 100 TbiC. M3AeMMiA B rof; Y30eKCKO-UTANbAHCKOE
npeanpustue "Cnvumur Cuak's MaprnaHe Ha 0a3e WWeENKOBOTO OObeAMHEHWs Mo
nepepaboTke OTXOJ0B LUENKOBOTO MPOW3BOACTBA B MPsixy € 06bemom 150 T8 rog; y30eKkcko-
Typeukoe CI "AcHam-TekcTunb" B ropofe HamaHraHe no npousBoacTsy 3,0 Thic. T /0 npsxu
B rof,; y30ekcko-repmanckoe Crl "Y3canaman" B ®epraHe no npoussoacTsy 500 Tbic. nap
MO/IHOM KOXaHHOW o6yBVL

B nosbiweHnn 3ddekTuBHOCTM B[] OTpacin HeoOXOAMMO COBEpLUEHCTBOBaHME
CTPYKTYpbl peaansaunm npogykumm CIl, ysennyenue skcnopta npogykuum CII.

Tak, aHawm3 AesitenbHocTn Crl, QyHKLMOHMpYIOWMX B cuCTeme [0CyAapCTBEHHOM
accoumaunn "Y3nernpom’, nokasbiBaer, Y4To U3 BCEro obbema peann30BaHHON NPOAYKLWN
3HauMTeNbHAR YaCTb Pean30BaHa Ha y30eKCKOM PbIHKe.

B noBblweHns 3PPEKTUBHOCTM  NPOM3BOACTBA  HEJOCTATOYHO  peannsyloTcs
NpenMyLecTBa  COBMECTHbIX —MpeanpusaTMiA.  3To, Npexpge BCEero, BbIpKAETCA B
TeppuTopuanbHoM acnekte paseutus Cll. COBMeCTHble NpeanpuaTMa pasmelleHbl Ha
NPOMBbILLIEHHO-MHPPACTPYKTYPHbIX W KaApOBO-BbICOKOPA3BUTbIX TEPPUTOPHSIX.

B UenOM oOLeHMBaA COBPEMEHHOe COCTOfiHME 3PPEKTUBHOCTM Pa3BUTUA Nerkon
MPOMBbILLIEHHOCTM MOXHO CeNaThb CedytoLve BblIBOAbI: 3a FOfibl HE3ABUCMMOCTM B PA3BUTUM
NErko  MPOMBILNEHHOCTV  OCYLIECTBAEH KOMMIEKC MepOonpuATUIA, HanpaBAeHHbIX Ha
nosbileHne 3OOEKTUBHOCTN  GYHKLIMOHMPOBAHMS OTpacan; BCAEACTBMM  pean3almmn
KOMMAeKCa MeponpuATUiA  JOCTUTHYTbI  ONpefeneHHble  MONOKMTEbHbIE  pe3y/bTaTbl
MPOM3BOAICTBEHHO — MHBECTULMOHHOTO, aCCOPTUMEHTHOTO, COLMabHO-3KOHOMMYECKOTO U Ap.
XapakTepa; B TOM uyucie obecrneyeHa cTabunnsaums u pocT Npon3BOACTBA M3LENNIA NIErKoil
MPOMbILLNIEHHOCTU B HATyPalbHOM  BbIPDKEHWM; YCUAWMAACL — BHELIHE3KOHOMMYECKas
AeATeNbHOCTb W apyrue.

O[iHaKo, HeAOCTaTO4HO BbICOK YPOBEHb NPOM3BOANTENLHOCTY TPy M 0TAAuM GOHLOB
(B 0OYBHOM, LWENKOBOW, TPUKOTXKHOW W APYrVX OTPACASX NETKO MPOMbILLIEHHOCTH); HU30K
TEXHWYECKMI YyPOBEHb MPOM3BOACTBA (B LIETKOMOTA/IbHOMN, KOXEBEHHOMN, KOXTaaHTEPEHOI,
KOXMEXOBOH, 00yBHOIf MPOMBbILLIEHHOCTH); HeJoCTaTo4HOe  WCMO/b30BaHMe
MPOM3BOACTBEHHbIX MOLLHOCTEN (0COHEHHO B MPOU3BOACTBE X10M4ATOOYMAXHbIX 1 LLENKOBbIX
TKaHel, KOXaHoM 0byBM, TPUKOTaXHBIX M YYIOYHO-HOCOUHbIX M3[ennii); HegoobecneyeHne
MPOM3BOACTBA CbIPbEBLIMM M MATEPUabHBIMU PECYpCaMu, OCOBEHHO MMMOPTHbIMK (MO
MPOM3BOACTBY LUEMKOBbIX W LUEPCTAHbLIX TKaHel, KOBPOB W KOBPOBbIX M3Aenuii, obysw,
TPUKOTaXHbIX W3AeNnit); HeobXOmMMO OOHOBIEHWE TEXHONOrNYECKOro 00OpYAOBaHMS W
obecneyeHne ONTUMaNBbHON COMPSHKEHHOCTM NPOU3BOACTBEHHbIX y4acTKoB
(xnonuaTobyMaxKHOM, LUBEHHON, TPUKOTaXKHOI M 00YBHOIN NPOMBbILLIEHHOCTH); BbICOK YPOBEHD
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AeOMTOPCKMX WM KPeaMTOPCKMX 3af10/KEHHOCTEN; HeoOXOMMMbl CHUXEHWe cebecToMmocTy
MPOAYKLUMM 1 MOBbILIEHWE PeHTAbeNbHOCTH (X/1I0N4YaToOyMaXHON, LIENKOBO, KOXEBEHHOM,
00yBHOW MPOMBbILL/IEHHOCTH); HeobX0anMO MoBblLLeHne 3 deKTMBHOCTH
BHELLUHEIKOHOMMYECKON [esTeNbHOCTY; HEeOOXOAMMO MOBbILLEHNE KOHKYPEHTOCMOCOOHOCTM
M3[ennid Nerkoi NpOMbILLAEHHOCTM Y36ekncTaHa u ap.

BbiBOAbI:

1. 3a rofbl HE3aBMCMMOCTU B Pa3BUTWUM NIETKOA MPOMbILIEHHOCTM OCYLIECTBEH
KOMIM/IEKC MEPOMNPUSTHIA, HAaNPaBAEHHbIX Ha NOBbILLEHWE SPPEKTUBHOCTH GYHKLIMOHMPOBAHMS
oTpacnu;

2. B cneacTBum peanusaummn KoMmaekca MeponpusiTuili BOCTUTHYTbI OnpefeneHHble
NONOXMTE/bHbIE  Pe3yabTaTbl  MPOWU3BOACTBEHHO-MHBECTULIMOHHOIO,  ACCOPTUMEHTHOIO,
COLMANbHO-3KOHOMMUYECKOTO 1 Ap. XapaKTepa;

3. ObecneyeHa cTabuamszaumMs UM pocT  MPOM3BOACTBA  W3AEMMIA  Nerkoi
MPOMBbILLNEHHOCTY B HATyPa/IbHOM BbIPXKEHNN;

4. Ycuannach BHELLHEIKOHOMNYECKast AeATEeNbHOCT.
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MARKETING

MakieBcbkuii O.1.,

3acTynHUK ampekTopa

JIBH3 «KHiBCbKMI1 TPAHCMOPTHO-EKOHOMIUHWI KONEMK»
HaujioHanbHOro TPaHCNOPTHOTO yHiBepCUTeTY

3akanag M. A,

Haya/IbHMK HayKOBO-A0C/AiAHOrO Bigainy

HauioHanbHuii yHiBepcuTeT 060poHM YKpaiHu iMeHi IBaHa YepHAXOBCbKOTO
(KwiB, YKkpaiHa)

Mynsaska A.C.,

CTapLunii HayKoBwii CNiBPOGITHMK

HauioHanbHuii yHiBepcuTeT 060poHM YKpaiHyu imeHi IBaHa YepHAXOBCbKOTO
(KwiB, YKpaiHa)

Komap B.10.,

HauanbHuk LieHTpy TexHiuHOro 3abe3neyeHHs

An «fepxpopHl»

(KwiB, YKkpaiHa)

AGnoBa O.K.,

KaHAMAAT eKOHOMIYHMX HaYK, AOLIEHT

KniBCbKMil HaLiOHaNbHUIT €KOHOMIYHWIA YHiBepcuTeT

imeHi Baguma lerbMaHa

(KwiB, YKpaiHa)

Ky3uk 0.10.,

acnipaHT kageapyn HauioHaNbHOT eKOHOMIKM Ta Ny6AIYHOrO ynpaB/iHHA
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JIOTICTUYHUIA MEHEIXMEHT - IHCTPYMEHT ®OPMYBAHHS TA 3ABE3MNEYEHHSA
E®EKTUBHOIO YMPABJ/JIIHHA TPAHCMTOPTHOIKO CUCTEMOIO NIANPUEMCTB

Abstract. The article defines the interpretation of the concept of ‘logistics
management", considers the problematic issues of the introduction of logistics management in
the management system of transport enterprises and identifies the need to use such a
regulatory tool in the system of multimodal transportation. It is proposed to use the logistics
concept of Supply Chain Management (SCM) in the management of transport enterprises in
the region, which is based on the integration of key business processes starting from the end
user and covering all suppliers of goods, services and information. value for consumers and
other stakeholders.
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AHHOTaUMA. B cTatbe orfpegeneHo  TPAKTOBKMU  MOHATUS  «/I02MCTUHECKMI
MEHegXXMEeHT»,  paccMOTpeHbl  npobsieMHble  BOMPOChbI  BBEJEHMS  /I02MCTMYECKO20
MeHEegXKMeHTa B CMCTeMy YrpaBeHns NpegrpuaTuii TPAHCIOPTHOK OTPACIn 1 onpegeneHa
HeobXogMMOCTb ~ MCMO/Ib30BAHMS  TAKO20 MHCTPYMEHTA — Pe2yiMpOBAHMS B CUCTEMe
My/IbTUMOQGQ/IbHbIX  epeBO30K. [1pegnoxeHo UCNoab30BAHWEe B NpoLecce ynpasieHus
npegnpuaATUAMM TPAHCMNOPTHOMN OTPAC/IN Pe2MOHA UCMOJIb30BATD JIO2UCTUYECKYIO KOHLenLmio
Supply Chain Management (SCM) - «YnpaBieHue LensiMy MoCTABOK», OCHOBAHHOW Ha
MHTE2PaUMN K1to4eBbIX OU3HEeC-NPOLIeCCOB, HAYMHAILWMXCA OT KOHEYHO20 MOb30BATeNs U
OXBATHIBAIOLLMX BCEX MOCTABLLUMKOB TOBAPOB, YC/1y2 U MHPOPMALmK, GOOABASIOT LIEHHOCTb GAs
noTpebuteneii n gpyaux 3aMHTEPECOBAHHbIX /INL].

KnioueBble  c10Ba:  102NCTUKA;  T0RUCTUHECKUI  MEHEQXKMEHT  1pegripuaTus
TPAHCNOPTHOV OTPAC/N; CUCTEeMA YTPAB/IHNS.

AHoTaUif. Y CTATTi BU3HAYEHO TPAKTYBAHHS MOHSATTS «10ICTUYHUI MEHEQKMEHT»,
po32/1siHyTO MpobeMHi MUTAHHS 3aMPOBAGMKEHHS JI02ICTUYHO20 MEHEgXMEHTY B CUCTeMY
YNPABAIHHS MIGNPUEMCTB TPAHCMOPTHOI 2aN1y3i T4 BU3HAYEHO HEOOXIgHICTb BUKOPUCTAHHS
TAKO20 IHCTPYMEHTY pey/IloBAHHSA B CMCTeMi My/IbTUMOGA/IbHMX Nepese3eHb. 3anponoHOBAHO
BUKOPUCTAHHS B MPOLECi ynpaBaiHHA NIGNPUEMCTBAMM  TPAHCTIOPTHOI 2any3i  pe_ioHy
BUKOPUCTOBYBATH N102iCTU4HY KoHuenuito Supply Chain Management (SCM) - «YnpasniHHs
JIGHLI02aMM MOCTABOK», KA [PYHTYETHCS HA iHTESPYBAHHS K/1040BUX Oi3HEC-poLecis, Lo
MOYNHAIOTHCSA Big KIHLEBOR0 KOPMCTYBAYA | OXOMIOIOTb BCIX MOCTAYA/IbHMKIB TOBAPIB, MOCY2
i iHpopmauii, gogaroTb LHHICTb gA1s CNOXMBAYIB i iHLLMX 3aLiKaBeHuX ocib.

Kntoyosi cnoBa: n02icTvka; 102iCTUYHUI MEHEGXKMEHT; NigrNpUEMCTBA TPAHCMOPTHOI
2a1y3i; cucTema ynpasiHHS.

Bcryn. CtpateriyHa posb B 3a0e3nedeHHi GyHKLIOHYBaHHS Oyab-Kk1X NiANPUEMCTB B
Cy4acHit eKOHOMIL|i HaNeX1Tb NOTICTUYHOMY MEeHEeIXMEHTY. Lle cTocyeTbes, nepenycim, Tnx
CyO'eKTiB roCnofapioBaHHs, AisMIbHICTb SIKMX MOB'A3aHa 3 OpraHi3allieio pyxy MaTepianbHuX,
iHpopMaLiitHKX, GiHAHCOBMX Ta iHLUMX NOTOKIB.

TpaHcnopT - ue creumdiuHa KOMyHikaLiiHa rany3b MaTepianbHOro BUPOOHULTBA i
chepy 0b6CnyroByBaHHs, fika 3abesneyye NoTpedy HaceneHHs i rocnofapcrTea 3 ycix BuAiB
nepeBe3eHb. BiH Bepe y4acTb y nepeBe3eHHi HaniBpabpyKaTie, CMPOBMHM, TOTOBOI NPOAYKLL,
martepianis Ta [OCTaBLi iX CMOXMBAYaM, & TaKOX MEepeBO3UTb Nacaxupis. TPaHCMOPTHUA
(bakTop 3MifCHIOE BNMB HA PO3MILLiEHHs i rany3eBy CTPYKTYpy BMpoOHMLTBA, Ge3 ioro
BPaxyBaHHA HE MOXHA JOCAMTU PaLiOHA/IbHOTO PO3MILLleHHA NpoayKTuBHKX cun [1, c. 59].
YnpaBiHHS TPaHCMOPTHOI rany33to perioHy 6as3yeTbcsi Ha AOTICTUYHOMY nigXoni, Kui
nepenbayae 3aiiCHEHHs! ONTKUMI3aLLi NOTOKOBMX NpoLLeciB BUpOOHMLTBA i peanisallii ToBapis,
nocayr sk Ha piBHi MiANPUEMCTBA, TaK i B paMKax TEXHOONYHOMO LMKy, Wo nepenbdadae
y4acTb JeKiIbKOX MignpueMCTBax. JIOTiCTUYHUI MEHEIXKMEHT 3aiMae npiopuTteTHe MicLie npu
dopmyBaHHi Ta peanisauii TPaHCMOPTHO-NIOTICTMYHOI CTpaTerii NignpueMcTe ranysi. Ha
(bopmyBaHHS perioHasIbHUX OTICTUYHUX CUCTEM TPAHCTOPTY BM/IMBAIOTH CrELia/ibHi 3axoay
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TpaHcpopmalii  cepefoBuMwa,  fAKi  rapaHTyBaTUMyTb MO0 QyHKLiOHYBaHHs — abo
3a0e3nevyBaTUMyTb CNPUSATIVBI 4151 LibOTO YMOBM.

OCHOBHMMM NO3MLISIMU AOCATHEHHS! KOHKYPEHTHWX NepeBar B TPAHCMOPTHIl ranysi €
BIfNOBIAHA SKICTb HAAAHHA TPAHCMOPTHWMX NOCNYr, TOMY MPIOPUTETHUM [s MiANPUEMCTB
TPaHCMOPTHOI rany3i € BUKOPWUCTAHHSA NOMICTUYHOTO MeHEIXXMEHTY, TOOTO MeHeIKMEHTY, LLO
byHKLIOHYE Ha 3acafax Teopii NOrCTUKK. JIOTICTUYHMIA MEHEIXXMEHT SIBASIE CODOIO CUHEPTIit0
OCHOBHUX YNPaBMHCbKUX QYHKUIA 3  enemeHTaMu | KOMMAEKCHUMW  NOFCTUYHUMU
AKTMBHOCTAMM: 3aKyniBAs, BUPOOHWLTBO, 36yT. OTXe, 0coDAMBOI aKTyanbHOCTI HabyBae
NUTaHHS ePeKTUBHOTO QYHKLIOHYBAHHS NOTICTUYHOTO MEHEIXXMEHTY B CUCTEeMi YNpaBAiHHS
TPaHCMOPTHOIO rany33to KpaiHu.

AHanis octaHHix AocnimkxeHb i myGnikauiii. AHani3 cneujanbHoi niTepatypu
3aCBifYMB, WO CaMi MOHATTA JIOTICTUKM Ta NOMICTUYHOMO MEHEMXMEHTY, HE3BAXAI0uM Ha ix
AKTMBHE 3aCTOCYBaHHA, 3aNMLIAIOTbCA CYnepevnvBUMM, HEBU3HAYEHUMM OfHO3HAYHO.
3HaYHOI0 MIpOIO Lie MOACHIOETLCA TEHE30I0 HAYKOBMX MIAXOAIB A0 TAYMAYEHH: JIOMCTUKM K
HayKW, SIK KOHLenTyalbHOro Migxody A0 npoBaykeHHs GisHecy. Mpobaemam NOricTUYHOMO
MEHEeXKMEHTY SIK IHCTPYMeHTY e(deKTUBHOTO YNpaB/iHHA TPAHCMOPTHOK  CUCTEMOLO
NigNPUEMCTB NPUCBSYEHO PoDOTM TakWx HaykoBUiB fik M. bigHsak [1], B. binivexko [1],
€. Kpvikascbkui [3], B. NlarogieHko [4], KopHieubkui [4], M. Oknangep [5], O. Cokonosa [6],
0. Conopka [7]1, N1. dponosa [8]. Pa3om 3 TUM, NUTaHHA PO3BUTKY JIOTICTUHHOTO MEHEIKMEHTY
B CMCTeMi YNpasiHHA TPAHCMOPTHOI rajy3i 3aNMLLKMAOCh BUBYEHO HA HELOCTATHLOMY PiBHI,
0Cc00MBO B YACTWHI 3aCTOCYBAHHS 10T0 MPU MYNbTUMOLAbHUX NEPEBE3EHHSIX.

MerToto cTatTi € PO3rgf Ta CMCTeMATH3aLlig TEOPETUUHMX NIAXOMiB A0 TPAKTYBaHHA
CYTHOCTi MOHATTS «10TICTUYHNI MEHEIXXMEHT», Ta 0COONMBOCTEN BUKOPUCTAHHS OTICTUYHOTO
MeHeIKMEHTY B YNnpaBiHHi TPAHCMOPTHOIO rany33to KpaiHu.

Pe3ynabTatn pochipkeHHs. [ediHiLilo «10ricTUYHMIA MeHedXMeHT» Breplue BBIB
BITUM3HAHMIN HayKoBeub €.B. KPUKABCbKWIA, AKMN CTBEPKYBAB, IO LE MEHEIKMEHT Y
NOTICTUYHMX CMCTeMAX Ha 3acafax Teopii noricTukn [4, c. 178]. BiH NOACHMB, WO NOTICTUYHMIA
MeHeMKMEHT nepenbayae [OUNbHICTb  MOEAHAHHS  NOTICTUKM  Ta  MEHEIXXMEHTY sk
«KOMTJIEKCHOT /I0KaNi30BaHOI CMCTEMW YNPaBAiHHA MaTepiaibHUMK i iHbopMaLiiHMK
notokamu». B cBoio uepry, M.A. OknaHgep npu TpaKTyBaHHi MOHATTA «IOTICTUYHUN
MeHeIKMEHT» BPaX0OBYye q)yHKui‘l', L0 3a6e3neqy|0Tb MeHe)KMEHT JIOriCTUKM NiANPUEMCTBA, a
came:

—d)oprvlyBaHHi Ta po3pobui cMCTeMW NOTICTUKM BifNOBIgHO [0 ii KOHLeNTYyaNbHNX
MPUHLMMIB i NONOXEHb;

—po3pobui Ta peanizauii cTpaterii nOricTMKM BigMOBIAHO 0O PWMHKOBOI CTparterii
MianprYEMCTBR;

— KOMIMIEKCHOMY  YNPaBAiHHI  JIOMICTUYHOKD  CUCTEMOI0  MAMNPUEMCTBA 3 METOI0
patjioHanizauii NOTOKOBMUX MPOLECIB;

— KOOpAMHAL|ii B3aEMONOB'A3aHMX GYHKLL ypaB/iHHS NiANpUEMCTBOM;

— BUpiLeHHi npobnem cneundikn Ta iHAMBIZYaNbHOCTI NiANpuemcTBa [6, c. 92].

Pociicbknit HaykoBeLb B.I. Ceprees TepMiH «10TCTUYHMIA MEHEIKMEHT» PO3INAJAE Y
[IBOX acreKTax:
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— Ik CBOEPiAHE AAMIHICTPYBaHHA NIOMCTUYHOI CUCTEMU, TOBTO BUKOHAHHS OCHOBHMX
ynpasAiHCbk1X QYHKLY (OpraHisallis, naaHyBaHHs, perynioBaHHs, kOOpAMHALS, KOHTPOb,
001K Ta aHani3) Ans JOCArHEHHS Liei NOoTICTUYHOI cucTemu,

— AIK NepcoHan, Wo ynpas/isie OTICTUYHUM Npouecom [3, . 67].

MeHeIXMEHT BMKOHYE (YHKLiI0 MOEAHAHHS OCHOBHUX CKNQAOBMX MOTEHLiany,
B3AEMOMOB'A3yE | KOOPAMHYE VOrO €1eMeHTU A BM3HAYEHHS [OBrOCTPOKOBMX Linei
DiANbHOCTI Ta ONepaTMBHUX 3aBAaHb iX JOCATHEHHA. JIOMCTUKA peani3yeTbCa Yepe3 MexaHiam
LOCATHEHHA KOMMPOMICY MiX BMKOHAHHAM 3aBAAHHA HA OCHOBI MPOMO3WLi BiANOBIAHOMO
TOBapY, BiANOBIAHOI KiAbKOCTI, y BifMOBIAHOMY MiCLi Y BIANOBIGHWMIA Yac Ta HEOOXiAHUMN Ans
UbOrO  MiHIMaNbHUMK  BUTpPATaMu. TOMY NOTICTUYHUIA  MEHEMKMEHT TPAKTYETbCA K
eDeKTUBHMIA  IHCTPYMEHT CUCTeMW  YMpaBAiHHS, SIKUIA  KOOPAMHYE MOCAIAOBHICTb Al
YNPaBMiHCbKOrO nepcoHany, GyHKLii BiBMOBIAHMX NAHOK, NOMICTUYHUX MOCEpefHMKIB Ta
KOHTPAreHTIiB y NpOoLeci ynpasaiHHA NOTOKaAMM NPOTATOM MOBHOTO JIOTICTUYHOTO JIaHLIIOra
«MOCTa4aHHS-BUPOOHNLTBO-30YT» Y MeXax NorCTUYHOI CUCTEMM.

®ponosa J1.B. 40 03HAK NOMICTUYHOTO MEHEIYKMEHTY BIHOCUTD:

— OPIEHTOBAHICTb HA ONTUMI3aLii0 NAPaMETPIB XXUTTERIANILHOCTI IOFICTUYHOT CUCTEMM
B LL/IOMY Ta OKpPeMuX ii NaHOK;

— CWTYaUiHICTb NOTICTUYHOTO YNPABAIHHS, OT0 THYuKICTb, 6e3nepepBHiCTb;

— OMEePATMBHICTb Ta EKOHOMIYHA AOLiNbHICTb [9, C. 34].

Migxoay A0 TPAKTYBaHHA MOHATTA «IOTICTUYHWIA MEHEMKMEHT» MpeACTaB/ieHo B

Ta0n. 1.
Tabamusa 1
Miax041 40 TPAKTYBAHHS NOHATTS «/10TICTUYHUIA MEHEIPKMEHT»
Haykoseup TAyMayeHHs NOHATTA
JIOTICTUYHWI MEHE[KMEHT MOAATAE Yy CTBOPEHHI Ta Hanarof)KeHHi Takux
[1.[K. bayepcokc, CACTEM YMpaB/iHHA MOTOKAMW MaTepiaibHUX PecypciB  He3aBepLleHoro
[.0x. Knocc BMPOOHMLTBA Ta 3anaci rotoBoi Npoaykuii, ki 6 cryxwan onopoto ans

[liNOBOI CTparterii rocnogapcbKoi 0anHULI

Nigxin, 0o ynpaBniHHA Pi3HUMKM 0O'EKTaMM B CUCTEMi MEHEXMEHTY 3
0. Bennuko BUKOPUCTAHHAM  OKpeMmMX NigxofiB i MeTOAiB 4K pawioHaniCTUUHOI
(onTuMmi3auiiiHOi), Tak i 3ab6e3neyyBanbHOI N0TICTUKN

H.B. IBacuunHa, LNiSNbHICTb i3 NOCTAHOBKOW Uifen i 3aBAoaHb OMCTUYHOI CUCTeMU | 3
A.O. NMnabyeHKo MiATPUMKOIO B3AEMUH MiXK NiANPUEMCTBOM Ta 30BHILLHIM CepefoBULLEM

YacTMHa npouecy NaHLIOXKA NOCTaBOK, fika MAAHYE, peanisye i KOHTPONIOE
edekTVBHWIA, edekTNBHMIA NOTIK i 30epiraHHs ToBapiB, NOCAYT i NOB'A3aHOI 3
HUMKU  iHpOpMaLLi Bi, TOUKM MOXOMKEHHS [O TOUKM CNOXMBAHHA [Ans
3a/10BO/IEHHsi NOTPe0 KAIEHTIB

E. Kanikcto

CyKYNHICTb  ynpaBRiHCbkUX  dyHKLiA, MeToaiB Ta ¢OpM  ynpaeniHHs
NigNPUEMCTBOM, peanizallif skux cnpsMoBaHa Ha ONTUMI3aLilo GpiHAHCOBYX,
J1. KoBasnbcbka matepianbHux, iHPOPMALiHNX Ta iHWWX MOTOKIB Yy Mexax NoricTUYHOro
NAHLOra  «MocTayaHHs - BMPOOHWUTBO - CKAafyBaHHA - 30yT» Ans
3abe3neyeHHs CTiKOro eKOHOMIYHOTO 3pOCTaHHA NiANPUEMCTBA
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Hanpam 3arasibHOro MeHeIXMeHTY Ta OfHa 3 K/NOYOBMX CKNA[OBMX YACTUH
NOTICTUYHOI  JiANbHOCTI  arponignpueMCTBa, fKa  peaniyeTbcs  4epes
iHTerpoBaHe ynpasiHHA NOTOKOBMMM MNpoLECaMM 3 METOK AOCATHEHHS
0. Cymeup MaKCUMaIbHOT  epeKTUBHOCTI  KOXHOTO eNleMeHTa JIOTiCTUYHOT CUCTemM,
3abe3reyeHHs i ekoHOMiYHOI Oe3neku B npoueci QyHKLiIOHYBaHHS Ta
MaKCMMa/IbHOTO 33[10BOJIEHHSA BUMOT KiHLIEBOTO CMOXMBaYa 3 MiHiManbHUMU
BUTpaTaMu

LlinecnpsiMoBaHui BMANB Ha NPOCTOPOBO-YacoBe OanaHCyBaHHs bi3Hec-
npoLeciB, MOB'3aHMX i3  (OPMYBaHHAM  MOTOKIB ~ MaTepiabHUX i
HemaTepianbHUX LiHHOCTel, MeTol SIKoro € edekT CUHepriamy, Lo
NPOSBAAETHCA Y YUCTOMY FPOLIOBOMY NOTOL NiANPUEMCTBA

J1. ®ponosa

MigxoAn HayKOBLIB A0 PO3YMIHHA CYTHOCTI IOFICTUYMHOTO MEHEeI)KMEHTY JOBOAI Pi3Hi,
O[HAK Y4YeHi OAHOCTaMHI WOAO PONi NOTICTUYHOTO MEHEIKMEHTY B AisIbHOCTI NiANPUEMCTBA.
[lesiki HAaKOBLL HAroMOLYIOTb HA BX/IMBOCTI 3aCTOCYBAHHSA IOTICTUYHOTO MEHEIXMEHTY ANA
JOCATHEHHs CTpaTeriyHMX Lineit nignpuemcrea. OTke, y Oinbll 3araibHOMY 3HAYeHHi
NOTICTUYHWUIA MEHEOXXMEHT — Lie CKNQ[A0BA YaCTMHA 3araibHOi CUCTEMMW YMPABAiHHA, LLO
nepenbayac edekTUBHe ynpaBiiHHS NOTOKamMKU TOBApiB, MOCAYr, MaTepiabHMX 3anacis i3
meToto 3abe3neueHHs 6e3nepebiiiHoi poboTK NiANPUEMCTBA, PO3LLMPEHHS HOTO LiIbHOCTI Ha
PUHKY Ta NiABULLEHHS QIHAHCOBMX pe3yNbTariB.

MeTa NoriCTUYHOrO MEeHEeXXMEHTY NOASrae y nowyky Ginbl edpexTUBHUX i [ieBnX
€nocobiB nepemillieHHs pecypcis i NpoaykTiB Bif, 3a4ymy [0 3aBeplueHHs i, HapewTi, [0
CNoXuBaya. Ane pyLiiHO CUIOK0 LMX [N € 3al0BOJIEHHS CMOXMBYOIO NOMUTY | HAAAHHA
HaMKPALLOro CepBicy A8 YTPUMAHHA KNIEHTIB | NIATPUMKM IXHbOI 3a4,0BONIEHOCTI LNAXOM
3a/10BO/IEHHS iXHiX NoTpeb.

Ha aymKy HayKOBLIB, JIOTICTUYHNIA MEHEMXKMEHT [JonoMarae CTBOPUTU BUANUMICTb Y
NAHLIIOXKKY MOCTABOK MiANPUEMCTBA. AHANI3YIOUM ICTOPUYHI JAHI Ta BIACTEXYIOUM PYX TOBAPIB
Y peanbHOMy 4aci, MeHepKepK 3 JIOTICTUKM MOXKYTb NOJINNTY NOTIK MaTepianis Ta YHUKHYTH
MOXMBMX 300iB. 3 Oi/lbLIOID BUOMUMICTIO B NaHLII0XKKY NOCTaBOK 3'9BNAETLCA MOMXIMBICTb
3a0LUaaMTU BUTPATH Ha onepaLii, KOHTPOJIOIOYM HAAXOAXKEHHS KOLITIB, 36epiratoum 3anacu Ha
NoTPiGHOMY PiBHi 7 OpraHi3oBYyiouM 3BOPOTHMIA MOTIK TOBApiB. TakMM YMHOM, NOTICTUYHMIA
MEHEe[)XMEHT [oMoMarae nigBuWMTK He auwe edeKTUBHICTb AifbHOCTI MignpueMcTBa
3aranom, a it chpopmyBath 6asmnc Ans GiHaHCOBOTO 3pOCTaHHS B MabyTHLOMY.

[CHYE H4OTMPW OCHOBHMX TUMW NOTICTUMHOTO MEHEIKMEHTY, KOXEH 3 AKMX MiLKPeC/Ioe
Pi3Hi acnekTn npoLiecy NocTaBok (1abn. 2).
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Tabanusa 2
Tunn NOFiCTUYHOrO MeHEeKMEHTY
Tun TnymauenHs
Bkntouae y cebe NAaHYBaHHA, 3aKyMiB/I0 | KOOPAMHALLIID MaTepianis, AKi HeoOXiaHi B
VAPaBiHHS MeBHNI Yac y NeBHOMY MicLii 4151 BAPOBGHMLITBA. Lie BK/touae y cebe TpaHCNOPTyBaHHS
I'IO([Z)TaBKaMl/I T2 martepianis, a TakoX Micue ans ix 36epiraHHﬂ. Kpim TOro, ouiHKka piBHA NOCTaBOK Ha
noricTiKa Pi3HKX CTagiax npotecy HeobXigHa ans Toro, Wwob nepekoHaTnCs, Wo HOTpe6VI KNiEHTA

3a710BONeHi, Hanpuknaj [ocTaBka maTepianis Ha OyniBenbHWii maitaaHumk abo
feTanei Anst BAPOOHWYOro NifnpueMCTBa

Posnogain i pyx

Mepenbauae 30epiraHHs Ta TPaHCMOPTYBAHHS MaTepianiB A0 MICLs MPU3HAYEHHS.
MnTaHHeA, MOB'A3aHi i3 UMM, BKIIOYAKOTb nepemillleHHs  MaTepianis, BK/IKOYAOUM
3aBaHTAXXEHHS, PO3BAHTAXKEHHA Ta TPAHCMNOPTYBAHHS, A TAKOX BIACTEXEHHA 3anacis

marepianis N o ) . )
Ta iX BUKOPWUCTAHHA. Llei TWn ynpasniHHA KOHTPOIIOE MepeMillleHHs MOCTaBoK i3
LIEHTPaNbHOTO CKNAay B MAarasunHu, siKi MpoialoTb TOBAPM KiHLEBOMY CMOXMBAYy
Mepenbayae kepyBaHHs etanamu 06'€fHAHHS PO3MOAINEHNX MOCTABOK Y NPOAYKT,
BMP,O6HM% HanpuUKnag KOOPAWHYIOUM Mnpouec 30MpaHHs roTOBOTO MpoAykTy. Lie nepepbavae
joricTnka Ta NOCTaHOBKY MaTepianis y NoTpibHMit yac ans poboTh 3 byaiBenbHUM NpoayKToM. Lieit
MEHEAMEHT | 1y YNpaBAiHHS NOMiCTUKOI0 HANeXMUTb 10 Chepy ynpaBRiHHS NPOAYKTaMu
380poTHa Npetbest npo ynpaBinHHq mini3auvie|0 matepianis i NoCTaBoOK i3 BMPOOHMLTBA.
oricTvKa Ta HaanKng,u, Ha §ynlB§anomy Mai[aHuMKy BOHA BKMIOMAE Y c§6e BUJANIEHHA
NOBEpHEHHA HA[UIMWKIB MaTepiany i MOBEPHEHHs LMX MaTepianis Ha Ciaf. BiH TaKOXK MOXe
ToBapy BiJHOCUTUCA [0 MOBEpHEHHA HeDaxaHux abo HEeBUKOPUCTAHMX NPOAYKTIB Bif

KiHLEBOr0 K/IEHTA, L0 BUMArae NOBEPHEHHA

,El,)Kepeno: CNCTEeMATN30BaAHO aBTOpaMK

OCHOBHI  XapaKTepuCTVKM KOHLENLUii /IOrCTUKM  MOAAHO Ha puc. 1, a came
B3AEMO3B'I30K MUC/IEHHS KaTeropiiMu 3araibHuX BUTPAT Ta KaTeropisimm 00CNyroByBaHHs 3
TOYKM 30pYy CMCTEMHOTO NiAXOAY.

AoricTu4HI BUTPATH

| —

Bxia

Jorictnuna cucrema
Pakropu ITocraBka
BHPOOHUIITBA (BiATTOBiAHIIIT
(szu_m, 3a2c0001 TOBap y
BHpoGHHerBa, 3 . | | BiamoBisHOMY
. X JaBAaHHA: .
iHdopMaLL) —> ol ] crami,
OITpallfOBaHHs 3aMOBIIEHB; BIAOBIAHOMY
micri, y
TPAHCHOPTYBaHHS; BIAIIOBIAHMIT Jac)
CKJIaIyBaHHA;
TIaKyBaHHS;

praBJIiHH}I 3aracaMu,;

06 CJIyrOBYBaHH: CIIOXHBaIa

AoricTHyHi TOcAyTH

—

Buxipa

Puc. 1 XapakTepucTuka oricTU4HOI CUCTEMK
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OG'EKTMBHOIO MifCTABOI0 CTBOPEHHS NOTICTUYHUX CUCTEM € peai3aLlifi CUHEpTiYHOro
edekTy, KM MOXE MpOSIBAATHCS: MO-Neplue, y 3araibHOMYy MPHCKOPEHHi MaTepiaibHOro
MOTOKY, WO afeKkBaTHO NigBuLLYe peakujii Ha GaxaHHS KNIEHTIB; MO-Apyre, B 3MEHLLEHHi
CYKYMHMX BWTPAT 3a PaxyHOK YHWKHEHHSI KOHQAIKTIB 4YacTKOBMX BWTPAT; MO-TPETE, Y
NiABMLLEHHI piBHS 0TICTUYHOrO 0bcnyroByBaHHs [5, ¢. 111.

Y CyyacHOMY PMHKOBOMY MpOCTOpi 3'ABMAACA HW3KA TeHAEHLN, Wo npu3Benn Ao
HeobOXiAHOCTi 3BepTaHH: 0 KOHLEMNLLT 0TICTUKK, a Came:

1. LUBKAKe 3pOCTaHHA BAPTOCTi TPAHCMOPTHMX MOCAYT - Y 3B'43KY 3i 3pOCTAHHAM LjiH
Ha nasbHe i 1oro AediuMTOM TpaHCNOpT nepectas ByTy CTabiNbHUM YMHHKKOM BisHecy. [ins
BMPpilleHHs npobnem NOrCTMKK, MOB'I3aHMX 3 TpaHcropToM, Tpeba 6yno He Tinbku
3AIMCHIOBATY MEHEMXMEHT BULLOTO PiBHS, a ¥ BMPiLyBaTK NpobaeMy Ha piBHI NOAITUKY, B
GaraTbox KpaiHax CkacyBaiu [ep)XaBHe perynloBaHHs TPAHCMOPTY, L0 NPU3BENO A0 3MiHM
HaNPAMKIB TPAHCMOPTHOI MOJITUKM | HA MAKPO-, i HA MIKPO PIBHi.

2. EdekTvBHICTb BMpOOHMUTBA JOCATIA MAKCUMYMy — 3SIBUAWUCS TPYAHOL B
OTPUMAHHI CYTTEBOI [0AATKOBOI €KOHOMIi KOLUTiB, OCKiNbkM Becb npubyToK (akThiHO
dopmysascs y BUpoOHMUTBI | daxiBLi cnpsimyBann cBoi 3ycunns Ha chepy obiry, 3okpema
Oi3nyHoro posnogainy ToBapis i nocayr, BBaXatouu, Lo came B Uil cdepi € CyTTeBi pe3epau
€KOHOMIT BUTpaT i vacy.

3. Binbynuca pokopiHHi 3miHM y  dinocodii ToBapHO-mMaTepianbHUX 3anacis -
39BMNOCS PO3YMiHHS, O 3anacu, KpiM CTpaxyBaHHS Bif, konuBaHb nonuty i aediunty, €
YMHHWKOM, LLIO OMEPTBASIE KaniTan nignpueMcTaa i cnpusie GopmyBaHHIO YUMANMX BUTPAT.

4. ACOPTMMEHT TOBapiB CyTTEBO PO3LIMPUBCA - Le € MNPAMUM  HaCTiaKOM
MapKETMHIOBOI MOMITUKM, CNPSMOBAHOT Ha Te, W06 AaTh KOXHOMY CMoXuBayesi came TOM
TOBAp, KM WOMY NOTPIOHWIA.

5. Bigbynucs peBontouiiiHi - 3MiHM Y cdepi  BMPODHMUTBA  KOMMIOTEPIB i
KOMYHiKaLiiiH1x  dakTopu BMpOOHMLTBA (Mpaus, 3acobu BUPoOHMUTBA, iHpopMaLis)
Jlorictnyna cuctema JloricTvyHa cuctema MocTaska (BignosigHuin ToBap y BignoBigHomy
CTaHi, Bi4NOBIAHOMY MiCLi, Y BIANOBIAHWMI yac) JIOMCTUYHI BUTpATV JIOTICTUYHI nocayrm
3aBfaHHA:  OMpaLIOBaHHA  3aMOBJ/IeHb, TPAHCMOPTYBAHHS, CKMAQyBaHHA, MAKyBaHHA,
ynpasAiHHs 3anacamu, 06CYroByBaHHs CroXmBaya 4 TEXHONOTIN, WO CrPUAAO 3MiCHEHHIO
NIOMCTUYHOTO  MiAXoay, no6yu03aHoro Ha MHOXMHI €/eMeHTIB, AKi BPAaxOBYIOTbCA, Ta Ha
onepyBaHHi 3 BEIMKUMU obcaraMn JaHux. Y norictiui npawolTb 3 TakuMm  06csirom
iHpopmauii, aHanizyBaTm skuin 6e3 komm'toTepa NPaKkTUYHO HEMOX/IMBO.

6. TowWWpeHHs KOMTIOTEPIB | 3pOCTaHHs iX BUKOPUCTaHHs y cdepi biHecy - B
pe3ynbTati Uboro y Gipm 39BKUAACH MOXAMBICTb CUCTEMATWMYHO BMBYATW PiBEHb Ta AIKICTb
cepsicy, kWit iM HAAAOTb NOCTAYAIbHMKM, Ta 3PO3YMITH HEobXiaHICTb MoaepHi3aji cBoix
cictem  posnoginy. Le cnpuano MigBULIEHHIO BUMOT He TilbKM [0 NOCTa4a/ibHUKIB i
TPaHCMOPTHWMX areHw;ii, a 1 [0 AKOCTi pecypcis, L0 NOCTa4aloThCA.

7. 3'ABWAMCA HOBI, BENMKI Mepexi po3apibHoi TOpriBAi i TOProBi CUCTEMM MACCOBOTO
npojaxy, Taki sk Wal-Mart, sKMMW NpPaKTWYHO HEMOXIMBO YNPaBASTU HA OCHOBI
TpaamuiiHoro nigxony Ta 6e3 BUKOPUCTaHHS KOMITIOTEPHUX MEPEX.

Yci 3a3HaueHi TeHOeHUil CpuUaan He TiIbKW NOLWMPEHHIO KOHLIEMLT I0riCTUKKM, a 1
AKTMBHOMY il 3aCTOCYBAHHIO B [iA/IbHOCTI MAPKETUHTOBMX KaHaiB pO3Mnogisy.
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CvcTema ynpaBAiHHA  JisUIbHICTIO  NigNpMEMCTB OyAb AKOI rany3i Ha OCHOBAX
NIOTICTUYHOTO NiAXofy, Nepefdayae NPUIAHSTTS PilleHb LWOAO PO3BUTKY NOTICTUYHOT CMCTEMM 3
BPaxyBaHHAM TPbOX ACMEKTIB:

—CTparteriyHi  pilleHHs, sKi GopmyloTb NOMCTUYHY MicCilo, 33al0Tb 3araibHWi
HanpaMOK PO3BUTKY OpraHisaLii Ha 3acafax NoricTUkW, € AOBrOCTOPOKOBMMM, BUMAraioTb
3HAYHMX PeCypCiB | BBAXKAIOTbCA HANPU3NKOBAHILLUMK;

—TaKTWYHi  PpilleHHs, aKi MOB'M3aHi 3 peanizauielo foricTMYHOi  cTparterii y
CepegHbOCTPOKOBOMY Mepiofi, Mpopob/siloTbCs HA AETIbHILLIOMY PIiBHI Ta OXOMAIOTbH
JeTaNbHilli 3aBAAHHA PO3BUTKY Y NOTICTUYHMX MiBCMCTEMAX OpraHisauii;

—onepavuiiHi  pilleHHs, gki HanWbinblue onpalboBaHi i nepenbayaldTb MOTOYHI
3aB[jaHHs Pi3HNX BUAIB AiIbHOCTI HA PIBHI OTICTUYHMX Onepavii Ha HabavKuKii yac.

HeobxigHO  3a3HaumMTW, WO QOPMYBAHHA  JIOMCTUUHOTO  MeHeMKMEeHTY  Ha
NiANPUEMCTBAX 3AINCHIOETLCA B MEXaX HOTUPbLOX eTaniB TPAHCMOPTYBaHHA rOTOBOI MPOAYKLii.
Ha nepwomy eTani BinOyBaETbCA CKAAAYBAHHS i TPAHCMOPTYBaHHS rOTOBOI NPOAyKUii. Lii
NOTICTUYHI YHKLi BUKOHYIOTBCS 32 NPMHLMNOM Be3nocepenHboro pearyBaHHs Ha LofeHHi
KONMBAHHSA MOMWTY Yy MpoLeci po3noainy npofykuii. Ha apyromy eTani - obcayroByBaHHS
3aMOBHMKIB, 00pobKy  3amOBfeHb,  yMpaBliHHS  3amacamu  rOTOBOI  MpOAyKLii,
TPaHCMOPTYBaHHS, TOOTO iHTErpyOTbCS BCi N0TICTUYHI QYHKL, LLO BUKOHYIOTBCS NPU po3nogini
rotoBOi MpoAykLUii. Ha TpeTbomy eTani [OAAloTbCA [0OCTaBKa CMPOBMHMW, Matepianis Ha
nigNpUMEMCTBO, NporHo3 30yTy, YNpaBAiHHA 3anacamy  martepianis, He3aBepLUEHOro
BMPOOHULITBA, 3aKyNiBAS CMPOBMHW, MaTepianis, NPOEKTYBaHHS NOTICTUYHMX cucTem. OLiHKa
bYHKUIOHYBAHHS  NOTICTMKM  MIANPUEMCTBA  MPOBOAWTLCS  HA  OCHOBI  NOPIBHSHHS 3
CTaHAapTaMu fkocTi. Ha uyeTBepTOMY eTani MNOEAHYIOTbCA YCi dyHKUiOHaNbHI  06nacTi
NOTICTUKK, MIANPUEMCTBA BUXOAATb HA rN0OGANbHWIA piBeHb PoBOTK 3 ypaxyBaHHAM 3aKOHIB
Pi3HMX KpaiH; BBOAMTBLCS CyLibHA €AMHA [OKYMEHTALLsl, MOCUIOETLCA NOTpeba y «TpeTiit
CTOpOHI» [8, €. 245].

OfHIED 3 CYYaCHUX JIOTICTUYHWX KOHLENUiIA TPAHCMOPTYBAaHHA BaHTaXiB €
MY/bTUMOAA/IbHI NepeBe3eHHs, Wo 3abe3neyyloTb OpraHi3alliiHO-TEXHONOrMYHY B3aEMOLI0
Pi3HMX BWIIB TPaHCMOPTY, KOOPAMHALiID Ta CMHXPOHI3aLilo MpOLECiB TPaHCMNOPTHO-
NOTiICTMYHOTO 0BCAYrOBYBaHHS, a TaKOX MAapTHEPCbKi BIJHOCMHW MK YCiMa y4acHMKamMu
NaHLIora JOCTaBKM BAHTAXIB «Bif, BEPEeN [0 ABepet» Ha BUTAHWUX yMOBAX.

3a [10MoMOrot0 KOHLIEMLI IOriCTUKM peani3yerbes cneuydika noricTnkm B YNpaBiHHi
cyO'ekTammn pUHKY MyNbTUMOAANbHUX NepeBe3eHb perioHy [5].

BignosigHo fo KouBeHuii OOH 3 MiKHAPOAHUX MYJbTUMOJAIbHUX MNepeBe3eHb
BAHTAXiB MY/bTUMOAA/IbHI NEpeBe3eHHA — Lie MepeBe3eHHA BaHTaXy fK MIHIMyM gBOMa
BMLAMM TPAHCMOPTY HAa OCHOBI MY/IbTVMOAA/IbHOTO JOTOBOPY MepeBe3eHH: 3 NYHKTY B OfHi
KpaiHi, [e BaHTaX NPUIAMAETbCA Nif, BiANOBIAAIbHICTL MYNbTUMOANbHUM TPAHCNOPTHUM
0rnepaTtopoM B MyHKT NPU3HAYEHHS, PO3TALLOBAHWI B iHLWIA kpaiHi [2]. Ha nymky CokonoBoi
0.€. MyAbTUMOJANbHI MepeBe3eHHs - L iHTErpoBaHa Ta B3aEMO3B'A3aHA TPaHCMOPTHA
CUCTEMA, 3aBLAHHAM SAKOI € MPUCKOPEHHS, 3[eLleB/ieHHs Ta CrPOLLEHHA TEXHONOMYHMX
npouesyp YNpoJoBX MOBHOMO flaHLora AOCTaBKW «Bif, [ABepeil 0O [Bepen» 3a yMOB
OpraHi3aLiiHO-TeXHO/ONYHOI B3AEMOi BCiX IAHOK NepeBi3Horo npoecy [7, ¢. 115].
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®opmMyBaHHst epEKTUBHOIO JOTCTUYHOTO MEHELXMEHTY B CUCTEMi MYIbTUMOLAIbHUX
nepeBe3eHb MiANPUEMCTB TPAHCMOPTHOI Tany3i He MOXJIMBE 0€3 BMPOBAfXEHHS HOBITHIX
TeXHOAOri iHpopmaLiiHoro 3abe3neveHHs LbOro npoLiecy. HeoOxiaHICTb B iHpopmaLiiHoMy
3a0e3neyeHHi NOriCTMKM 3yMoB/IeHa BYpXIMBUM PO3BMTKOM i BIPOBAIXeEHHAM iHOopMaLiiiHO-
KOMIT'IOTEPHUX TEXHONOTIN. 3HaueHHs iHdopmaLiiHoro 3abe3neyeHHs NOrCTUYHOTO NpoLiecy
HACTINbKM BaXMBe, Lo Oarato daxiBLiB BUAINAOTL 0c0ONMBY, IHPOPMALLIIHY, NOFICTMKY, 9K
Ma€ CaMOCTiiiHe 3HauY€eHHs! B Di3HeCi Ta ynpaBAiHHI iHPOPMALiiHMMM NOTOKaMM | pecypcamu.

IHpOpMALLiFiHi NOTOKW, AKi LMPKYAIOIOTb YCEPeaMHi i MiX eneMeHTammn AoriCTUUHOI
CUCTEMM, MiX JIOTICTUYHOIO CUCTEMOIO | 30BHILIHIM CepefoBuLLEM, YTBOPIOIOTb JIOTICTUYHY
iHpopmMauiiHy — cucTemy, AKka  NpeacTaBnfe  cobO  yNOpPsAKOBAaHY — CYKYMHICTb
B32EMOMNOB'SA3aHMX 32C06iB 06UMCIOBANBHOI TEXHIKM, Pi3HMX SOBIAHMKIB i HEOOXiAHWX 3ac0b6iB
nporpamyBaHHs, Lo 3a0e3nevye BUPILLEHHS TVX Y HLUMX TPAHCMOPTHIX 3a43u.

Ha nignpuemcrsax TPaHCMOPTHOI ranysi AOLIIbHO BUKOPWUCTOBYBATH JIOTICTUUHY
koHLenuilo Supply Chain Management (SCM) - «YnpaBAiHHs AaHLoramn nocTaBoK», ska
IPYHTYETHCS HA TOMY, LLO IAHLIKOT NOCTABOK — TPU i BiflbLLie eKOHOMIYHNX OAMHMLb (OPUANYHNX
abo disnyHnx ocib), b6esnocepenHbo OepyTb Y4acTb Y 30BHILLHIX i BHYTPILIHIX MOTOKAX
npoaykuii, nocnyr, GiHaxcis Ta iHbopmauii Big Axepena fo cnoxuBaya, TOOTO Le iHTerpyBaHHs
K/T0YOBMX Bi3HEeC-NPOLIECIB, L0 MOYMHAIOTBCS Bif KIHLEBOrO KOPUCTYBaya i OXON/IOTb BCiX
nocTavyanbHUKIB ToBapiB, nocnyr i iHGopmalii, [oAAITb LiHHICTb AR CNOXMBAYIB | iHLWIMX
3auikaBneHnx ocib, i ynpaBAiHHA fnaHLOramMm MOCTaBOK - Ue MOEAHAHHA BOCbMM
Gi3HecnpoLieci, a came:

— YNPaB/iHHA B3aEMOBIAHOCMHAMY 3 CMIOXMBA4aMM;

— 00CNyroByBaHHs CMOXWBaviB;

— yNpasiHHS NONUTOM;

— YNPaB/iHHA BUKOHAHHAM 3aMOB/IEHb;

— NiaTPUMKA BUPOBHNUMX NPOLIECIB;

— YNPaB/iHHA NOCTAYaHHAM;

— ynpaBniHHs po3pobkoio NPOAYKLIi | [OBEAEeHHS 10 KOMEPLIMHOTO BUKOPUCTAHHS;

— YNPaB/iHHA 3BOPOTHUMM MaTePialbHUMM NOTOKAMM.

OCHOBHMMM LWINSIXaMM  NIABULLEHHS edEeKTUBHOCTI NOMCTUYHOMO MEHeIKMEHTY B
TPaHCMOPTHil ranysi € iHpopmalliiiHe, komniekcHe 3abe3nedenHs; BAKOPHUCTaHHS CUCTEMHOTO
Migxo4y WoA0 BMPOBAIYKEHHA JIOTICTUKM B Ais/IbHICTb HA OCHOBI OLHIOBAHHS KOMI/IEKCY
d)yHKLI,iOHa)'IbHI/IX Ta 3a6e3r|el+y|oumx nigcmcrem. JIOMCTUYHUIA MEHEIXXMEHT TPAHCMOPTHOI
ranysi B CuCTeMi MyNbTMMOLANbHUX MepeBe3eHb 3abe3rnedye NiABULLEHHS EKOHOMiYHOI
edeKTUBHOCTI B MOPIBHAHHI 3 TPAAMLINHMMKM MeTodaMK YnpaBAiHH. KNouoBoto ineeto, ska
NIeXUTb B OCHOBI JIOMCTMYHOrO NigXody A0 OpraHisauil Ta ynpasiHHA EeKOHOMIYHOI
DiSNbHICTIO, € iHTerpaLlii BCiX ii CKNafoBMx, sika NOSIra€ B TOMY, WO NOTOKM iHdopmalLlii Ha
TEXHOJIOMYHO CAMOCTIHMX eTanax i CTafisx 38'A3yl0TbCs B 3ara/IbHiil CUCTEMi YNPaBAiHHS.

JloricTnyHi cuctemu CnpraioTb rapMOoHi3aLii iHTepeciB NocTavanbHUKIB | CNOXMBAYiB
Ta pO3MNAfaloTb Pyx MarepiaibHUX pecypciB Big MEPBMHHOTO [Kepesna [0 KiHLEBOro
CNoXuBadYa AK EOMHWUIA MaTepianbHU NOTIK. TPAHCMOPTHA JIOTICTUKA CTIPUAE BUPILLIEHHIO
CYKYNHOCTi 3372y, siKi 3a6e3ne4ytoTb OpraHisayjito nepeBe3eHHs BaHTaxiB. POPMYBaHHS TaKnx
3afay nonsrae B: BMOOpi BWAy, TUMy TpaHCNopTy; 3abe3neyeHHs BUPOOHMUYOrO i
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TPaHCMOPTHOrO MpoLecy Mif, 4ac KOMOIHOBAHMX MepeBe3eHb BAHTAXY; aHaNi3i ONTUMATbHUX
MapLUpYTiB [OCTaBKW; KOOPAMHALLi TEXHOOMYHOI €AHOCTI TPAHCMOPTHOIO i CKIAACbKOrO
npotiecy.

BMCHOBKW. JIOTICTUYHMIA MEHEKMEHT K IHTErpoBaHWi NigXif [0 ynpaBaiHHA Ha
3acafiax NoriCTMKM Jae 3MOry 34iNCHIOBATU NPOLECH YNPaBAiHHA TPAHCMOPTHOIO rasy33io He
i30/1bOBAHO Bif, IHLWIUX NiANPUEMHULLKMX CTPYKTYP, Y NAHLIIOTY NOCTABOK, 3aBAAHHAM FKOTO
€ 33[J0BO/IEHHS NOTPeD CNOXMBAYIB Y AKICHUX TPAHCMOPTHMX MOcAyrax. BukopucToBytoun
bYHKLIT NOrICTUYHOTO MEeHemXMEHTY, TPAHCMOPTHI MiANPUEMCTBA 3aiMalOTb MeBHE MicLe Yy
CTPYKTYpi NaHLora nocTaBok, TMM caMuM 3abe3neuvBLLM CBOKO AiIbHICTb KOHKYPEHTHUMM
nepeBaramu, ki MOXHa OTPUMATK Ha OCHOBI eeKTUBHO po3pobieHoi NoricTUYHOT cTparerii
Ta 00rpyHTOBAHMX TaKTWU4HMX, OMepaLiiiHWX 3aBAaHb PO3BUTKY. BiaTak, noricTU4HMIA
MEeHeIXMEHT He TiJIbKu CTPYKTYpPY€E 3aBAAHHA, AKi € nepeq NiAnpuUeEMCTBAMU BigMNOBIAHO A0
OCHOBHUX  GYHKLiOHaNbHWUX cdep AisabHOCTI, ane i 3abe3nedye HanexHWin piBeHb
BMKOPUCTaHHS NOTeHLiany NignpueMCTBA, 0COBAMBO O CTOCYETbCA YMPABAiIHHS NAHLLIOrOM
nocTayaHb.
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A MIND MAP OF THE CHILD'S "SPIRITUAL YOUTH" IN TIMES OF CRISIS

Abstract. The article provides information on the role of assessment in education and
international assessment systems. Not only is the human psyche and behavior genetic, but the
role of education in the development of these genetic traits is invaluable, and the development
of the child's body is closely linked to the learning process. D. B. Elkonin's concept of the
division of life into periods and its effective methods of teaching were also mentioned. Given
the fact that after the "crisis" the development of the child's body rises to the next "stage”, the
beginning of the "Renewal” period, a new system of assessment in education, for this period,
the assessment of children's "full thinking" skills. It was noted that this assessment could
improve the effectiveness of the education system, "creative thinking pedagogical technologies

Key words: Assessment system, research, genetics, driving force, crisis, period, social
status, leadership, quality change, innovation, diagram, “creative thinking”, the consumer.

If you feel you can do something, start working right away.

If you dream of something, make it happen without wasting time.
Courage is a legendary force. He makes man wise and powerful.
1.V. Gyote

Introduction.

Assessment - the process of measuring the level of achievement of learning objectives
at a particular stage of the learning process based on predetermined criteria, identifying and
analyzing the results. The whole education system is studied through assessment. The level of
achievement of the expected outcome from the education system determines not only the
strengths and weaknesses of the learner but also the educator, as well as the challenges in the
learning process. [2]

International rating systems:

The PISA survey is a monitoring tool that identifies and compares changes in the
education system of different countries and assesses the effectiveness of strategic decisions in
the field of education. PISA compares the quality of education in schools in the following four
areas: reading literacy, mathematical literacy, science literacy, and computer literacy. [3] PIRLS
(Progress in international Reading Literacy Study)
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- International Study of Text Reading and Comprehension. In different parts of the
world, it allows students to read and comprehend text in the primary grades and distinguish
between national education systems. [4]

TIMSS (Trends in Mathematics and Science Study)

This study will allow 4th and 8th graders in primary schools around the world to
compare the level and quality of education in mathematics and science, as well as to identify
differences in national education systems. [5]

The relationship between children’s bodies and the development of "full thinking"
skills.

The question of whether a child's psyche and behavior is related to genetics or the
social environment is directly related to the solution of an important problem, such as
determining how and what can be taught.

Most modern psychologists believe that the human psyche and behavior are largely
genetic in nature, that is, they carry offspring. At the same time, there is no denying that
education has a unique role to play in the expression and development of genetic traits. The
development of a child's organism is the transition of a growing organism to the next level. This
transition depends not only on the maturity of the organism, but also on what the child has
learned. The key question is which of these processes is important [6]. L.S. According to
Bigotsky's theory, the human psyche and behavior are the result of the effects of both
processes. They begin at birth and are closely linked to the development of the baby's body [71.

1. One of the basic concepts of the psychological theory of child development is "The
driving force of development.” This power is created by the needs of the child's body, that is,
the external conditions created for internal motivation and education. If external factors are
consistent with the internal motivation of the child, they reinforce each other, and this is the
most optimal condition for the development of the child's organism. Otherwise, the child's
development will not be as expected.

2. The development of a child's body is directly related to age. In psychology, there
are concepts of psychological age and physical age:

3. days, months and years since the birth of the physical child;

4. The psychological age indicates the level of psychological development of the child
in the past.

In general, they may also be incompatible. If the development of a child's body
coincides with the transition from one physical age to another, from one psychological age to
another, this is accompanied by significant changes in appearance. During the transition
period, children are usually restless (closed), irritable, and often annoying to adults around
them. This small period, when the child's psyche changes dramatically, is called a "crisis." This
indicates that the child is undergoing significant changes in body and mind, and that he or she
is experiencing some problems in both normal physical and mental development.

The passage of this crisis shows that the child's body has taken a step forward in its
development, that the child has risen to the next level in the next psychological age, and that a
new qualitative change has taken place in development.

It should be noted that the development of the child's body is closely linked with the
process of his education.
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According to Elkonin, the division of the child's psyche into stages is very important in
the organization of the educational process. This approach is even more important in today's
fast-paced world of science and technology. Because of the widespread introduction of
information and communication technologies, the individualization of education, the
identification of talented children and the training of specialists with the skills of "full thinking"
has become the most pressing task of the education system. After that, such demand will
increase even more. That is why it is important to determine what children are capable of from
an early age, to compare and contrast this information at certain times. This, on the one hand,
is the basis for an individual approach to each student in the educational process, on the other
hand, encourages the creation and introduction of new methods of teaching.

Elkonin based his concept on the gradual transition from one stage to another with a
change in leading activity and the division of the stages of human development into time, phase,
and epochs. [9]

He introduced four basic criteria to characterize each period:

1) The social state of development - the influence of the external social environment
surrounding the child on the formation of skills to respond to a particular mental phenomenon;

2) Leading activity - the type of activity that has the greatest impact on the psyche
in the period under consideration;

3) Crisis - a small intermediate period of development, characterized by a significant
changing effect on the child's psyche. Successful transition from crisis to a qualitatively new
stage of development;

4) Renewal - a qualitative change that occurs for the first time in the development of
the mental structure at this age.

Age Social status Leading activity Crisis period New quality
development of change.
period development
Childhood Striving for Role-playing 6-7 years old. The formation of
Preschool independence games. Influence of internal the child's full
age away from experiences on relationship with
(3 to 6 years adults behavior. society.
old)
Small school | Outside adults: Intellectual and 10-11yearsold - the | The emergence of
age -Coaches, direct learning onset of adulthood. self-image as an
(7to10 special attitude activities. adult, the need
years old) to teachers for social
Grades 1-4 recognition, and
the pursuit of it.
Adolescence | Communicating Striving to 15-16 years old - the The ability to
Adolescence with peers by communicate formation of self- understand one's
(1to15 abandoning with peers. Trying | determination, self- individuality, to
years) adults to assimilate awareness. be a unique
Grades 5-9 existing person is formed.
relationships in
society.
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Grades 10-11

and early adulthood.
Transition from

Adolescence | Self-awareness Getting an Circumstances Identify your
(16t018 and planning education, trying associated with the values and plans
years old) for the future to get a job. end of adolescence for the future

parents to
independence.
Youth Adaptation to Work, to realize Make changes to Creating a life
(19 to 30 life one's full your 30-year-old life strategy.
years old) potential. plan. Reaching a new
oT™ level of
intellectual
development.

Results. The importance of assessing children's "full thinking" skills in times of "crisis"

One of the tasks of scientific and practical psychodiagnostics is to compare the
development of different people's studied characteristics. [1]

We also suggest comparing changes in children's ‘full thinking' skills during their
developmental stages.

The division of children’'s development into periods helps to choose the type of
education that suits the specific sensitivity of each period. From this point of view, we believe
that it is of practical importance to develop children's "creative thinking" skills in these periods
and to assess these skills in each "crisis".

Given the onset of "renewal" after a period of "crisis", it is important to identify the
child's intellectual potential for this period, that is, the formation and development of "full
thinking" skills, achievements and shortcomings. The main purpose of determining this:

- Identify the achievement of learning objectives, achievements and shortcomings in
each period, identify opportunities for the child to "think fully" before moving on to the next
period;

- Determining the effectiveness of existing methods, and improving these methods and
proposing new ones; [10-12]

- Identify teachers' knowledge and skills and equip them with new ways to teach
‘creative thinking’;

- Improving and adapting "pedagogical technologies of creative thinking" based on the
results to modern requirements; [13]

- Identify areas of the educational process that are lagging behind modern
requirements and replace them with advanced methods. That is, to create an education system
that trains lifelong learners who are adaptable to changing needs;

- Children's thinking skills will be provided to parents and consumers who want to have
talented professionals with high levels of thinking skills in a particular field.

In the future, the growing demand for "full-minded" specialists, the privatization of
educational institutions and manufacturing organizations will create a "market of specialists."
Experts are judged on their "full thinking" skills.
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Given that children's crisis ages coincide with the end of the types of continuing
education system:

1- crisis -7 years - the end of education in preschool education;

2 - crisis -11 years - the end of primary education;

3 - crisis -16 years - incomplete secondary education;

4 - crisis - 18 years - secondary education;

5 - Crisis 22 years old - Graduation from ATM, higher education.

During these periods, the assessment of "full thinking" skills does not make it difficult
to organize the educational process. Because some of them can be combined with international

evaluation systems.
Assignments include the Elements of Complete Thinking, depending on the age of the

crisis and the direction chosen.
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2) The questions should be relevant to the developmental level and curriculum of each
child of crisis age. They are created by industry experts based on real conditions. For high
school graduates (after 4 crises), we recommend using the following questions in physics:

When do we move faster around the sun — day or night? [pp.14,19 ctr]

2. Inwhat situation can you hold a bullet in your hand? [pp.14, 391

3. How does the force of gravity change as you get closer to the center of the earth?
4. Why is the surface not slippery ice, slippery glass slippery?

5. A5 m long stick should be moved on a 4 m long machine. If the rod can only be
placed along the length of the machine, how can it be placed in the machine without breaking

it?
6. The most powerful man in the world has been overwhelmed by a proton. He could

lift 300 kg of stone. How did this happen?
7. What does a rider on a nitrogen atom electron see?
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8. What dangers await a rider riding a photon?

9. A poor lover can't reach his beloved proton no matter how hard he tries. From
which play is this plot taken.

10. Akbarjon bought two watermelons at the market for 2,000 soums per kilogram,
one for 5 kg and the other for 6 kg, two melons for 2,500 soums, two for 4 kg and three for 6
kg. He paid 57,000 soums to the seller and brought watermelons home in a bag. He tried to
weigh his bag on a large scale to prove to his father that he had gotten the product right. The
amazing product came out at 24 Ibs. Did the seller cheat on Akbarjon? [15-18]

For convenience, we consider it appropriate to evaluate the "Full Thinking" on a 10-
point scale. The assessment should focus on the child's imagination, the breadth of his
imagination, the development of innovations in the product, especially unusual ideas. The
assessment should also take into account the child's intellectual orientation (according to the
theory of multifactorial intelligence [19,201). This is because his recommendation to continue
his studies in the future should be based on this result.

10 points - shows that the child is well prepared and talented in terms of intelligence.
Out of it comes a creative expert.

A score of 8-9 indicates that the child is ready to continue studying and will be able to
succeed in the next stage of education.

6-7 points - the child has a satisfactory level of knowledge and needs to work on
himself.

4-5 points - the child's imagination is poor. It is necessary to think about changing the
direction of his intellect.

Less than 3 points - the direction of the child's intelligence is incorrectly chosen, and it
is advisable to conduct additional tests to determine its direction.

The Comparison of the Full Thinking Skills diagram is as follows. It reflects the change
in children's "full thinking" during the crisis years of 7, 11, 15, 18 and 22 years.

A

Scores The list of pupils

1) Full name
104 4 2) Full name

)
- : 3) Full name
S ,>/ 4) Full name
6 4

~ —t
v

1 15 18 Age

The abscissa shows the age of the children, and the ordinate shows the scores.
The following conclusions can be drawn from the links:
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1- child. The ability to think fully has developed steadily;

2 - children. The ability to “think fully” developed until age 15 and then remained
unchanged;

3 - children. The development of 'full thinking' skills is slow;

4 - children. The ability to "think fully" is constantly evolving.

5-

6 -

4 - child is the most expensive specialist, then 2- child,... 3 - child are not rated high.

Diagram:

- What kind of directions to give children based on their intellectual abilities;

- Children's crisis-age indicators are saved for analysis.

Conclusion.

Assessment is the process of measuring the level of achievement of learning objectives
according to predetermined criteria. International evaluation criteria also serve this purpose.

The development of a child's body is closely linked to his or her learning process. Such
development depends on external factors, leading activities, crisis periods and new qualitative
changes.

The article presents a mind map of the "Spiritual Youth" in accordance with Elkonin's
concept of age. The information contained in it activates the student's cerebral hemispheres
and helps to develop "full thinking" skills.

Given the onset of "renewal" after a crisis, it has been suggested that the child's level
of "full thinking" be developed and compared.

The introduction of such an assessment will be a key factor in creating a continuous
system of training "creative thinkers", improving "full thinking" pedagogical technologies and
shaping the market of professionals.

The article presents a system for assessing children's thinking skills, a comparison
diagram, and examples of questions in physics. These original questions can be used to assess
children's development of 'imagination’, ‘creative thinking' and 'full thinking'.
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G'oyibnazarova Soxiba Shakarovna

SamDu Psixologiya (faoliyat turlari bo’yicha)
yo’nalishi magistranti

(Samargand, O’zbekiston)

SHAXSDAGI GENDER FARQLAR VA ULARNING UTIMOIY-IQTISODIY RIVOJLANISHGA
TA'SIRI

Annotatsiya. Xalgaro hamjamiyatda keng foydalaniladigan ‘gender tenglik”
tushunchasi - erkaklar hamda ayollar davlat va jamiyat hayotning barcha sohalari, jumladan,
boshqaruv, qarorlar qabul gilish va xavfsizlik sektorida tenglik asosida ishtirok eta olishini
nazarda tutadi. Toig'ri, mamlakatimizda xotin-qizlar va erkaklar tengligi mustahkam huqugiy
asosga ega. Konstitutsiyamizda ularning teng huquqli ekanliklari kafolatlangan. Mehnat
qonunchiligida ham gender tengligi belgilangan. Biroq shunga qgaramasdan mehnat bozorida
munosib oin egallash uchun xotin-gizlarning imkoniyatlari amalda ayrim sohalarda
chegaralangan. Mazkur maqolada mana shunday chegaralar va ularning ijtimoiy-igtisodiy
samaradorlikka ta’siri haqidagi fikrlar ilgari surilgan.

Kalit so’zlar: gender psixologiyasi, erkak va ayol, jins, ayollar omili, feminism, xotin-
qgizlar.

Kirish gismi: Shaxslararo munosabatlarda gender psixologiyasining ijtimoiy tavsifi

Gender - inglizcha “gender” - “zot” so’zidan olingan bo'lib, jins tushunchasini fiziologik
vogelik uhodisasi bo'lgan ijtimoiy qurilma sifatida belgilaydi. Jins va gender tushunchalarini
farglash borasidagi birinchi urinish 1968-yili Kaliforniya universiteti professori Robert Stoller
tomonidan amalga oshirildi. Fandagi yangi kashfiyotlar ularni nazariy jihatdan anglash bilan
birga tadqgiqotchilarni shunday xulosaga olib keladiki, jins bu - biologik xususiyatlarning birligi
bo'lib, individni muayyan biologik jinsga tegishli deb bilish uchun dastlabki asosdir. Biroq fagat
rol emas, balki jinsga daxldorlikning 0zi ozaro alogalar jarayonida individlarga boglab
qoyiladi”. Yana taniqli sotsiolog G.G. Sillaste fikricha: “feminologiya ayollarni sotsial-
demografik guruh sifatida organish bilan chegaralanib golmaydi. Bunday yondashuvda,
belgilangan avlodlarda jinslarning o'zaro munosabatlari muammolari, tugilish va olimning
o'sish sur'atlari, jinsidan gatiiy nazar gancha umr ko'rish masalalari birinchi o'ringa chigadi. Juda
bo'lmaganda bu yerga ayollarning ishchi kuchi sifatidagi, jamiyat ishlab chigarishidagi ishtiroki
tavsiflari qo'shiladi”. U ayol kishini chinakam mavjud va aniglangan, butun va turgun ijtimoiy
birlikka tegishli deb aniqladi. To'g'ri, bu birlik jamiyat garashlari, boshqa ijtimoiy guruhlar va
birliklar, hamda ularning bir-biri bilan alogalari, stratifikatsiya to'riga aralashib ketgan. Ammo
Sillaste ayol shaxsini alohida ijtimoiy kelib chigishiga asoslanib, aniglash mumkin deb
hisoblaydi.

Gender ziddiyatlarga olib keluvchi omillar.

Ma'lumki, gender munosabatlarining eng jiddiy muammolaridan biri gender ziddiyatlar
bo'lib uning ibtidosida esa gender kamsitish yotadi. Bunday holda, bitta jinsdan biri
boshqasidan ustun turadi. To'griroq qilib aytadigan bo'lsak gender tengsizlik vujudga keladi.
Ikkala jinsiy vakillarning ham ko'pchiligi ayollarning huquglarini buzilishi deb ataladigan
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bo'lsalar ham, mehnat, huqugiy, oilaviy va boshga sohalarda kamsitishga duchor bo'lishi
mumkinligi ta’kidlanadi. "Quvvatli jins" bilan tenglikka erishishga urinish feminizm kabi
tushunchani yuzaga chiqardi. Jinsiy munosabatning bunday shakllari ochig, lekin ba'zan
ko'pincha u yopiq ham bo'ladi, chunki uning ko'rinish manbai siyosiy va ijtimoiy sohalarda
yashirin kechadi. Bu shakl esa quyidagicha bo'lishi mumkin:

1. beparvolik;

2. tahgirlash;

3. noto'gri hissiyot;

4. garama-qgarshi jinsdagi kishilarga nisbatan turli xil salbiy belgilar.

5. lJinsiy zoravonlik

Genderning lingvistikadagi farglar muammosi.

Ma'lumki, ayollar va erkaklar nutqining 0'ziga xosligi ular nutgida qo'llanilgan jumlalarni
taqqoslaganda ham yaqqol ko'zga tashlanadi. Chunonchi, ayollar suhbatdoshining fikriga
qo'shilish yoki go'shilmasligini hamda shaxsiy munosabatlarini ifodalar ekan, suhbatdoshini
hafa gilib qo'ymaslik uchun ehtiyot bo'lib jumla qurishadi, ya'ni 0’z e'tirozlarini, noroziliklarini
ifodalash uchun tilning sintaktik qurilishida mavjud bo’lgan neytralroq konstruksiyalardan,
qgoliplardan foydalanishadi. Jumladan, keyinroq borsak bo'lmaydimi, keyinroq borsak bo'lar
ekan, keyinroq boraylik, keyinroq bora qolaylik, keyinroq bora qolaylik, maylimi?, keyinroq
borsak nima deysiz? va h.k. Erkaklar esa bu holatda keyinroq boramiz, keyinroq borsak bo'ladi,
keyinrog ham borsak bo'ladi, keyinroq borsak ham bo'ladi kabi ifoda shakllaridan
foydalanishadi. G'arb tilshunoslarining fikricha, ta’kidli tarkibli soroq gaplar ingliz tilida
so’zlashuvchi ayollar nutqining asosiy sintaktik jihatlaridan biridir. Ayollar va erkaklar nutgining
o'ziga xosligini belgilovchi asosiy omillardan biri ayollarning erkaklarga garaganda ko'proq
nutqiy mulogotda xushmuomala bo'lishga, odob saglashga, suhbatdoshiga nisbatan hurmat
ko'rsatishga harakat qilishlaridir. Ayol va erkaklarning yozma hamda ogzaki nutqidagi farglar
yuqoridagilar bilan cheklanmaydi. Ushbu farglarning asosida jinslarning psixologiyasi, tafakkuri
o'rtasidagi tafovutlar, jamiyatdagi gender parametrlarini belgilovchi normalar jamiyatda
insonlarning ongi va tafakkuri, ijtimoiy-ma’naviy qarashlari asosida shakllanadi. 1 Bundan
xulosa qgilish mumkinki, o'zbek tilida fagatgina ayollargagina xos bo'lgan so’zlashuvning gender
xususiyatlari, ayrim horijiy tillarda ikkala jins vakillariga ham xos bo'lishi mumkin. Bu fikrni
dalillash kelgusida o'zbek tilining gender xususiyatlarini o’rganuvchi tadgigotchilar zimmasiga
tushadi.

Mamlakatimizda gender tengligi masalasi bo’yicha qonuniy ehtiyoj kerakmi?

Barchamizga ma'lum bosh qomusimiz - Konstitutsiyada xotin-gizlar va erkaklarning
teng huqugliligi mustahkamlab go“yilgan bo‘Isa, yana alohida gonun qgabul gilishga ehtiyoj bor
edimi? Albatta, kerak. Birinchidan, Konstitutsiyada juda ko‘plab huquglar tilga olingan, lekin
ularning deyarli barchasi hagida qonunlar bor. Masalan, ta’lim olish, sog‘ligni saglash, so‘z
erkinligi va hokazo. Konstitutsiya bosh gomus sifatida huquglarni jamlaydi va kafolatlaydi.
Ammo ularni amalga oshirish tizimi va himoyalash mexanizmlarini qgonunlarda batafsil bayon
etishga doim ehtiyoj bor. Shu ma’noda gender tenglik to“g¢risidagi Qonun jinslararo teng huquq
hamda imkoniyatlarni ta'minlash, bu boradagi ijtimoiy munosabatlarni tartibga solish
magsadida ishlab chigilgan. Jins bo‘yicha kamsitish nima? Ayollarni armiyaga chagirmaslik
ularning huquglarini kamsitishmi? Farzandni dunyoga keltirish uchun ta’til berilmasa, erkakning
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huqugi kamsitilgan sanaladimi? Qaysi hollarda ayollarga imtiyoz berilishi kerak, qaysi holatda
erkaklarga? Bu savollarga batafsil javob berish va ushbu munosabatlarni tartibga solish uchun
gender tenglik to‘g‘risidagi qonunga ehtiyoj bor edi. Olaylik bir fugaro ya'ni u ayol yoki erkak
bo‘lishi mumkin, ish o‘rnida gender kamsitishga duchor bo‘ldi. Shunda u huquglarini himoya
qilishini so‘rab kimga, qayerga, qaysi organga murojaat gilishi kerak? Kadrlar bo‘limigami? Bu
uning vakolatiga kirmaydi. Sudmi? Uzoq va serxarajat jarayon. Endi davlat organlarida xotin-
gizlar va erkaklar uchun teng huquq hamda imkoniyatlarni ta'minlash masalalari bo‘yicha
vakolatli mansabdor shaxs belgilanmoqda. Vakolatli shaxsning majburiyatlarini bajarish davlat
organi rahbarining o‘rinbosarlaridan birining zimmasiga yuklatiladi. Demak, gender tenglik
masalasiga korxona va tashkilotning o‘zida munosabat bildirish va vaziyatni o‘nglash
mexanizmi paydo bo‘ldi.

Xulosa o'rnida shuni aytish joizki, Milliy gonunchiligimizda xotin-gizlar va erkaklar
uchun teng huquglar hamda imkoniyatlarni kafolatlashga garatilgan yaxlit qonunning mavjud
emasligi uzoq yillardan beri xalgaro hamjamiyat, xususan, BMT tegishli tuzilmalarining keskin
muhokamalariga, ta’bir joiz bo'lsa, €'tirozlariga sabab bo'lib kelgan. Shu bois ham gonunning
gabul qilinishi O'zbekistonning xalgaro huqugning umume'tirof etilgan qoida va tamoyillariga
sodigligini yana bir karra namoyon etib, dunyo hamjamiyatidagi o'rni va nufuzi yanada
mustahkamlanishiga xizmat qiladi. Bir soz bilan aytganda, ushbu qonun erkaklar va ayollar
uchun teng huquglar hamda imkoniyatlarni ta'minlashni tartibga solishda muhim qadam bo'ldi.
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AckapoBsa Haprusa AGamBameBHa

NpenopoBatenb kadeapbl “lMeaarormkn u ncuxonormu”,
PaxumxoHoBa Maxnné KapumxoHoBHa

CTyaeHTKa MeMKO-Niefarornueckoro gaxyabrera
TallKeHTCKasn MeaMLIMHCKan akajemus

(TawkeHT, Y30eKUCTaH)

NCUXOJIOTMYECKUX OCOBEHHOCTEN JIIOJIEN C COMATUYECKUMU
3ABOJIEBAHUAMU

AHHOTaAUMS. KG)KgOFI 60/7€3Hb, KpOMe TUMNYHbIX gJid Heé KIMHNYEeCKnx ﬂpOﬂBHEHMI;I
BCeega cornpoBoxgaetcs GO/IBLLIMMU VI MEHbLIMMM U3MEHEHUSM NCUXMKM 601bHO20. J11obast
60/7€3Hb, gaxke eCin OHa He COMPOBOXJaeTcs OpedHMNYeCKUMU HapyLleHnsamMn B 20/10BHOM
Mo3ee, BnseT Ha NMCuxuKy 60/1bHO20.

KnioyeBble cioBa: BHYTPEHHAS KapTnHa 60ﬂ€3HI/l, TN peaenpoBaHns, comaTnyeckoe
3060/7€BCIHM€, rncnxocomartmnyeckoe ,DGCCTPOI/VICTBO, JINYHOCTb.

Annotation. Each disease, in addition to its typical clinical manifestations, is always
accompanied by greater or lesser changes in the patient's psyche. Any disease, even if it is not
accompanied by organic disorders in the brain, affects the psyche of the patient.

Key words: internal picture of the disease, type of response, somatic illness,
psychosomatic disorder, personality.

AKTYanbHOCTb [JAHHOM NPobAeMbl 0OBSCHSETCS HAMUKMEM 3aBUCHMOCTN GU3NYECKOTO
3A0p0Bbsi M 60/E3HM YeNoBeKA OT ero NCUXMKM, B TOM YNCE OT SMOLIMOHANBHbIX COCTOSIHUIA U
YepT JIMYHOCTU. MCCNefoBaTeNy CUMTAlOT, YTO paccMaTpuBaTb 00Me3Hb Kak MpOLLecC,
00yCnoBAEHHbIN TONbKO Gronornyeckummn dpaktopamu, HellenecoobpasHo. Tak kak 6osbLuoe
3HaYeHVie 0Ka3bIBAET N INYHOCTb BONLHOTO, A TAKXKE ero IMOLMOHANbHOE COCTOSHME.

XPOHMUeCcKoe comaTtnyeckoe 3aboneBaHME CYLLECTBEHHO M3MeHsIeT 00pa3 Xu3HM
YeNoBeKa, BAWSIET HA €ro OTHOLUEHWS C OKPYXALWMMN 1 camum coboit. HeobxoamumocTb
n3yyeHns 3ab60neBaHMs C JIMUHOCTHOW CTOPOHbI MOAYEPKMBANACb MHOTUMW aBTOPAMMU.
MCKUXONOTNYECKMM acnekTam coMaTuueckoro 3aboneBanus M3faBHa NpuAaBanoch 6onbluoe
3HayeHVie MHOTMMU KNACCUKaMM Kak 3apyOeXxHOM, Tak 1 OTeYeCTBEHHOM MEANLIMHBI. OHAKO
Hanbonee rnybokoe M BCECTOPOHHEE M3yyeHne [AAHHOW npobnembl Hadyanocb ¢ pabot
HeMeLKoro Bpaya-wHTepHucta A. Tonbpweiifepa (1926), ONWUCaBLUErO — OLYLIEHNS,
NepexunBaHus 1 NpeacTasneHns 6oabHOro 0 CBoei 60ae3HM. OH Ha3BaN UX AYTOKNACTUYECKOM
kapTvHOW 3aboneBaHus. TonbAallendaep BblgeMn [Ba  YPOBHA  KapTWHbl  Oone3nu:
«CEHCUTUB-HDbIA», OCHOBAHHbIA Ha OLYLWEHUSX, U «UHTENNeKTyaNlbHbIi» — pe3yabTar
pasmblLLeHnit 601bHOTO 0 CBoeM GpU3NMUECKOM COCTOsHUM. Tak, ®. Anekcanzep v ®. [laHbap,
NpeLCTaBUTENN NCUXOCOMATNYECKOTO HaNpaB/ieHKsl MPOLLJIOTO Beka, paccMaTpuanu 6one3Hb
KaK peann3aumio B OMpefeneHHbIX XM3HEHHbIX YCI0BUSX MCUXMYECKOro obpasa JMYHOCTH,
KOTOPbIN Y KXXOOr0 Ye/oBeka MHAMBUAYIEH U ONPEeAEensieTcs, KaK MPaBusIo, KOHCTUTYLMEN 1
HACNEeACTBEHHOCTbIO.
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B 1944 1. Bbllwaa MOHOTpadust M3BECTHOTO OTEYECTBEHHOMO KAMHMUMCTA P.A. Jlypus
«BHYTpeHHsIl  KapTuHa 00Ne3HM W STpOreHHble 3ab0neBaHMs», MNOMOXMBLUAS HAYAI0
BCECTOPOHHEMY PacCMOTPeHUI0 CYObeKTUBHOMO OTpaxkeHWsi 60Ne3HN B MCUXMKe YenoBeka.
P. A. Jlypus BbICTynan 3a HeobXoAMMOCTb aHaIMn3a 3aboneBaHns nog, CyObeKTUBHBIM YoM
3peHns. OH HacTanBan Ha TOM, YTO XOpoLLUee 3HaHWe anob 60bHOro, ero 3MOLMOHANbHbIX
nepeXKMBaHNN N U3MEHEHWUIA YEPT XapakKTepa Urpaet TaKylo ke BAXXHYIO PO/b 41 MOCTAHOBKM
NPaBMIbHOMO [MarHo3a, Kak M pe3ynbraTbl OObEKTMBHOMO WCCAEfOBaHUS ero 6o/nesHu.
BHyTpeHHeit kapTuHoit 6onesnn (BKB) Jlypus HasbiBan KOMMNEKC nepexuBaHuili 00bHOrO,
CBA3aHHbIX C 3a00neBaHWeM: obLlee CamouyBCTBUe, OLLYLie-HUS, BOCMPUATUE, 3MOLMK,
npeactaBnedns o 0Oonesnu. [lpegnaranncb W pyrve Hassanus Ans  0003HaueHwWs
CyObeKTMBHOTO OTHOLLEHWS 60/1IbHOTO K CBOeMY 3a60/1eBaHMI0. OiHAKO MOHSATUE «BHYTPEHHSS
KapTuHa 60/Me3HW», HECMOTPS HA HEKOTOPYID aMOPPHOCTb U Ype3MepHYK HaCbILEHHOCTb
OTAENbHbIMK COCTABASIOWMMY, NO-NPEX-HEMY aBAsSeTCH Hawbonee ynoTpeOuUTENbHbIM B
0TeYeCTBEHHON MeanLIM-HE N KTIMHNUYECKON NCUXON0TrN.

B HacTosiee Bpems noa BKB noHumaercs cyObekTMBHOE OTHOLLEHWe 6ObHOrO K
cBoeMy 3aboneBaHMio, CKAafpiBatoLLeecs W3  BONE3HEHHbIX OLLYLIEHUA W BHELIHWX
NposiBNeHniA B0NE3HN, OLLEHKM MEXaHU3MOB WX BO3HWMKHOBEHMS, TSXKECTU W 3HAYEeHUs s
OyayLiero, a Takxke TWMbl pearvpoBaHus Ha GonesHb. Mcuxonorom B.B. Hukonaesoit gaHa
cucTemMaTnka ypoBHel oTpaxkeHust 601e3HM B NcuxMke 3a00/eBLUErO YeNoBeKa:

* YYBCTBEHHbI YPOBEHb, 1IN YPOBEHD OLLYLLIEHWIA;

* 3MOLMOHANbHBI, MAv apdeKTUBHDIN, YPOBEHb, CBA3AHHbIN C Pa3ANYHbIMUY BUAAMM
pearnpoBaHus Ha OT/e/bHble CUMNTOMbI, 3a60/1eBaHMe B LENIOM W €ro NocneacTaus;

* MHTENNEKTYasIbHbIA, WKW KOTHUTWUBHBIN, YPOBEHb, BKNIOYAIOWMI NpeacTaB/ieHus,
3HaHWs 0 CBOEM 3a00/1eBaHNM, PA3MBbILL/IEHMS O €70 NPUYMHAX Y BOSMOXHbIX NOCNEACTBUSIX,
T.e. KOHLenumio bones3Hu, cosgasaemyto 60/1bHbBIM;

* MOTMBALMOHHbIA, WAW  MOBEIEHYECKWI, YPOBEHb, BKIIOHAIOWMA OTHOLLIEHWE
00nbHOMO K CBOEMy 3a00/1eBaHWI0, U3MEHeHWe MOoBedeHWs M 0bpasa XW3HW B YCIOBUSIX
00ne3HK, a TakKe AEACTBWS, HaNpaB/eHHbIe HA BO3BPALLEeHe 300POBbS.

BbIpa)KeHHOCTb KaXKJ0ro U3 KOMNoHeHTOB BKb, a Takyke COOTHOLLEHUNS MEXaYy HUMMN
MOTYT GbITb Pa3nyHbIMU. Hanpumep, BO3HMKHOBEHME 601 BOCMPUHUMAETCS IMYHOCTbIO Kak
nokasatenb ¢m3nyeckoro Hebnarononyums. Kpome TOro, 6oneBble OLLYLEHUS MOTYT
OLEHMBATLCA MHAMBMOOM W KaK CUTHAN Yrpo3bl XKM3HM MAM BO3MOXHbIX HEraTuBHbIX
MOCNeLCTBUM B BUAE UHBANNAM3ALMM, U3MEHEHUS MOJIOXKeHWs B obLecTBe. Takum 0b6pasom,
B3aMMO[ENCTBME CBOWCTB IMYHOCTU HOIBHOTO M COMATUYECKMX U3MEHEHWII B €r0 OpraHu3me
MOXET NPOABAATLCA ABYMA NYTAMU. [1epBbli BAPUAHT OTPAXKAET peakLmio JIMYHOCTM Ha ero
¢br3nyeckoe cOCTOsIHME M BO3HUKLLME KAK CN1eACTBUE COMATHUUYECKUe U3MEHEHUS IMYHOCTU.
BTopoi BapuaHT 3aK/04aeTcs BO B/AMAHUM CAMOW JIMYHOCTM HA TeYeHWe COMATUYECKOW
OonesHn. OTBETHAs peakuus JAMYHOCTM Ha 0O0NE3Hb 3aBUCUT OT OLEHKWM ee OOMbHBIM.
TMNONOrMM BO3MOXHbIX BAPUAHTOB OTHOLLIEHWIA NaLyeHTa K CBOe 6one3Hn Gpopmupyiotcs ¢
YY4E€TOM YPOBHA aKTUBHOCTM JINYHOCTU, HAMPAB/IEHHOCTU €€ CTPeM/IEHNIA. TO eCTb Bpay JO/HKEH
BOBPEMS 1 NPaBWIbHO Npefyrafarb XXenaHnsa CBOero nauneHTa, yMeTb onpegenThb, K Yemy OH
CTpemuTcs v yero nsberaer.
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Mpu psage comatuyeckmx 3a001eBaHUA B FONOBHOM MO3Te  HACNAMBAOTCH
OpraHnyecKme N3MeHeHs, BeayLne K CHUXKEHUIO MHECTUYECKOW JessTeNbHOCTH, B pe3y/ibTaTe
yero y 0ONbHOMO M3MeHseTC CnocoOHOCTb MPaBMIbHO OLEHMBATb CBOE COCTOSIHME M
OTHOLLeHNEe OAM3KMX, HAPYLIAETCH KPUTUYHOCTb. Pa3HOBWMAHOCTb MPOTeKaHWs, OCTpoTa
pa3BuTHs DONE3HM TaK)Ke BMSET Ha BbIPAXKEHHOCTb M Ka4eCTBEeHHble M3MeHEeHUs NCUXNYECKOon
JEeSTeNbHOCTW. AHIN3 MCUXMKU COMATWUYECKM OO0/bHBIX MO3BOASET BbIIBUTL CAEAYIOLLYI0
3aKOHOMepHOCTb. OCTpoe 1 BecrnokoiiHoe NpoTekaHye 6oNe3HN XapaKTepU3yeTCs HaMYMeM
PacCTpPONCTB, JOCTUrAIOWME NOMPAYHEHUS CO3HAHWUA. B TO Bpems Kak A1 MeJIEHHOrO,
XPOHWYECKOTO TEYEHUS CBOWCTBEHHbI HEBPOTMYECKME CUMMTOMbI. B HEKOTOPbIX BapuaHTax
TeYeHUs CoMaTUYeckoro 3ab01eBaHNs OHO MPUBOAMT K BO3HUKHOBEHMIO MCUXOCOMATUYECKMX
paccTponcTs.

rnybokas cragus comaTuyeckoro 3aboneBaHus, HeobXoAMMOCTb [ANTENbHOrO
HaxoXJeHns B CTauMoHape, «0coboe COUMANbHOE MONOXEHWe» GONBbHOrO yalle BCero
NPUBOAAT K M3MEHEHWSIM IMYHOCTU B BWAE NATONOTMYECKOTO Pa3BUTUS, NPU KOTOPOM
BO3HMKAIOT YepTbl XapakTepa, paHee He CBOMCTBEHHble 3TOMY YenoBeky. Mcuxmka 601bHOro ¢
Hauyana 3aboneBaHKs 0Ka3blBAETCA B HEOObIMHOM COCTOSIHWW, TaK Kak B CBA3W C BoNesHbio
HAPYLLAETCS MPUBbLIYHBIA PUTM KM3HW, U3MEHSETCS COOTHOLUEHWe TPYA3, OTAbIXA, CHA U
6oapcTBoBaHWS. MPONCXOAMT NepecTpoiika B 00ACTY OLLYLLIEHNI, U3MEHSIETCS MX 3HAYEHWe.
Tak, Hanbonee OOLMMN W SIPKO BbIPDKEHHBIMU M3MEHEHWSMU NCUXMKM Y COMATUYECKMX
00AbHbIX CeAyeT cCYnTaTh NepepacnpeneneHie BHUMaHNS OT BHELLHEro MMpa K COOCTBEHHBIM
OLLYLLIEHMSIM, K BO3MOXHOCTIM CODCTBEHHOTO TeNa, K CYXEHWIO Kpyra MHTepecoB. bonesHb,
TPaAMLIMOHHO BOCNPUHMMAaeMas Kak HapyLleHve ajanTauyum opraHsmMa K yCI0B1sIM BHELLIHE
M BHYTPEHHE Cpefbl, BCeraa MPOTEKAEeT COMMACHO MeXaHW3maMm, KOTOpble He 3aBUCAT OT
HALLEro XeNaHusa v ABAAI0TCA HEHAMEPEHHbIMU.

MproCTaHOBUTL DONE3HL YCUAMEM BOAW He B HAlMX cunax. U3 3Toro cnegyert, 4To
HEKOHTPONMPYEMOCTb [Jie3afanTaunmi, CTUXMIAHOCTb TedeHwus, siBastoLmecs GyHAAMEHTOM
NobOro NaToNorMYeckoro COCTOSIHWS, OTHOCATCS K YMCY OCHOBHbIX MCMXONOMMYECKMX
bakTopos O0ne3HN. He MaNOBaXHYIO POb UrPaeT Ncuxnyeckas n pusnyeckas 3aBUCHMOCTb
yenoBeka OT OONE3HM, KOTOpas MPOSIBASETC B M3MEHEHWMM BCei XMU3HM YenoBeka. U Tak,
M3yyeHMe NCUXONOTMYecKNX OCODEHHOCTEN /lodeit ¢ comaTuyeckum 3aboneBaHuem W
NpUPOLbI 3TUX 3a60/71EBAHNI ABASETCS HA CErOAHSALIHMIA IEeHb aKTya/IbHON npobaemoii.
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NCUXOAOTIYHI BAP’EPU PO3BUTKY JIOTICTUYHOTO IHTEPHET-NPOBAMUHTY AK
IHCTPYMEHTY TYPUCTUYHOIO BIBHECY

Abstract. The article considers the application of innovative forms of logistics
activities with the use of information technology and taking into account the psychological
features of communications in tourism. The principles of outsourcing activities in the tourism
business are studied and the key aspects of the use of logistics outsourcing are pointed out. A
cyclical chain of 5PL-providing is proposed and a model of a virtual logistics provider in the
tourism sector is proposed. It is noted that companies that want to be competitive in the
market of travel services must improve existing logistics business processes, use innovative
forms of logistics, and psychological techniques for the functioning of Internet providers.

Keywords: psychological barrier, logistics, Internet providers, information
technologies, logistics provider, travel service.

AHHOTALMA. B CTaTbe paccMOTPeHbl BOMPOChI MPUMEHEHNS MHHOBALMOHHBIX OpM
JI02MCTUYECKON GeATeNbHOCTU C UCMO/Ib30BAHUEM MHHOPMALMOHHBIX TEXHO02MIA 1 y4eToM
MCUXONI02MYECKNX  OCOOEHHOCTENi KOMMYHMKAUMI B Typuame. MCCIegoBaHbl MPUHLMMbI
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ayTCOPCMH20BOI geATeNbHOCTM B TYPUCTHYECKOM Gu3Hece M YKa3aHO Ha Klo4eBble aCheKTbl
MCTO/Ib30BAHMS  JI0ORMCTUYECKO20 AYTCOPCMHRA. [1pegnoxeHo  LmKanyeckyio uenb 5PL-
npoBarignuHea M NpegrokeHa Mogenb BUPTYAIbHO20 JI0RUCTUYECKO20 MpoBargepa B
TypucTnyeckoii  cepe.  OTMedeHO, 4TO  fpegnpusiTis, — KOTOpble )KenaloT — ObiTh
KOHKYpPEHTOCMOCOOHbIMU HA  PbIHKE TypUCTUYECKMUX YCaye, GOKHbI COBEpLIEHCTBOBATD
CyLIEeCTBYlOWME J102UCTHYeCKe Bn3HEeC-MPOLIECChl, MPUMEHSITb MHHOBAUMOHHbIE (HOPMbI
JI02MCTUKM, 1 ICUXON02UYECKMe MPUeMbl gAsi YHKLMOHMPOBAHUS VIHTEPHeT-NPoBaiigmHea.

KnoueBbie cnoBa: ncuxonoandeckue 6apbep, 02MCTUKA, WHTEPHET-MPOBAMgMHe,
MHPOPMALMOHHbIE TeXHOM02MUM, I02MCTUYECKMIA poBaKigep, TypucTudeckas ycayad.

AHOTaUis. Y CTATTi pO32/1SHYTO NMTAHHS 3ACTOCYBAHHS IHHOBALiVHUX (opm
JI02ICTUYHOI GiSILHOCTI 3 BUKOPUCTAHHAM HPOPMALiHMX TeXHON02iA Ta BPAXYBAHHAM
MCMXON02iYHMX  0COOAMBOCTeN  KOMYHIKauiii —y — Typuami.  JloCaigxweHo — mpuHLMN
ayTCOpCcMH20BOI GisIbHOCTI B TypUCTU4YHOMY Oi3HECi Ta BKA3GHO HA K/KOYOBI aCMeKTy
BUKOPUCTAHHA  JI02ICTUYHOR0 AyTCOPCUHRY. 3aNpONOHOBAHO LMKAIYHMIA  AaHL02 5PL-
npoBarignuH2y Ta 3anporoHOBAHO MOGe/b BIPTYanbHOR0 J102ICTUYHO20 MpoBaigepa y
TYpUCTU4HIAE  cPepi.  3a3HayeHo, WO  mignpuemctsa, ki bGaxawTb  OyTU
KOHKYPEHTOCMPOMOXHUMM HA PUHKY TYPUCTUYHNX MIOCAY2, MOBUHHI BQOCKOHAIIOBATH iCHYIOYi
N102icTUYHI BGi3Hec-npoLecy, 3acToCoBYBATH IHHOBALiHI PopMu N02ICTUKY, Ta NCUXON02iYHI
npuiiomm gns PyHKLIOHYBAHHS IHTepHeT-NpoBaigmHay.

KmoyoBi  cnoBa:  ncuxonoeiyni - 6ap’ep,  noeicTuka,  iHTEPHeT-MPoBakiguHe,
iHPopmaviviHi TexHonoaii, no2iCTuYHMI MpoBarigep, TypUCTUYHA NOCTy2d.

BcTyn. Y cyyacHux yMoBax iHAYCTPist TYpu3My € OAHIEI0 3 Habinbll PO3BUHYTUX
rajysen CBITOBOTO rocrogapcrsa. TypusM CTaB BM3HAYA/IbHUM UYMHHMKOM COLjaIbHOI Ta
KYNbTYPHOI iHTerpauii i iHCTPyMEHTOM 3POCTatouol Ky/lbTypHOI B3aeMofji, WO Crnpuse
3MILHEHHI0 €HOCTI CyCninbCTBa, nornubIOE 3HAHHS NloAei Ta HApPOLiB OfHE MPO OAHOTO.
CbOrofiHi PUHOK TYPUCTUYHMX MOCAYT MPOXOAMTL Yepe3 npoLec GyHAAMEHTIbHUX 3MiH, sKi
KapAMHaNbHO BMAMBAIOTb HA PO/b | MACWITAOW AISAbHOCTI 0r0 y4acHMKIB Ta GOpMyBaHHS
CTPYKTYpY iX B3AEMOI. [10 OCHOBHWX PYLUIMHUX CU PUHKY TYPUCTUHHWUX NOCAYT CNif, BiGHECTy:
rnobanizaLiiiHi npoLecy CBiTOBOT EKOHOMIKM; PO3BUTOK AyTCOPCUHTY Ta NOTICTUYHYX NPOLECiB,
MOB'A3aHNX i3 K/IIOYOBUMW KOMMETEHLIAMMW 1 ayTCOPCMHTOM HenpodiNbHUX  HaNpsMiB;
nparHeHHs NignpueMCTB A0 ONTUMI3aLlii BUTPAT; HOBI MiAXOAW [0 MAPKETUHTY i ;merpm6yui‘|'
MocAyr; 3pocTaioydy posb iHHOBAL y chepi Typuamy. bepyun [0 yBaru BKasaHi acnekTw, 3
METOI JOCMIIKEHHS IHHOBALMHUX 0CODAMBOCTE I'IO6y,EI,OBl/I PUHKY TYPUCTUYHMX MOCAYT Ta
BMKOPWCTAHHS CUCTEMU IHTEPHET-NPOBANAMHTY NUTaHHS GOPMYBaHHS iHHOBALHUX Gopm
NOTiICTUYHOTO NPOBANAMHTY y chepi Typr3my noTpedyioTb NOAANbLINX JOCAIIKEHb Ta PO3BifOK
i3 BpaxyBaHHsAM MCUXONOTIYHNX 0CODNMBOCTEN iX QYHKLIOHYBAHHS.

Pi3Hi acnekTn npobnaemu ncuxonoriyHux Gap’epis Po3BMTKY NOTICTUMHOMO iHTEPHET-
NPOBANANHIY K IHCTPYMEHTY TYpUCTUYHOTO Bi3HECY po3rnsaanu BiTUM3HSAHI Ta 3apyOikHi
BUeHi: H. 3agopoxHa [6], 0. FacmaH [2], C. Kymap [4], I. MuxainiveHko [7], M. lemaHuyk [5].
AHani3 npencTaBNeHNX Y HAyKOBii NiTepaTypi KOHLEnuin AaB 3mory BcebiYHO OLiHWUTH
npobnemn NcuxonoriyHnx Oap’epiB Y 3acTOCyBaHHi iHHOBALiHMX MPUMHLMMIB peani3allii
TYPUCTUYHOTO MPOAYKTY, 30KpemMa i Ha 3acajax /oricTUKW, Ta 3pobWTW BMCHOBOK, LU0
npobnematnka noOYAOBM JOTICTUYHWMX Ta  |HTEPHET-MPOBAMAMHIOBMX NaHLorB  30yTy
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TYPUCTUUYHUX NOCAYT HANeXUTb A0 HaWMeHW po3pobneHUX MuTaHb, a TOMY MoTpedye
NPOBefEHHs IPYHTOBHMX AOCNIIXEHD Y JAHOMY HAMPAMI.

Mera cTatTi nonsrae B 00rpyHTyBaHHI BpaxyBaHHs NCUXONOTYHUX OAp’epiB pO3BUTKY
OIS BUKOPUCTAHHS JIOTICTUYHUX Ta |HTEPHET-NPOBAVAMHIOBUX TEXHOOMN Y TYpU3Mi, LU0
CNpUATUME MiABMULLEHHIO KOHKYPEHTHUX nepeBar TYpPUCTUYHWX NIANPUEMCTB, MOAIMNWEHHIO
AKOCTI TYPUCTUYHMX MOCYT Ta 3HVKEHHIO BUTPAT Ha iX peanizauito.

Pe3y/bTaTn AOCAIKEHHS.

JloricTka Sk HayKa BMBYA€E OCHOBM Di3HEC-MNAaHyBaHHS ANS YNPaBAiHHA TOBapamu,
nocnyramy, iHpopmaLieto i noTokamu Kanitany; CknagaeTbes 3 iHPOPMALIAHMX NOTOKIB,
CMCTeM 3B'A3KY i yNpaBAiHHS, LLO HeobXiaHi B cydacHomy bisHec-cepenosuLui [11.

KomyHikauis y TypuctuuHomy OisHeci aBnse cobolo npouec, NoBs3aHuii i3
Mi>XOCOOMCTICHAM | OpraHi3aLiiiHuM ChifKyBaHHAM K BCEpeMHi MiANpUEMCTBA, TaK i 3
30BHILWHIM cepefoBuieM. CydacHi JOCTIIKEHHA MOKAa3yloTb, WO MeHemKepu TYPUCTUYHOT
AISAbHOCTI BiNlblly YACTWHY CBOrO Yacy BMTPAYaloTb HA KOMYHiKaLilo, a came Ha OOMiH
iHpopmalieto.

O6MiH 3[ifCHIOETbCA MO BaraTboM KaHanam i B Pi3HMX Hanpsmkax. OCHOBHUMM
CKMA0BMMN KOMYHIKAaTUBHOMO MPOLIECY € CMiINKYBaHHSI, 3BOPOTHIM 3B'A30K Ta 3axoau, sk
CNpsSIMOBaHi Ha Nof0NaHHS KOMYHiKaTUBHUX bap’epis [8].

[10 OCHOBHWMX NPUYMH HE3A/10BINBHOTO PiBHS iN0BUX Ta NPOQECIAHNX KOMYHIKATUBHMX
aKTIiB y TYpUCTUYHOMY Bi3Hec BifHOCATb:

—NpW BigNpaBieHHi MOBIAOMEHHS: He3afoBiNbHE 3AiCHEHHS (Hepo3bipanBo
CKa3aHo, NOraHo HamnucaHo, Ni3HO BifMNpaB/eHO); HEBIANOBIAHE CKNAfAHHA (NOBILOMNEHHS He
NOBHE, HaNMCaHe 3 BUKOPUCTaHHAM TePMIHOOTIT Ika HeACHa 0fepXKyBauyy, BMiLLye NOMU/IKOBI
AaHi);

— NpW OTPUMaHHi iHdOpMaLii: NOBILOMIEHHS NPOYMTAHO He MOBHICTIO, HEAOCTOBIPHO
3po3yMisie, 0fePKyBay NOCTABMBCS YMepenykeHo;

— NpUYMHK, NOB'A3aHi 3 iHOMBIOYANbHAMK  NCUXONOTIYHUMU 0Cc00MMBOCTAMM:
HEYBXHICTb, HEPBO3HICTb, ArPECUBHICTb TOLLO;

— MPUYMHK, MOB'A3aHi 3 0COOAMBOCTSIMM  KONEKTWUBHOI  (rpynoBoi) — AWHAMIKK:
CynepHUUTBO, iHAMBIgyaNi3M, HE0BIpa, aBTOPUTAPHICTb TOLLO;

— NPUYMHK, NOB'I3aHi 3 opraxisadieto camoi KOMYHiKaLlii: HeJoCTaTHbO PO3BMHEHA
CTPYKTypa KOMYHiKaLiii, CTPYKTypa KOMYHiKauiin He ajekBaTHa TOMY 3aBAaHHIO, fKe
PO3B'A3YETbCS, iCHYBaHHS AEKiNbKOX CTPYKTYP (popmanbHoi i HedpopmanbHoi) [7].

CuTyaujii  Henopo3ymiHHS —peuunieHTa 1  KomyHikaTopa BifOyBaloTbCs  Yepe3
KOMYHiKaTVBHi Gap'epu. BuainatoTb 6Gap’epn  COLiaNbHO-KYNbTYPHWUX  PO3XOAXKeHb,  siKi
BifirpatoTb BaX/IMBY ponib B TYPUCTUUHIi cdepi, Lie: coLianbHi, NoAITWYHI, peniriiiti, npodeciiHi
Towo. CouianbHi Gap’epy BWU3HAYAIOTLCS MPUHANEXHICTIO CYO'EKTiB B3aeMOAii [0 PpisHMX
CcoLianbHUX Tpyn cycninbCTBa. TposiBOM OMOPY CNpUAHATTIO iHbopmauii Moxe OyTu
BIZJK/TIOYEHHS YBArW, HABMUCHE 3HVKEHHS Y CBOEMY YsAB/IEHH] aBTOPUTETY KOMYHikaTopa [7].

IHwa rpyna 6Gap'epiB mo3HadyeHa sk «Oap’epu HepoO3yMiHHS» — HaBMMCHe abo
HEHaBMUCHE «HEepO3yMiHHA» TMOBIAOMIEHHS, AKi PO3PI3HAIOTb TAKMM YNHOM:

— QOHETUYHI (MoraHa apTyKyAALis MOBLS, 3aHAATO LUBMUAKUIA TEMM MOB/IEHHS);

— CEMaHTUYHi (BUKOPWCTaHHS HE3HANOMWX, iHLLOMPODECIiHUX TEPMIHIB, XXaproHy);
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— CTUAICTMYHI (HeBOANe CTPYKTYpyBaHHs iHdopmaLii, 3aHaATO CKAAfHI KOHCTPYKLT
¢pas, nosropn);

— NoriyHi (HeBMiHHs B1OYoyBaTV NOCAIAOBHY aprymeHTaLito)[8, 273-275].

bapepn Npu KOMYHiKaLii MOXyTb MaTW BUPKEHWI MNCUXONOTMYHWIA XapakTep,
BWHMKATU BHACMIAOK iHAMBIAYaNbHUX MCUXONOMYHMX 0COBAMBOCTEN  CMIBPO3MOBHMKIB
(Hanmpuknad, HaOMIpHOI  COPOMSI3IMBOCTI  OAHOTO 3 HUX,  CKPUTHOCTI  iHLIOrO,
«HeKOMYHikabenbHOCTi»), ab0 BHACNIZOK CPOPMOBAHMX MK HUMK 0COBAMBOMO pomy
MCUXOOTYHMX BiLHOCKH: BOPOXOCTi OMH 10 OAHOrO, HeJoBipy TOLLO.

[na Toro, abu CMiAKyBaHHS B TYPUCTMuHIA cdepi AOCATN0  MAKCUMAbHOI
edeKTUBHOCTI, HeoOXiAHO, OO NOBIAOMAEHHS, HAacamnepes, NPVUBEPHYO yBary, yTpUMano
iHTepec, BUKAMKaNO OaxaHHs i JOMOrnocs BignoBigHMX Ai. Y 383Ky 3 LM odopMAeHHS
NOBIAOM/IEHHS BUMAra€ BUPILLEHHS YOTUPLOX Npobnem — Lo roBopuTH abo Hanmeath (3micT
MOC/IAHHSA), FK NOMYHO Lie NOBIOMUTU (CTPYKTYpa MOC/NAHHS); IK MOBIAOMUTU CUMBOIBHO
(popmat nocnaHHs) i XTO MOBMHEH Lie MOBIAOMASTY (IXKepeno NocnaHHs).

MponoHyIoUM NOBIAOMAEHHS, CNliJ, BPAXOBYBATH PiBeHb PO3BUTKY 0COOUCTOCTI, i BikOBI
0cobnMBOCTI, iHTepecw, cBiTorNsSA Towwo. LLlo6 TekcT cnpuitMaBcs Sk EAMHE KOMYHiKaTUBHE
Line, BiH MOBMHEH MaTW KOMYHIKaTUBHY CPAMOBAHICTb, NOTIYHICTb, LNICHICTb i, HAacamnepeg,
iHpOPMATUBHICTb. OCTaHHS € OJHIEI 3 YMOB epeKTUBHOCTI 10r0 3HAYEHHEBOTO CMPUIAHATTS,
L0 NOB'A3aHO 3 GaKTOPOM «LiKaBOCTi», BMOTUBOBAHOCTI NOBIAOM/EHHSA A5 peumnienTa [7]. B
OCTaHHi 4Yacu Bce w4acTile CnifKyBaHHS Yy TypucTuuHomy Oi3Heci BifOyBaeTbcs uepes
3aCTOCYBaHHS iHTEPHET pecypciB, BiANOBIAHO NOTPIOHO BpaxoByBaTH | Gap’epy LLO BUHMKAIOTb
y Jtofien y NpoLeci iHTePHET-NPOBananHry:

- 0bepexHiCTb 10 HOBOTO;

- 3BMYKA KOPUCTYBATUCS TPAAMLIAHAMM IHCTPYMEHTaMM 383Ky | KOMYHiKaLi;

- HEBMiHHS KOpUCTYBATUCA IT TEXHONOTISIMU KNIEHTAMK TYPUCTUUHOTO Bi3Hecy;

- 60fI3Hb KOPUCTYBAHHS IHTEPHET-IHCTPYMEHTAMM.

HuHi ans nigsuileHHs epeKTUBHOCTI ynpaBAiHHS TYPUCTUYHWUM MigMNPUEMCTBOM Ta
/i0ro NOriCTUYHOIO CUCTEMOIO aKTUBHO 3aCTOCOBYIOTLCS iHPOPMALiHi TexHonorii [2, ¢. 91.
MpaKTUYHO HEMOXJ/IMBO OpraHi3yBaTu poboTy naHutora peanisallii TypucTnyHoi nocnyrv 6e3
iHTEHCMBHOTO, OMepaTNBHOrO 00MiHY iHpopMaLieto, WBMAKOT peakLiii Ha 3MiHy NoTped PUHKY.
OCHOBHWM HanpsiMOM PO3BUTKY IT y OTICTWL TYypU3MY € iHTerpaLlist iHpopMaLiiiHNX NOTOKIB i
KOMYHiKaLjiiiHe 3abe3neyeHHs peanisauii TypuctuuHoro npoaykry (nocayru) [1, c. 2301

KniouoBe Micle B CUCTeMi MPUIAHATTS YNpaBAiHCbKMX PpilleHb Y cdepi Typuamy
HanexmTb iHbopMaLiiHUM cucTemam, siki MatoTb CBOI NepeBaru Ta Hefoniku. IHGopMaLiiHi
TexHonorii - e ¢yHaameHT Oi3Hecy, iHCTpyMEeHT onTuMi3auii onepaviiiHux npoLecis
NpoBaaNHIoBOi Mepexi. MocTiliHe BAOCKOHANEHHS iHPOPMALiHNX TEXHOMOrI fa€ 3Mory
nignNpUEMCTBaM BMPILLYBATW HOBI 3aBAAHHS, 3abe3nedyBaTn rMOOKyY iHTerpauito ycix GisHec-
npoLiecis Towo. OTXe, 3BaXaloun Ha MacluTabHe BUKOPUCTaHHS iHOpMALiiHUX TEXHONMOTIN
Ta IX iHTerpaLiio B yci chepm XUTTS M0ANHN, 30KpEMA B EKOHOMIUHY Ta COLLiaNIbHY, C/1ifJ, TaKoX
LIMPOKO 3anpoBa/LKYBATW iX BUKOPUCTaHHS i1y chepy Typuamy 0OOB'SI3KOBO BPaxoBYHOUM
MCMXO/OTYHI aCMeKTN 3aCTOCYBAHHS.

OfHi€to 3 iHHOBALLIHMX GOPM NOTICTUYHMX NPOLIECIB Y AisIbHOCTI NiANPUEMCTB Chepy
MOCAYr € NOTICTUYHWUI NPOBAVANHT. JIOTICTUYHWIA TPOBANAEP — KOMMAHIf, AKa BUKOHYE YaCTUHY
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ab0 Becb KOMMEKC NOTICTUKM [/151 CBOTO KAi€HTA. [10 OCHOBHUX NOTICTUYHUX GYHKLII Y Typu3Mmi
Hanexarb: npniiom, 00pobka Ta 36epiraHHs 3aMOB/IEHHST; YNPaBAiHHS TYPUCTUYHWM MPOLLECOM
Yy X0[i peanizauii nocayrv.

AHanNi3 Cy4acHOrO PUHKY NOTICTUYHMX MOCAYT, WOTO EMKICTb Ta TeMMW 3POCTaHHA
BKa3yloTb Ha aKTya/IbHiCTb ayTCOPCUHIY AK JIOTICTUYHOI CTpaTerii. AYTCOPCUHT € OHI€El0 3
HaicyJacHiwMX i HalycnilWwHiwmx 6i3Hec-MoAenei, WO A€ 3MOry JOCAITU  peanbHuxX
KOHKYPeHTHMX nepesar [3, C. 626]. 3a paxyHOK YNpOBAafXeHHA TypUCTUYHUMMU
NiANPUEMCTBAMW NOTICTUMHUX THHOBAL,i Ta PO3BUTKY NOMICTUYHOI Mepexi 36inbLuyeTbes
MOMUT HA TYPUCTUYHI NOCNYTM, TOMY CUCTEMHI JIOMCTUYHI onepaTtopy, aKi BiAnosifanbHi 3a
OpraHi3aLito BeNMKUX [iIAHOK JIOMICTUYHOMO NaHLIora, NMpPOMOHYOTb JOAATKOBI NOCAYMK, LLO
NiABMLLYIOTb IXHIO LiiHHICTb. 3Ba)atloun Ha BKa3aHe, NiANPUEMCTBA, SKi MaIOTb DaXaHHs ATK B
HOTY 3 4acom Ta OyTU KOHKYPEHTOCMPOMOXHWUMMW HA PUHKY TYPUCTUHYHUX MOCAYT, MOBUHHI
BAOCKOHA/IOBATY iCHYIOUI NOTICTUYHI Bi3HeC-NpoLieck Ta 3aCTOCOBYBATH iHHOBALLiHI popmm
JIOTICTUKM, HanpuKAag, IHTepHETNPOBANAMHT i3 BpaxyBaHHAM MCUXONOTIYHWX 0coBAMBOCTEN
KOMYHiKaLli.

MnaHyBaHHA | KOHTPO/b PE3Y/bTaTIB AifIbHOCTI Mif 4aC BUPILLEHHA NUTAHHA peanizauii
TYPUCTUYHUX NOCAYT, A TAKOX YNPABAIHHS peanizatopamMmn TYpUCTUUHMX NPOAYKTIB (nocnyr) -
TypareHLisiM1 € BOXIMBAM 3aBAAHHAM A5 TyponepaTopis. Y 38's13KY i3 LM BUOIp NOMICTUUHIX
TYPUCTUYHUX NAPTHEPIB MAE BE/IMKE 3HAYEHHS.

Y XOAi eKOHOMIYHOI Ta peanti3aLinHOI QiANbHOCTI Y fedKMUX MiANPUEMCTB Yepe3 HefosliK
3HaHb | Manuii NPAKTUYHWMIA BOCBIA, Y cdepi NOTICTUKM BUHMKAE NOTpeba y CNpUsiHHI BEAEHHIO
JIOTICTUYHMX  MPOLECiB.  YKa3aHe CTBOPIOE MepegymMoBM [/ BUHWUKHEHHS TakK 3BaHOl
QyTCOPCMHIOBOi noTpebu. [pouec, Wo nepenbayae yacTkoBy abo 3aranom nepefady
NOTICTUYHUX PYHKLLiF UM KOMIMNEKCHWX NIOTICTUYHMX Bi3HeC-NpoLLeCiB 30BHILUHBOT OpraHi3aLli,
HA3MBAETLCA AyTCOPCMHIOM. AyTCOPCEPOM BUCTYNAE CrieLiani3oBaHa KoMMaHis — JOriCTUYHUIA
nocepenHuk. Cepef, AOTICTUYHKMX NOCEPeNHWKIB 0cobavBe Micle 3aimaloTb JIOMCTUYHI
npoBaiifepy — opraHisauii, siki HagaKTb KOMMIEKC JOTICTUYHMX MOCNYT HA ayTCOPCUMHIOBUX
3acapax [5, c. 145]. [ouiNbHICTb BUKOPUCTAHHA JIOMICTUMHOMO AyTCOPCUHTY BM3HAYAETHCA
TakMMW OCHOBHWMM MpUUMHAMK, SIK: HedoNik 3HaHb i Gpak JocBigy y komnawii y cdepi
NIOTICTUKM; ~ TiCHWIA  B3AEMO3B'A30K  MiAMPUEMCTB-BMPOOHUKIB | MOCTAYanbHUKIB i3
MiANPUEMCTBAMM TYPUCTUHYHOI rany3i B YCix JIaHKax JaHLora CTBOPEHHA J0JaHOI BApTOCTi;
MOX/IMBICTb 151 BUPOOHMKA BiAMOBMTMCS Bif, HenpodinbHKX BUAB AisNbHOCTI (noricTuka);
MiABMLLEHHS THYYKOCTi AK W00 PO3BMTKY BJIACHOI OpraMisauii, Tak i y BifHOLWeHHI [0 ii
BiSIbHOCTI HA PUHKY, JOCATHEHHst eeKTy CHeprii TOLLO; BUKOPMCTAHHS NepeBar 0ricTUYHOro
nigxomy 10 yNpaBAiHHA BAACHOI JisNbHICTIO 6e3 HeoOXiAHOCTi PO3BMBATYW BNACHi KOMMeETeHLi
y Uit cdepi; 3HWKEHHS 3arafbHUX BUTPAT, 3MiHa CTPYKTYpW BUTPAT; KOMMIEKCHE NOTiCTUYHe
00cNyroByBaHHs BUCOKOI SIKOCTI, sike 3abe3neyye npoBaiziep; NiABMLLEHHS IKOCTi NoCayr Ans
KiHLLeBOTr0 CroXmBaua, LU0 NMo3uTUBHO BiAOMBAETLCA HA IMidKi KOMMAHI-3aMOBHMKA, Ta iH.

LlianbHicTb  5PL-npoBaiifepis  3abe3neuyeTbCst MiATPUMKOIO Cy4acHUX MepexeBix
KOMM'IOTEPHUX TexHOAOrii. 5PL-npoBaifiepy He BOMOAIOTb MaTepiabHUMKM aAKTMBAMW i
CNpSIMOBAHI Ha CTpaTeriyHe yMpaBAiHHS NaHLOramMU MOCTAYaHHS MOCAYr, OfHaK OinblIoio
MipOIO OpiEHTOBAHI HA MOAEb «BiPTYa/IbHOTO MiANPUEMHULITBA».
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B ocHoBi IHTepHeT-cucTemmn 5PL-npoBaigepa NexuTb LUMKAIYHWA NAHLIOT, AKUA €
OCHOBHMM 3ac000M MONINLLEHHS i OMTUMI3aLi nepeBe3eHb (puc. 1).

BuKoHaHHA 3aMOBEHHs 3
noganbLUM aHarniaom Ta
nepegayeto 4o CUCTEMM YCiX
HesannaHoBaHWx noain
(pieHb)

DopMyBaHHA
3aMOBNEHHS Ta oro
nepepgaya ao IT-cucremu

3abeaneyeHHs
nocnigoBHOCTI 06po6ku
3aMoBneHb

Mowyk
aHaroriYHnx
nponosuuin Ta
noganbiue
BUBYEHHA
noricTu4Horo
pilueHHs

Puc.1 NaHuor norictTuyHoro npouecy 5PL-nposaiiaepa B Typu3mi

YKasaHui UMKNIYHUIA NaHLor noBuHeH 3abe3nedyBaTit MOCAIAOBHICTb 0OpOOKM
3aMOBJIEHHS TaKOrO PiBHA, AKWI [JACTb 3MOrY 32 HAaAXOMXXEHHs YeproBoro 3aMOB/IEHHSA
BMKOPWCTOBYBATU BCHO iHOPMALLilO, sIKa 3HAXOAUTbCA Y CUCTEMi 3aMOB/EHb, MPU LIbOMY
3HAX0AYM 3aMOBJIEHHS 3i CXOXMUMM KPUTEPIAMM.

MpiopuUTETHUMK HanpsMamu 5PL-npoBaiamHry €: nobymoa 0asn AaHWx, fka
BK/louaTMMe B cebe cuCTeMy B3a€EMOfi BCIX YMHHWMKIB, LLO BMAMBAIOTH HA ONTMMI3aLilo
KOMMIOTEPHUX MPOLECiB; PO3PO6/EHHS TEXHOMOTN, siKi CMPUSIOTb MOAIMNWEHHIO NPOLECiB
nepemillleHHa MaTepiasbHOro MOTOKY, 30Kpema nporpamu GPS-TPekiHry i MOHITOPUHIY
nepemillieHb; CTBOPEHHS eN1eKTPOHHNX 633 fokymeHTaLli Ta IT-CTpYKTypK, ki iHpopmaL,iiiHo
MOB'A3YI0Tb NOMCTUYHI NAHLIOTY.

Y NOFiICTUYHOMY NAHLI03i HaMBaXIMBILLO YMOBOK edeKTMBHOCTI € MiHimi3aLlis
BMTPAT Y BCiX ii 1aHKax. Mpu LbOMY 3aBAAHHS MONSITAE He TinbKu B 3a0e3neyeHHi 30epexeHHs
TYPUCTUYHUX MOCAYT Ta iXHIX CMOXMBYMX BAACTMBOCTEN, CBOEYACHOCTI [OCTaBKM, a W Y
JNOTPUMAHHI PUHKOBYMX LLiNEN Ta IHTEPECiB KOXXHOTO 3 YHaCHMKIB JIOTICTUYHOTO NaHutora. 5PL-
npoBangep 3a npasubHoI r|o6ya03v| CUCTEMM B3AEMOLIHOYMX €/IEMEHTIB MOXKE HE Ti/IbKM CTaTn
NiflepOM Ha Ha TYPUCTUYHOMY PUHKY, a i, BE3CYMHIBHO, MOMMHYTK BCiX iHWMX. MoganbLmii
PO3BMTOK iHPOPMALLIiHO-KOMYHIKAL|iiiHMX TEXHOOTI POBUTL MOXIMBUM peani3aito HOBMX
JIOTICTUYHMX KOHLLeNUjii i3 Ginbll LWinbHOK iHGOPMALiHOIO B3aEMOAIEID BCEPELMHI Ta MiX
nignpuemcTeamu. EnekTpoHHMid 6i3Hec (E-Business) nepenbayae BMKOPUCTAHHS IHTEpHET-
3acobiB A5 edekTUBHOI opraHisauii iHpopmalliiiHoro obmiHy Ta komyHikauji, 3okpema s
ynpasAiHHs r106afbHUMKM Mepexamn Ta iHTerpallii KiHueBux KieHTiB y Gi3Hec-npouecu.
OfHak KOHKYPeHTHi nepeBar Bif 3aCTocyBaHHs KoHLenii E-Business 6yayTb peHTabenbH1mm
JMLLIE 32 HAsIBHOCTI edeKTUBHWX JIOTICTUYHUX MPOLIECIB i3 BpaxXyBaHHAM MCUXOMOTIHHNX
0cob6nMBOCTeN Y KOMYHiKaLisX. [laHa KOHLIeNLList enekTpoHHOI oricTvkm (E-Logistics) oxonnioe
cTpateriyHe MaaHyBaHHs i po3pobeHHs OMCTUYHNX CUCTeM Ta MpOLECiB, HEOOXigHUX Ans
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BeJieHHs eNeKTPOHHOrO Di3Hecy, a TakoX OnpaLoBaHHA aAMIHICTPATUBHOIO Ta ONepaTUBHOMO
CKMAHMKIB 151 IX BUKOHAHHS.

[Ina BUKOPUCTaHHA IT-TEXHONOTIN, 30Kpema IoriCTUYHOTO NPOBAVANHTY, B YNPaBAiHHI
GizHec-npoLiecamu, Lo CApUATAME NiABULLEHHIO KOHKYPEHTHUX NepeBar, NOMIMLWeHHIO SKOCTI
JIOTICTUYHMX NOCYT Ta 3HVKEHHIO BMTPAT Ha iX peajizauito, HaMu MpPOMOHYETLCA NPOEKT
TYPUCTUYHOTO BIPTYa/IbHOMO JIOTICTUYHOTO npoBanaepa (VLP) Ha pUHKY NOMICTUYHMX noCayr
(punc. 2).

| PeecTpauis kopuctyBaya |
/ '

»
| N ‘ Po3MileHHs 3asBKM Ha po3pobrieHHs i

Po3MilLeHHs 3a8BKM Ha nocnyry peanizaLlito nocrnyru

| MipBip KOHTpareHTIB ‘ ‘ PeecTtpauis kopuctyBava

EdbekTnBHe ynpasiHHA TYPUCTUYHUM NIGNPUEMCTBOM, MOTO NTOMICTUYHOK CUCTEMOLD Ta
3abe3neyeHHs MCUXOIoNYHOro KoMoPTY

— 7
Y~

ABTOMaTM30BaHe CKNagaHHsA CynpoBigHOT 4OKyMeHTauil |

2

| lNpoBeneHHs Ta BiACNAKOBYBaHHS OHMNAaNH-NNaTexis |

R

BigcnigxoByBaHHS pyxy TYPUCTUYHOT MOCIy W |

| MpoBeaeHHs MapPKETUHIOBMX AQCHILKEHD |

Puc.2. Mopenb BipTyabHOro 0FICTUYHOTO NPoBaiiepa B TYPUCTUUHIi chepi

Mig yac cTBOpeHHs 6y/b-s1KOi TOTICTUYHOI CTPYKTYPY HANBAXMBILLMM KPOKOM € BUOIp
KpUTepiiB onTuMisauii, Aki CNpuATUMYTb MOAIMNLIEHHI0 YCbOro JIOTICTUYHOTO NaHuiora. I3
[OMOMOrOl0 HOBOCTBOPEHOIO «BIPTYa/IbHOTO aBTOMATU30BAHOIO TYPUCTUYHOTO yCneTyepar
Ta 3a paxyHOK anroputmisauii 1 aBTomartu3auii KOMYyHIKaUiiHUX Ta JOTICTUYHUX Oi3Hec-
MPOLIECIB NAAHYETHCA MiABULLMTA eeKTVBHICTb NIOTICTUUYHMX NPOLECIB LWSXOM:

- eKOHOMii pobo4Ooro Yacy MeHemKepiB, ski NPALLIOITb Y TYPU3MI;

- MiHimi3aUii TMM4acoBMx | BapTICHMX BWUTpAT Ha [JOCTaBKy MOCNYrH, IO
BinOOPaXaKOThCs Ha il KiHLEBii BApTOCTI;

- HiBE/IOBAHHS HEraTWBHOTO BMAMBY MOACHKOTO UMHHMKA Mif, Yac Bi3HeC-kOMYHiKauii
i NPUIAHATTS YNPaBAIHCbKMX PilleHb Y cdepi TYPUCTUUHOI NOTICTUKM.

[ins NOCATHEHHA MOCTaBAEHOI METW Cif, MPOBECTV aHani3 npouecy MOoe/oBaHHA
TYPUCTUYHOTO BIPTYa/IbHOTO JIOMICTUYHOrO MpoBaigepa, 30Kpema Cif 3ayBaXuTw, LWIO
3anponoHoBaHa cxema ¢yHKLiOHyBaHHs VLP BifoOpaxae BUMPILLEHHS OCHOBHMX HaMbiNbL
BXJIMBMX MPOBIEM YHACHUKIB HA PUHKY TYPUCTUYHIMX MOCYT, NOB'SI3aHMX i3 HEOOXIiAHICTIO:

1. aBTOMaTM3aLii pobOTM HA LAHOMY PUHKY:

— aBTOMATM30BAHOI0O PAHXKYBAHHA HAABHMX MPOMO3MLi Ha TYPUCTUYHMX CanTax;
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- aBTOMATW3aLlii BUOOPY HAKPALLOro BapiaHTy yroau;

2. cknapaHHs peHtabenbHux naaH-rpadikis HagaHHs Ta peanisaii nocyru:

— CKNAJAHHA NnaHiB-rpadikis po3po0neHHs TypUCTMYHOI NOCAYTU Ha OCHOBI ICHYI04OrO
A0CBifly Ta KpuTepiiB NpUOYTKOBOCTI, LLO NPUIHSATI HA TYPUCTUYHOMY MiANPUEMCTBI;

— npe3eHTauii TekcToBWX MaaH-rpadikis y BWUrAAAI NOCAIfOBHOCTI peanisauii Big
Typoneparopa Ao KiHLEeBOro Croxmnsaya;

3. aBTOMATWYHOTO CKNAAAHHS | 3anoBHeHHs (OpM  CYMpOBIAHWX MAATKHO-
PO3paxyHKOBWX [JOKYMEHTIB;

4. 3abe3neyeHHs HAMINHOCTI BIPTYabHOTO PUHKY TYPUCTUYHMX MOCAYT:

— CKNAJaHHA 3BITY Ans [lepaBHoi (ickanbHoi cnywOu YKpaiHu Woao npoBeaeHHs
nepeBipKW BUOPAHOTO KOHTPareHTa Ha OCHOBI YKNA[EeHOT yroau Npo ioro 6e3neky i HaAiAHICTb,
LLLO MOB'A3aHO i3 OPCTKICTIO BUMOT i NPaBMA NOAATKOBOTO KOHTPOIO;

— aBTOMATV30BaHOI NepeBipKM MOBIPHUX KOHTPAreHTiB Ha NJ1aTOCNPOMOXHICTb

MNig 4ac mopenoBaHHs VLP y ¥oro OCHOBHMIA MOAynb «NigOip KOHTpareHTiB»
3aK/1a[ieHO TPU BaPiaHTW BUKOHAHHS:

— | BapiaHT - NiaGip KOHTpareHTIB AN BUKOHAHHS 3aABKN HA AOCTABKY TyPUCTUYHOI
NOCNyrn Ta HaAHHA 3aMOBHUKY Nepeniky MOX/IMBUX BUKOHABLIB 1070 3asBKM;

— Il BapiaHT - CKnafgaHHA Ta HaJAHHA 3aMOBHMKY PaHXXOBAHOIO CrIMCKY MOMJIMBUX
KOHTpareHTiB Ha MifCcTaBi KPUTEPIiB, ski HUM (3aMOBHMKOM) BUOPaHO;

— 1l BapiaHT - nigbip 3aMOBHYKY HANKPALLOro BapiaHTy KOHTpareHTa 3a po3risHyTow
ornepaLieio 3 ypaxyBaHHAM YCiX BUMOT JIOMCTUYHOI onepauii 3a 3a3fanerigb BU3HAYeHUMM:
BapTiCTIo, TpMBaNicTIO, piBHEM Ge3neku yroau ToLLo.

BapiaTvBHiCTb KiHLEBMX pe3ynbTatis pobotn VLP Oyme 3anexatn Big 6axaHb
3aMOBHMKIB OTPMMYBATY TOI YW IHLIMIA BapiaHT CTyneHs aBTomMaTk3aLii ninbopy KOHTpareHTis,
a 36epeXxxeHHst MOX/IMBOCTI KOPWCTYBAYIB 3HANOMUTUCA 3 yciMa Npono3uuismu i Bubuparty
MaibyTHbOTO MapTHEepa, OCKibKW 3a Oyab-IKoro BapiaHTy BWMKOHAaHHS MOJyns «Mifbip
KOHTpareHTa» 3ak/1afleH0 MeXaHi3M aBTOMATWU30BAHOIO Y3OIXKEHHSA | 3aTBEPKEHHS Yroau.
PasoMm i3 TUM 10 ,aHOTO MOJyNs 3aknafeHo QYHKLIIO BiMOBM 3aMOBHWKIB Bif, HadAHHS ix
KOOPAMHAT MOX/IMBMM BMKOHABLSIM 3asiBKM. Bka3aHa QyHKLisS aBTOMAaTMYHO Mo36aBnse
MeHe[XepiB KOMMaHiii-3aMOBHWMKIB HEOOXiAHOCTi «BifCilOBaHHs» HebaxaHUX TenedoHHMX
[3BiHKIB Ta €1€KTPOHHUX MOBiJOM/IEHD.

BMCHOBKW. YNpOBALKYIOUM  IHHOBALiVHI  TEXHOOMT Yy  TYpUCTUYHWA bi3Hec,
Typonepatopu Ta TYpUCTWYHI areHuii NigBULLYIOTb CBOIO KOHKYPEHTOCMPOMOXHICTb Ta
PO3LIMPIOIOTH CBOIO MPUCYTHICTb HA CBITOBOMY PUHKY. Y XOfi MPOBEAEHH:A JOC/IAXEHHSA HAMW
3arnponoHOBAHO  BMKOPUCTAHHA  MPOEKTY  TYPUCTUYHOTO  BIPTY&/IbHOTO  JIOTICTUYHOIO
nposaigaepa (VLP) Ha puHKY TypUCTUYHWMX NOCAYT. 3a LONMOMOrOl0 HOBOCTBOPeHOro VLP Ta 3a
paxyHOK anroputmisaii # aBTOMaTM3allii KOMYyHiKaLiHKX i AoricTiyHUX Gi3HecmpoLecis
NNAHYETBCS NIABULLMTY eDeKTUBHICTb OTICTUYHNX NPOLIECIB, 30KpeMa Y Hanpsmi 30inbLIeHHs
peanizaLlii KinbKOCTi TYPUCTUUHMX MOCAYT, WO B NiACYMKY AACTb 3Mory oTpumatyt GinbLui
npubyTKN.

MpoTe B TypiHAYCTPii BUHMKAIOTb MCUXOOTIYHI OAP’eEpU, MOAONAHHS SKMX € BAXINBUM
anst edekTMBHOI JinoBoi KOMyHikauii. Came Tomy, [JyXe Baw/MBO PO3ymiTh iX npupopmy,
MPUUYMHWM W YMOBM BMHUKHEHHS Ta PO3B'A3aHHA. [l MOAONAHHA LMX TMepelukod, 3
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npaLiBH1KamMu cdepu TypucTu4HOro Bi3HeCy Ma€e mapanenbHo NpoBOAMTMCS poboTa LWOAo
BMBYEHHSI Ta OBO/IOIHHA HaBMKaMMW He TiNbkM 3araibHOMPUIHATOrO, a i npodeciitHoro
€TUKETY Ta OCBOEHHA IHTEPHET-TEXHOJIOTIN.

Omke, 32 yMOB BMOOpY YKPAiHCbKOTO CyCMinbCTBa €BPOMENCHKOrO BEKTOPY PyXy
iHTeHcMikaLis NPoLeCiB BUKOPUCTaHHS YKPAIHOIO NOMCTUYHWX MOCYT Ta BNPOBAMKEHHS Y
chepy Typuamy iHHOBaL,iHNX GOPM NPOBANAMHIY Y NOEAHAHHI 3 IHTepHET-TexHoNoriAMK Oyae
NO3WUTMBHO BMIMBATK HA PO3BMTOK E€KOHOMIKM Ta 3p0OWTb ii KOHKYPEHTOCMPOMOXHOIO Ha
CBITOBOMY PUHKY TYPUCTUYHUX NOCNYT.
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SECTION: PEDAGOGY

Akhmedova Farida
English teacher of school N2 7
(Termez, Uzbekistan)

THE NOTIONS OF “KNOWLEDGE”, “ACTION” AND “LEARNING”

At the present time the concept is the key notion of cognitive linguistics.

Y.S. Stepanov defines the concept as follows: “The concept - is like a bunch of culture
in human consciousness in the form of what culture is a mental world of man. And, on the other
hand, the concept - is that by which a person - ordinary person, not “the creator of cultural
values” - himself enters in the culture, and in some cases affects it.

S.A. Askoldov, who one of the first referred to the study of concepts, considered the
concept “mental entity that replaces in the mental activity a lot of objects of the same kind.”
He further said that “one should not, of course, think that the concept is always a replacement
of real objects, it may be the replacement of different kinds.”

G.G. Slyshkin and V. I. Karasik understand the concept as “a multidimensional mental
unit with a dominant value element.” Concept groups around some “strong” point of
consciousness, from which associative vectors diverge. The most relevant associations for
native speakers are the nuclear of concept, the less significant - the periphery.

According to their view the concept hasn't clear boundaries. Language or speech units,
which updated the central point of the concept, is the name of the concept. Concept
characterized by a set of “entrances’, i.e. units of speech and language with which this concept
is actualized in the mind of its informant. Entrances to the concept may relate to different levels
of language. To appeal to one and the same concept lexemes, idioms, free combinations,
suggestions, and texts are used.

Z.D. Popova and I.A. Sternin define the concept as a complex mental entity which is in
the process of mental activity turns the different sides actualizing in the process of thinking its
different signs and layers; appropriate signs or layers of the concept may not have the linguistic
symbols in native language. Concept are represented in language with ready lexemes from the
lexical-phraseological language system, free phrases, structural and positional diagrams
bringing model propositions (syntactic concepts), the text and the set of texts.

Concepts can be stable - have ascribed to them linguistic means of verbalization, and
unstable - don't have assigned to them verbalization, yet emerging, deeply personal, rarely, or
almost not verbalized. The presence of a linguistic expression for the concept, its regular
verbalization support the concept stability, steady state, make it well known (because the
meanings of words, which is transmitted, are well known, they are interpreted by native
speakers, recognized in the dictionaries).

The authors propose the following model of the concept: a sensual base image is the
nuclear of the concept, acting as a universal way of encoding the object code. This image
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belongs to the everyday layer of consciousness and according to some observations, has an
operational or substantive nature, based on biodynamic and sensuous fabric of consciousness.
Base image is surrounded with a concrete sense by its origin the cognitive layer, which reflects
the sensual perceived properties, attributes of the object.

This layer together with the base layer refers to the everyday layer of consciousness.
Further in the structure of the concept (although not all concepts) are allocated more abstract
layers, reflecting a certain stage of everyday signs related to the reflective layer of
consciousness.

Finally, the interpretative field of concept, which includes the evaluation of the content,
interpreting some cognitive signs and forming the national consciousness arising from the
contents of the concept the advice about comprehension of reality, may be associated with the
spiritual level of consciousness, which involves a broad sense, an assessment of the concept in
terms of its value to the nation.

The different terms and differentiations that knowledge management literature has
provided in the conceptualization of knowledge have been presented. Knowledge is in people’s
heads, it differs from information or data, it is individual, and in some instances it can be made
public or shared as information.

In addition, the difference between various types of knowledge has been explained in
terms of content. Andriessen (2006, p. 97) identifies six different metaphors in his analysis of
the treatment of knowledge in key publications of the knowledge management field: knowledge
as something physical, as a wave, as a living organism, as thought and feelings, as a process
and as a structure.

In the present work, knowledge is understood both as the structure and the content of
the mental schemas. Therefore, this study could be said to use knowledge as “something
physical” and “as a structure” as defined by Andriessen. It also includes the idea of knowledge
as feelings since the schemas have important emotional components.

Further, it includes knowledge as a process, as a wave and as a living organism, since
these three elements refer to the idea that knowledge is in a constant dialectic process with the
reality it represents. The frame and the content are reinforced or change in each action that we
perform. It is through action that we test our schema in the real world. This action will inform
us about the schema that in turn will or will not change. In this way, action develops our
knowledge, and knowledge is therefore a dynamic entity.

Knowledge as a static entity never changes. The positivistic view of science maintains
that scientific inquiry looks for objective and universal knowledge, what traditionally has been
called Truth with a capital T. However, post-positivistic views criticize the idea of a universal
truth and propose the existence of different truths. Thus there will not be a unique, invariant
knowledge but different types of knowledge viewed from different perspectives.

In the management literature, as Demarest (1997, p. 375) has pointed out, interest is
focused on commercial knowledge, as in the following: The goal of commercial knowledge is not
truth, but effective performance: not ‘what is right’ but ‘what works’ or even ‘what works better’
where better is defined in competitive and financial contexts.

In a similar vein, Spender (2002, p. 151) has indicated that: We need to keep a careful
eye on the utility of theorizing [about knowledgel, whether our conclusions can ever be
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reattached to our discipline’s established empirical work in economics, strategy, competition,
institutionalized theorizing, management and so forth.

The dynamic feature of knowledge is thus related to the idea that knowledge must be
translated into and associated with action (Blacker, 1995; Hunt, 2003; Elkjaer, 2003). Further,
the action uses knowledge but does not “consume” the knowledge that can be re-used in its
modified form. Thus it is important to mention that “knowledge is not ‘consumed’ in a process,
it sometimes increases through use” (Wiig et al. 1997, p. 16, emphasis added; Halal, 1998, p. 13).
Through this process of adaptation, or equilibrium in Piaget's terms, knowledge, action and
learning are closely linked together.

To conclude, it is important to note that knowledge is related to learning. The act of
learning provides knowledge and understanding, which in turn feed further learning”. As has
been already argued, learning can be regarded as the adaptation of mental structures to the
specific realities that an individual confronts.

Knowledge, understood both as content and as schema, will therefore be constructed
during this process of adaptation through its interaction with the environment. When we are
presented with data (facts, impressions), we will examine that specific information (which has
some meaning and structure for us) with the knowledge that we already have.

In fact, the previous knowledge will guide the type of data that we seek, or beyond that,
the information we seek and are capable of understanding. If that specific information content
(either know-what, why, how or who) appears in adequate conditions of motivation, interest
and attention, the content will be “absorbed” into the mental model (or theory) that we are
applying to that specific context. The new content might not produce much change in the
structure of the mental model (alpha answer), it might produce partial modification (beta
answer) or it might result in a critical modification (gamma answer, significant learning or
conceptual change).

These changes in our schema constitute, in fact, learning. Learning is the process of
transforming data into knowledge, making something public (information) into something
private (knowledge).

The process of transforming knowledge into data is the process of teaching, understood
broadly. The information that starts the process of learning is usually the articulation of
someone’s knowledge that served to codify and externalize her/his knowledge. If the students
(or any listener or reader) incorporate the data that has been externalized, then there is
learning.

Finally, it is important to mention that knowledge might be acquired through different
means.

Knowledge is not only created through theoretical means (such as reading or analyzing
information); learning also occurs by doing. Thus when we act, our acts “teach” us, providing
us with information on our performance. This process of learning is not necessarily a conscious
one, and can occur implicitly without the individual realizing it; in this way we acquire tacit
knowledge.

To sum up, this paper on the conceptualization of knowledge considers learning and
knowledge to be totally interrelated, since learning is the process of creating knowledge and
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knowledge guides the process of learning. Learning occurs constantly and throughout the
entire life span, this is it is a lifelong, life-wide process.

It is clear that knowledge and learning are complex concepts that are difficult to define.
The above discussion tries to clarify them and present some relationships between knowledge
and other related constructs, but it cannot be seen as a comprehensive review of the
conceptualization of knowledge.

Tacit knowledge is crucial for Small and Medium Enterprises that rely heavily on the
knowledge of their employees and that do not usually have very formalized systems for
knowledge management. On the other hand, bigger companies might have more formalized
knowledge management systems, and might not need to rely as much on the tacit knowledge
of their employees, but on information.

Thus, in terms of the promotion of innovation, understanding the nature of knowledge
and its differences with other related terms is crucial in order to make right decisions in a highly
competitive knowledge economy. This also calls for understanding the process of learning and
as a consequence the process of teaching. If learning is meant to occur as a lifelong, life-wide
process, teaching and learning are necessarily interconnected outside formal institutions.
Pedagogical principals might be of interest for the business community in order to make their
workforce more adaptable and able to learn.
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Annotation. The purpose acquisition of the given article is how to implement thd
brainstorming techniques among ESP learners at technical field. In the study the researchey
involved students of first course and conducted the research using different writing activities.
It was found that brainstorming technique in teaching process worked better in developirlg

learners’ writing skills. z
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Introduction. Writing skills are an important part of communication. Good writing
skills allow you to communicate your message with clarity and ease to a far larger audiencs
than through face-to-face or telephone conversation. Someone may, for example, need to writd
essays, a report a research proposal or even a dissertation or thesis. These pieces of writing ara
often very long and need careful structuring and writing. The good news is that writing is a skiti
which can be learned like any other. For example, if someone wants to write good
argumentative essay he must be eager to use pre-writing activities or strategies.

Literature review. Brainstorming is a gathering imagination strategy by which
endeavors are made to discover a determination for a particular issue by social affair a rundown
of thoughts immediately contributed by its individuals. Promoting chief started creating
strategies for inventive critical thinking [4]. He was disappointed by representatives' failure to
foster imaginative thoughts independently for advertisement crusades. Accordingly, he started
facilitating bunch thinking meetings and found a critical improvement in the quality and
amount of thoughts delivered by representatives.

A decent arrangement of exploration disproves Paltridge guarantee that gathering
conceptualizing could create a larger number of thoughts than people working alone. For
instance, in an audit of 22 investigations of gathering conceptualizing, [5; p. 87] found that,
overwhelmingly, assembles conceptualizing produce less thoughts than people working
independently. Conceptualizing alludes to rapidly recording or taking stock of every one of your
considerations really quick to you. In this sense, your thoughts resemble a colossal tempest
whirling around in your cerebrum, and you must get them off of your mind. Composing or some
likeness thereof is useful in conceptualizing, as it can regularly be hard to monitor every one of
your musings and thoughts without thinking of them down. Be that as it may, your composing
doesn't need to be formal. Numerous essayists basically use list items to stamp every one of
their thoughts; in this sense, conceptualizing frequently looks more like a rundown, instead of
a cognizant piece of composing. When conceptualizing, don't feel forced to associate, protect,
completely lucid, or blue pencil your thoughts. In the event that you permit yourself to just spill
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out every idea that is in your mind, following them any place they lead, you may concoct a truly
fascinating subject, topic, theme, and so forth to zero in your paper on.

Brainstorming will help to writer to generate and clarify ideas. Very useful strategy is
brainstorming. The argumentative essay introduces and explains the issue or case and it
attempts to be highly persuasive and logical. Brainstorming technique will give different ideas
and reasons for writer to prove his essay topic. Researchers suggests that the integrated use of
brainstorming techniques in the classroom can yield positive results and lead to the
improvement of students’ writing skills and communicative competence [2; p. 560].

Moreover, the main thing is that the writer should focus on what kind of writing it is
and the whole required questions. Afterwards, a brainstorming technique comes with the
capacities to cut through the barriers of main problems: time consuming and critical thinking
and poor infrastructures in English language [11.

Data collection. Before the beginning of the research, the main aim of the paper was
to improve learners’ writing skills connected with argumentative essay through brainstorming
technique as pre-writing strategies [3]. This aim has completely been achieved as the
importance of brainstorming and debating techniques could be seen through the results of the
post-test and also the motivation of the learners during the procedure.

After the pre-test, the researcher began to conduct lessons for the learners during a
month period. Speaking of the procedure of the lessons applied for the experimental group, the
researcher, first of all, brought one topic to the lesson, and it was argumentative one. After
that, he divided the group into two parts. They should have had debate with each other.
However, before the beginning of the debate, the researcher covered one brainstorming
strategy for the learners. The table below shows the argumentative essays and brainstorming
techniques that were covered throughout the research:

On the other hand, the control group experienced more traditional way of learning.
They were not divided into groups or having debate, but the researcher explained the theme on
the whiteboard and according to their understanding, they wrote the essay. In this procedure,
a month passed and time came to pass post-test.

Results and discussions. The research lasted a month and a week and the study that
the researcher conducted helped him to explore how effective and successful to implement the
brainstorming techniques in teaching writing to ESP learners. The results proved that the
experimental group outperformed the control group. The mean score of the experimental group
increased by 3 points in a month while the control group’s score stayed the still during the
period.

Before the beginning of the research, the main aim of the qualification paper was to
improve learners’ writing skills connected with argumentative essay through brainstorming
technique as pre-writing strategies. This aim has completely been achieved as the importance
of brainstorming and debating techniques could be seen through the results of the post-test
and also the motivation of the learners during the procedure.

Before the beginning of the research, the hypothesis of the study was that
brainstorming helps the learners to develop their argumentative writing skills. This hypothesis
has been tested well and proved which can be seen through the overall scores of the both
groups’ improvement.
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Conclusion. It is true that the role of brainstorming in teaching cannot be
underestimated and teachers should take into consideration this side while teaching writing. A
number of researchers have been done on implementation of brainstorming techniques in
teaching writing for ESP learners and we decided to know how to use these techniques proper
way as well as how these techniques of the teacher. The brainstorming techniques provides the
learners with the clear points and ideas during the process of writing. Thus, it is considered that
they show how the writing structure is well organized and linked.
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Jo'rayeva Kamola Abdulxamid qizi

Ta'lim-tarbiya nazariyasi va metodikasi (Boshlang’ich ta’lim) 1-kurs magistranti
Namangan davlat universiteti

(Namangan, O’zbekiston)

BOSHLANG'ICH MAKTAB O'QUVCHILARINING FUQAROLIK ONGI ASOSLARINI
SHAKLLANTIRISH

Annotatsiya. Maqolada “Boshlangich maktab o'quvchilarining fugarolik ongi
asoslarini shakllantirish” xususida so’z boradi. Chunki, bugungi kunda Ozbekiston rivojlangan
davlatlarning ilm-fan, madaniyat, davlatchilik, huqug, siyosat, diplomatiya va igtisodiyotni
rivojlantirish sohasidagi yutuglaridan ijodiy tarzda foydalangan holda oz fuqarolarida
fuqarolik mas'uliyatini shakllantirish masalasiga katta e'tibor garatib kelmogda.

Kalit so’zlar: “Harakatlar strategiyasi”, Konstitutsiya, Bola huqugqlari togrisidagi
Konvensiya, faol fugorolik, fuqorolik ongi, fugorolik tarbiyasi.

AHHoTaums. CTaTbs MOCBALEHA Teme “©OPMUPOBAHME OCHOB 2PAXKJAHCKOR0
CAMOCO3HAHUS MAAGLUIMX LUKOIbHUKOB”. TTOTOMY YTO Ce20gHS Y30ekncTaH ygenset 60bLuoe
BHUMAHME POPMUPOBAHMIO 2PAXKJAHCKON OTBETCTBEHHOCTU y CBOMX 2PAXGAH, TBOPYECKM
MCMosb3ys GOCTUXKEHNS PA3BUTLIX CTPAH B 061ACTM HAYKW, KYAbTYpb, 20CYgApPCTBEHHOCTH,
npaBa, NOAUTUKM, GUIIOMATUM U SKOHOMUYECKO20 PA3BUTHSI.

KnioueBble cnoBa: «Ctpareausi geyicTBubi», KOHCTUTYUMS, KOHBeHUust O npaBax
pebeHKa, — aKTMBHAS — 2PAXKJAHCTBEHHOCTb, — 2PAXGAHCKOe — CO3HAHWE,  2PAXJAHCKOe
06pazoBaHue.

Annotation. The article is about "Forming the basis of civic consciousness of primary
school students.” Because today Uzbekistan pays great attention to the formation of civic
responsibility among its citizens, creatively using the achievements of developed countries in
science, culture, statehood, law, politics, diplomacy and economic development.

Keywords: "Strategy of action", the Constitution, the Convention on the Rights of the
Child, active citizenship, civic consciousness, civic education.

Bugungi kunda O'zbekistonda erkin fugarolik jamiyatiga asoslangan huquqiy
demokratik davlat qurish asosiy maqsad sifatida belgilangan bo'lib, ushbu jarayonda fugarolik
mas'uliyatini shakllantirish va yuksaltirish muhim ahamiyatga ega bolmoqda. Fuqarolik
mas'uliyati jamiyatning demokratik rivojlanishi jarayonida qo'lga kiritilgan yutuglar va
muvaffagiyatlarga fugarolarning ongli munosabati, yutuglarni yanada kopaytirish va ulardan
foydalanishda faol gatnashish jarayonini o'zida ifodalaydi. Fugarolik mas'uliyati - jamiyatdagi
demokratik o’zgarishlarning davomi va uzviy gismi bo'lib, jamiyat o'z demokratik rivojlanishida
fugarolarga faqatgina tenglik, ozodlik, birodarlik kabi umuminsoniy huquglarni berish bilan
cheklanmaydi, balki shu huquglarga rioya qilishni, oz huquqlaridan ijodiy, jamiyat
manfaatlarini kozlab foydalanishni talab giladi. Jamiyat hayotida demokratiya ganchalik
taraqqiy etib, yuksalib borsa, undagi fugarolarning mas'uliyati ham shu darajada yuksalib,
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oshib boradi. O'zbekistonda demokratik huquqiy davlat va fugarolik jamiyati barpo etish
jarayonida fugaro mavjud huquglarga tayangan holatda jamiyatning muammolarini hal etishda
faol gatnashish imkoniyatiga ega bo'ladi. Bugungi kunda O'zbekiston rivojlangan davlatlarning
ilm-fan, madaniyat, davlatchilik, huqug, siyosat, diplomatiya va iqgtisodiyotni rivojlantirish
sohasidagi yutuglaridan ijodiy tarzda foydalangan holda 0’z fugarolarida fugarolik mas'uliyatini
shakllantirish masalasiga katta etibor qaratib kelmogda. O’zbekistonda yosh avlodning
fugarolik mas'uliyatini shakllantirish masalasi bugungi kundagi dolzarb masaladir. Bizning yana
bir muhim vazifamiz - fuqarolar, davlat va jamiyat o'rtasida o’zaro mas'uliyat, huquq va burch
bogliq ekaniga oid prinsipni izchil amalga oshirishdan iborat, - deydi O’zbekiston Prezidenti
Shavkat Mirziyoyev. - Bu prinsip mamlakatimiz oldida turgan muhim vazifalarni hal gilishda
davlat va shaxs, davlat va fuqarolik jamiyati o'rtasida samarali hamkorlikni ta'minlaydigan
konstitusiyaviy asosdir. Biz barchamiz - fugarolar ham, jamiyat ham, davlat ham Vatanimiz
ravnagi uchun, mamlakatimizda tinchlik- barqarorlikni mustahkamlash uchun, tarixiy, ma'naviy
va madaniy merosimizni saglash, boyitish va kelgusi avlodlarga bezavol yetkazish uchun birdek
mas'ulmiz. Yurtimizda yashayotgan turli millat va elat vakillari o'rtasidagi do'stlik va totuvlik
muhiti, o'zaro hurmat va hamjihatlikni asrash va mustahkamlash magsadida olib borayotgan
ishlarimizni yanada kuchaytirishimiz lozim. Bundan tashqari o’quvchi-yoshlarga huquqiy bilim
berish, ularda milliy huquq tizimi to'grisida tasavvur uygotish, huquqiy madaniyatni
yuksaltirish, gonun ustuvorligini anglash, huquqiy davlat va fuqarolik jamiyatini yuzaga
keltirishda ta'lim muassasalarining hamda biz pedagoglarning o'rni alohida mazmun kasb etadi.
"2017-2021-yillar harakatlar strategiyasi' da Yurtboshimiz Sh. Mirziyoyev ta'lim tizimini, aynigsa
huquqiy tizimni rivojlantirish orqali aholi hugiqiy ong va madaniyatini yuksaltirishga erishish
zarurligi, buning uchun ta'lim tizimida islohatlarni yanada chuqurlashtirish hagida alohida
to'xtalib o'tdi.

Yuqorida keltirilgan talab va vazifalarni amalda joriy qilish, asosan, tallim-tarbiya
muassasalaridan boshlanadi. Ushbu ma’noda o'quvchilarda fugarolik tarbiyasini shakllantirish
uchun ularni o'tmish merosimiz va xalqimizning ming yillik gadriyatlari asosida ma’lumotlar
berish magsadga muvofiqdir. O‘quvchilarga fugaro sifatida oz xulg-atvori mazmunini tahlil
gilish imkonini berish lozim. Ya'ni “Bugun xalq farovonligi taraqqiyoti uchun nima gila oldim?”,
“Zimmamdagi burchni ado etdimmi?” tarzidagi savollarga javob topishga ofrgatish kerak.
O‘quvchilarga o'gish, a'lo baholarga o'zlashtirish, 0z tafakkuri, garashini shakllantirish, bolaga
fugarolik burchini ado etish mas'uliyatini tushuntirib borish zarur. Fidoyilik, intizomlilik,
tashabbuskorlik, qatiyat, matonat, uyushqoglik kabi xislatlar fugarolik tarbiyasini olib borish
jarayonida yuzaga keladi. Fugarolik tarbiyasini tashkil etish uchun malum shart-sharoitlar
taqozo etiladi. Bular:

1. Maktabdagi ta'lim-tarbiya jarayoni yuksak darajada uyushtirilishi kerak;

2. Fuqarolik tarbiyasi jarayonining muvaffagiyati o'quvchilar va ofgituvchilar
jamoasining saviyasiga bog'liq;

3. Tarbiyaviy ishning rejali, uzluksiz, tizimli bo'lishiga erishish katta ahamiyat kasb
etadi;

4. Oila, maktab va mahallalarda ozaro hamkorlik va hamjihatlikning yuzaga kelishi
fugarolik tarbiyasi muvaffagiyatini ta'minlaydi.
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5. O‘quvchilarni axlogiy va huquqiy me'yorlarga hamda umumiy tartibga rioya qgilishga
o'rgatish va hokazo.

Fuqarolik tarbiyasini tashkil etishda suhbat-munozara, maruza, bahslardan
foydalanish, mashg, test, anketa savollariga javob olish kabilar yuksak natijalarga olib keladi.
Fuqarolik tarbiyasida uning natijasini hisobga olish muhim ahamiyatga ega. Bunda bolaning
tarbiyalanganlik darajasi asos qilib olinadi. Ushbu magsadda diagnostika (tashxis qo'yish),
statistik, qiyosiy tahlilni o'tkazish lozim. Fuqgarolik tarbiyasining tashkil etilishi natijasida kamol
topgan fugaro ozida quyidagi sifatlarni namoyon eta olishi lozim:

- fugarolik burchini bajara olishi (0z vatani, xalqi, ota-onasi oldidagi garzni his eta
olishi) qobiliyatiga egalik;

- milliy g'urur va ma'rifatparvarlik tuygusiga ega bo'lish;

- davlat Konstitutsiyasi, davlat hokimiyati organlari, mamlakat Prezidenti hamda davlat
ramzlari (gerb, bayroq va madhiya) ga nisbatan hurmatda bo'lish;

- mamlakat taqdiri va istigboli uchun javobgarlik, mas'ullik;

- ijtimoiy-huqugiy hamda axlogiy me'yorlarga nisbatan hurmat va itoatda boflish;

- mamlakat milliy boyliklariga hurmat bilan garash;

- milliy davlat tili, madaniyati va an'analariga nisbatan ehtiyotkorona munosabatda
bo'ish, ularni asrash;

- ijtimoiy faollik;

- demokratik tamoyillarga amal qilish;

- tabiatga nisbatan ehtiyotkorona va mas'uliyatli munosabatda bo'lish;

- fugarolarning huquq va burchlarini hurmat qilish;

- huquqiy ong va fugarolik madaniyatiga ega bo'lish;

- to'griso’z, adolatli, muruvvatli, mehribon bo'ish;

- 0 faoliyati va xatti-harakatiga nisbatan mas'ulligi;

- baynalmilallik, ozga mamlakatlar xalglariga nisbatan hurmatda bo'lish va boshqalar.

Insonning kamol topishida ilm bilan birga 0’z hag-huqugini bilishi hamma zamonlarda
asosiy hal etuvchi omil bo'lib kelgan va bundan keyin ham shunday bo'lib qoladi. Hozirgi davrda
ana shu magsadni umumiy orta talimning quyi bosqichi boshlangich sinf o'quvchilari
zimmasiga yuklatildi. Buning uchun o'gituvchilar O’zbekiston Konstitusiyasini nazariy-ilmiy
asosda bilishi va 0’z o’quvchilariga o'rgata olishi juda muhim. O'qituvchilar o'quvchilar ongida
quyidagi tushunchani singdirishga erishmog’i darkor. Qonunchilik-bu ijtimoiy hayotning alohida
tartibi bo'lib, uning asosiy mohiyati gonunning mutloq hukmronlik gilishidadir. Umumiy o'rta
ta'limda huqugiy ta'lim-tarbiya uch bosgichda olib boriladi:

1. Boshlang'ich ta'limda (1-4 sinf);

2. Umumiy o'rta ta'lim (5-7 sinf);

3. Umumiy o'rta ta'lim (8-9 sinf).

Boshlang'ich ta’'limda bolaning yosh xususiyati e'tiborga olingan holda huquqiy ta'lim-
tarbiya fanlar tarkibida olib boriladi. Har bir sinfda 10 soatdan vaqt ajratilib, o'gituvchi “Ona
tili", “Atrofimizdagi olam”, “O'qgish”, “Tabiatshunoslik” darslarida o'tiladigan mavzular bilan
bog'lab huqugiy tushunchalar berib boradi. Masalan, 2-sinf “O'gish” darsligidagi, “Ona yurting-
oltin beshigim” bo'limida berilgan:

1. “Vatanjonim, vatanim” she'ri (Po‘lat Mo'min);
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2. “Vatan” matni (Bolalar ensiklopediyasidan);
3. “Toshkent - O'zbekiston poytaxti” matni (“Toshkent va toshkentliklar” kitobidan
gisqartirib olindi);
4. “Biz - Vatanning ertasi” she’ri (Mugim Qodir);
5. “Ozod Vatan - Obod Vatan” she'ri (Normurod Narzullayev);
6. “Ma’naviyatli xalgni yengib bolmaydi” (Rivoyat);
7. “Bolajon hayajoni” she'ri (Miraziz Azam);
8. “Ozbekistonim” she'ri (Anvar Obidjon).
“Maktabim - qutlug' makonim, kitobim-oftobim” bollimida berilgan:
"Maktab” she’ri (Umida Abduazimova);
“Uyg'on” sheri (Mirtemir);
“Ona tilim” she'ri (Vafo Fayzulloh);
“llk saboq” sheri (Raim Farhodiy);
“Eng yaqin do'stimiz” sheri (Hakim Nazir).
OItln kuz-hosiling yuz” bo'limida berilgan:
1. “Kuz” matni (Qutlibeka Rahimboyeva);
2. “Kuz fasli” she'ri (Eson Rahimov).
“Mehnat baxt keltirar” bo'limida berilgan:
1. “Odam bolaman” she'ri (Anvar Obidjon);
2. “Hunar - bebaho boylik” she'ri (Ollobergan Po'lat);
3. “Mening do‘stim Kompyusha” matni (Alisa Lavruxina);
“Kumush gish - misoli oqqush” bo'limidagi:
“Qish”she'ri (llyos Muslim);
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2. “Qishning o'rtog”matni (Zahro Hasanova);
3. “Tog‘ malikasi” hikoyasi (Zahro Hasanova);
4. “Vatan - mehr qorg'oni” sheri (Iskandar Rahmon);

“Otalar sozi - aqlning ko'zi” bo'limidagi:

“Tilingni avayla — omondir boshing” matni (Yusuf Xos Hojib);
“Ibn Sinoning bolalig” hikoyasi (Magsud Qoriyev);

“Amir Temur hagida hikoya” hikoyasi (Boriboy Ahmedov);
“Kichkina Alisher” matni (Zamira Ibrohimova)

“Alisher Navoiy” she'ri (Xurshid Davron);

Zumrad bahor - bahridiling ochar” bo'limidan joy olgan:
“Boburning fazilatlari” hikoya (G.H.Pant, hind tarixchisi);
“Ko’klam sep yoydi” she'ri (Do‘stjon Matjon);

“Alisherning onasi” she'ri (Abdulla Oripov);

“Onam” she’ri (Umarali Qurbonov);

“NavroZ - tabiat tantanasi” matni (“Bulogcha” bolalar jurnalidan);
“Polvonman” she’ri (Qambar Ota);

“Qushlar, hayvonlar - bizning do‘stimiz” bo'limda berilgan:

1. “Bulbuljonim kuylasin” she’ri (Quddus Muhammadiy);

2. “Chumchuq bola” hikoyasi (O'ktam Usmonov);

3. “Tuya, fil va olmaxon” (Ertak).
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“Ertaklar - yaxshilikka yetaklar” bo'limida berilgan:

1. “Tansihatlik - tuman boylik” (O'zbek xalq ertagi);
2. “Qargabilan Tulki” masal (lvan Krilov).

“Tabiatni asrang, avaylang” bo'limida berilgan:

1. “Yomgir” she'ri (Oroq Saidov);

2. “Zilol suv” hikoya (G‘ani Abdullayev);

3. “Yershunos bo‘laman” sheri (Qambar Ota);

‘Yoz - o'tadi soz” bo'limida berilgan:

1. “Yoz keldi” she’ri (Qambar Ota);

2. “Yozning ziynati” she'ri (Aziz Abdurazzoq);

3. “Alo o'gidingiz, alo dam oling!” she’ri (llyos Muslim).

kabi bir-biridan rang-barang, qiziqarli, tarbiyaviy ahamiyati yuksak bo'lgan hikoya,
ertak, she'r va matnlar boshlangich sinf o’quvchilarini faol fugorolik asosida tarbiyalaydi va
rivojlantiradi. Zero, har ganday jamiyat o’z farzandlarini ma'suliyatini his etadigan, munosib
fugarolar bo'lib yetishishlari va ularning davlat taraggiyotiga, gullab yashnashiga o'z ulushlarini
qo'shishlariga umid boglanadi. Afsuski, dunyoning ko’pgina mamlakatlarida bolalar hali ham
0z huquglaridan mahrum etilganlar, ya'ni ularning sog-salomat yashab to'laqgonli rivojlanishlari
va jamiyat hayotida faol ishtirok etishlari uchun hech ganday imkoniyatlar yaratilmagan. Asosiy
ehtiyojlari va huquglari qo'pol ravishda buzilgan bolalar hech gachon boshqgalarning
huquglarini hurmat gila olmaydilar hamda kattalar kabi odil va gamxor bo’la olmaydilar.
Huquqgning buzilishi fagat shaxsning azob-uqubatlarini yuzaga keltirishga sabab bo'libgina
golmay balki ularning ongida siyosiy barqarorlik uruglarini ekilishiga va qurolli nizolarga sabab
bo'lmogda. Huquqgiy muammolari har bir insonning to'gridan-to'gri yoki bevosita tegishlidir.
“Bolalar huquqlari hagidagi Konvensiya’ni organish -bu aynan mana shu masaladagi eng
muhim va to'gri yo'dir. Bola huquqlari hagidagi Konvensiya nima? Shu haqgida to'’xtalamiz. Bola
huquglari hagidagi Konvensiya- bu butun jahon bolalariga xos bo’lgan bolalar huqugi hagidag;
BMT ning shartnomasidir. U vogealar rivojlanishining turli bosgichlarida bolalar farovonligining
mavjud mezonlarini aniglaydi. Bola huquqlari hagidagi Konvensiya batafsil korib chigilgan bir
gator huquglarni oz ichiga oladi. Bu huquglarni 4 ta kategoriyaga ya'ni toifaga va u 54
moddadan iborat. Unda bolaning quydagi huquglari kafolatlangan:

1. Yashay olish huqugqi: bola huquglarini gondirish va hayotiy huquqlarini ozida
mujassam etish kabi asosiy shartlarni hamda tibbiy xizmatdan foydalana olish, ovqatlanish,
boshpanaga ega bo'lish kabi adolatli hayotiy me'yorlarni 0’z ichiga oladi

2. Rivojlana olish huqugi: bolalarning 0’z qobiliyatlarini kengroq chigarish, madaniy
faoliyatlar, axborot olish va vijdoniy poklik kabi huquglarini olish mumkin.

3. Bolalar zoravonlik va eksplutatsiya gilinishidan himoyalangan bo'lishlari shart.

4. Ishtirok etish huqugi: bolani jamiyat va mamlakat hayotida faol ishtirok etishga
chorlaydi.

5. Bola huqugini o'rganish, ayni muammo bo'yicha axborotga yigish tahlil va sintez

«

gilish;

6. Yigilgan axborotlarga e'tiborni garatish istigbolli yo'nalishlar bilan tanishish;

7. Bolalarni muayyan muhit chegarasida ro’y berayotgan jarayonlarda ishtirok
etishlari;
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8. Shu faoliyat orgali bolalar inson huquglari bu ulardan uzogdagi gandaydir
kishilarning huquglari bo’lgan mavhum tushunchalar emas, balki ularning o’zlari yashab turgan
muayyam muhitga ham tegishli ekanini tushinishlari karak.

Bolalar huquglari va ota-onalar roli, garchi Konvensiya bolalar huquqlari haqidagi
asosiy gonunlarni himoya gilsa ham ota-onalardagi 0’z bolalari uchun nima avfzalligini tanlash
huqugini buzmaydi. Aksincha, unga hurmat, ota-onalar 0’z bolalarining ulgayishi jarayonida
birinchi galdagi oz vazifalarini bajara olishlari uchun oilaning mustahkamligini qo'llab
quvvatlanishiga yordam berishga astoydil harakat gilishlari lozimligi alohida ta’kidlanadi. Bola
huqugini ta'minlash - bu bolalar va kattalar o'rtasida nizo keltirib chigarishiga emas, balki
bolalarning har tomonlama soglom va xavfsiz kelajaklarini taminlash magsadida fugarolarni
birgalikda ishlashga ilhomlantiradi.

Birlashgan Millatlar Tashkiloti inson huquglari umumiy deklaratsiyasi va inson
huquglari to'grisidagi xalgaro hujjatlarda qayd qilinganidek, jamiyatning asosiy 16 tashkiloti
hisoblanmish oila va tibbiy muhitga uning barcha a’zolar va farovonlikka ega bo'lishlari uchun
jamiyat doirasidagi majburiyatlarni to'liq himoyasiga olganligiga ishonch hosil gilgan holda, bola
shaxsi soglom va har tomonlama uygunlashgan holda kamoloti uchun u oila gamx'o’rligida,
baxt, mehr-muhabbat va ongli tushunish vaziyatida o’sish zarurligini €'tirof etib, bolaning
himoya gilinishi va uygun ravishda rivojlanishi uchun har bir xalgning an'analari va madaniy
gadriyatlari muhim ahamiyat kasb etishini munosib tarzda hisobga olib har bir mamlakatda,
jumladan rivojlangan mamlakatlarda bolalarning turmush sharoitlarini yaxshilash uchun
xalqaro hamkorlik gilishning muhimligini e'tirof etib quyidagi moddalar tuzilgan:

1-modda: Ushbu konvensiyani maqsadlari uchun 18 yoshga to'lmagan har bir inson,
agar bolaga nisbatan qo'llaniladiga qonun bo'yicha u bola hisoblanadi.

2-modda: Ishtirokchi davlatlar ushbu Konvensiyada 0%z ta'sir doirasida bo’lgan har bir
bola uchun ko'zda tutilgan barcha huquqlarni hech ganday kamsitishlarsiz, irqi, jinsi, tili, dini,
siyosiy yoki boshqa e'tiqodlari, milliy etnik yoki ijtimoiy kelib chiqishi, bolaning sogligi va
tugilishi, uning ota-onasi yoki gonuniy vasiysi va biron bir boshga holatlarda gatiiy nazar
hurmat qiladilar hamda shu huquglarni taminlab beradilar.

3-modda: Bolalarga nisbatan barcha xatti-harakatlarda, ular ijtimoiy ta'minot
masalalari bilan shugullanuvchi davlat yoki xususiy muassasalar, sudlar ma'muriy yoki qonun
chigaruvchi organlar tomonidan sodit etiladimi, yo'qmi, bunda bolaning manfaatlariyaxshiroq
ta'minlanishiga birinchi darajali e'tibor beriladi.

4-modda: Ushbu Konvensiyada e'tirof etilgan huquglarni amalga oshirish uchun barcha
zarur gonuniy, mamuriy va boshqa choralarni ko'radilar.

5-modda: Ota-onaning va tegishli holatlarda kengaytirilgan oila a’zolari yoki
urfodatlarda ko’zda tutilganidek, jamoaning vositalar yoki qonun bo'yicha bola tarbiyasi uchun
javobgar hisoblangan boshga shaxslarning ushbu Konvensiyada e'tirof etilgan huquglarni
amalga oshirishda munosib darajada bolani boshqarish va 17 unga rahbarlik gilish hamda bu
ishni bolaning rivijlanib borayotgan qobiliyatlariga muvofiq holda bajarishdagi ma’suliyati,
huquq va majburiyatlarni hurmat qiladilar.

6-modda:1) Har bir bola yashash uchun ajralmas huquqqa ega ekanligini e'tirof etadilar.
2) Bolaning soglom rivojlanishi uchun mumkin gadar yuqori darajada imkoniyat yaratib
beradilar.
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7-modda: Bola tugilgan zahoti ro'yxatga olinadi va tugilgan dagiqasidan boshlab ism
bilan atalish va fuqarolikka ega bolish, shuningdek oz ota-onasini bilish va ularning
gamxo'liklaridan bahramand bollish huquglarini olish hagli hisoblanadi. Bola huquglari
to'grisidagi Konvensiyada ana shu yuqoridagi moddalarda bola huquglari nimalardan iboratligi
ko'rsatib o'tilgan. Masalan: navbatdagi moddalarni ham ko'rib chigamiz.

13-modda: Bola 0z fikrini erkin ifodalash huqugiga ega. Bu huquq har ganday turdagi
axborotni og'zaki, yozma san‘ati asari ko'rinishida yoki bolaning tanloviga ko'ra boshqa vositalar
yordamida izlash, olish va uzatish erkinligini 0’z ichiga oladi. 28-moddada ko'rsatilganidek
bolaning ilm olish huqugin e'tirof etadilar hamda ana shu teng imkoniyatlar asosida amalga
oshirishga asta-sekin erishish magsadida ular, jumladan:

a) bepul va majburiy boshlang’ich tallimni joriy etadilar;

b) bolalarning maktabga muntazam borishlariga ko'maklashish hamda maktabni
maktabni tashlab ketadigan o’quvchilar sonining kamayishi uchun chora tadbirlar ko'radilar.

29-modda: Bolaga ta'lim berish quyidagi yo'nalishda olib boriladi:

a) bolaning shaxsi, istedodi, aqliy va jismoniy qobiliyatlari eng to'la hajmda rivojlanishi;

b) atrof-muhitga hurmatni tarbiyalash;

d) bola 0z mamlakatining urf-odatlari, madaniyatiga hurmat bilan garashni ta'minlash.

Demak, bu moddalarda gayd etilgan huquglar asosida bolalarning o’zini himoya qilish,
0'z-0'zini boshqarish, ularga yuklatigan qoidalarni har tomonlama va har doim eslatib, xabardor
qilib borish lozim. Yuqorida keltirilgan Konvensiyaning ba’zi bir moddalarini ko'rib chiggan edik.
Ana shu huquglarni bilishlari ularni amalda qo'llab, maktablarda o'gituvchi ustozlar ham bu
bolalar huquqlari hagidagi Konvensiyalarning moddalarini eslatib o'tishsa magsadga muvofiq
bo'ladi. Yuqoridagi huquglarning undagi qo'llanilishini Konstitutsiya moddalarida va “Ta’lim
to'grisida’gi qonunlar asosida asoslansa magsadga muvofiqg bo'ladi.

Bugun O’zbekiston xalqi ulug” ajdodlarning an'analarini, urf-odatlarini davom ettirib,
taqdirni 0’z qo’liga olib qaddini rostlab, el-yurtimizda osoyishtalik, barqarorlikni millataro ahillik
va fuqarolar totuvligini avaylab-asrab yangi tarix sharoitida kelajagini qurmoqda. Tabiiyki, har
ganday davlatning yuzi, obro’ e'tibori uning Konstitusiyasi hisoblanadi. Zotan Konstitusiya
davlatni-davlat, millatni-millat sifatida dunyoga tanitgan gomusnomadir. Shu ma’noda asosiy
gonunimiz xalgimizning irodasini, ruhiyatini, ijtimoiy ongi va madaniyatini aks ettiradi. Shu
bilan birga bu Konstitusiya umumiy mazmundan boshlab, oddiy bir bandiga qadar Xo'ja Ahmad
Yassaviy bobomiz davrida, buyuk Amir Temur zamonida shakllangan milliy tafakkurni,
muqaddas islomiy qadriyatlarni 0'zida aks ettiradi. Shu ko'hna zamin odamlari ko'nglida ustivor
bo'lgan adolat, hagigat, iymon, oliyjanoblik, bagrikenglik kabi ulug hislatlar bu muborak
xujjatdan munosib o'rin olgan. Fugarolarning huquq va erkinliklari borasida Konstitusiyamiz
inson huquglarini umumjahon demokratiyasining barcha asosiy goya va qoidalarni ozida
singdirgan. O’zbekistonda yashovchi har bir shaxs fuqarolik huqugiga ega. Hech kim
fugarolikdan yoki fugarolikni o'’zgartirish huqugidan mahrum etilishi mumkin emas. O’zbekiston
fugarolari ozlarining nasl-nasabi, irqi, millatidan va boshqa holatlardan qa'tiy nazar teng
huquqgga egadir. Konstitusiyamiz O’zbekiston fuqgarosi deb hisoblangan barcha millat va
elatlarning tillari, urf-odatlari va milliy an'analarini hurmat qilishlarini kafolatlaydi. Ulug
bobokalonimiz Amir Temur “Qayerda gonun hukmronlik qilsa, shu yerda erkinlik bo'ladi” degan
so’zlarini tarix sahifalariga zarhal harflar bilan yozdirgan edi. Madomiki, shu mo'tabar zaminda
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tavallud topgan shaxs, ozini aynan shu yurt farzandi deb inson 0’z davlati, 0z xalgi oldidagi,
uni katta umidlar bilan tarbiya etgan, voyaga yetkazgan jamiyat oldidagi burchini ado etgan
bo'lishi kerak. Sodda qilib aytganda, har qaysi fugaro har birimiz: “Shu davlat, shu jamiyat
menga nima berdi?” deb emas balki “Men o’zim Vatanimga, el-u yurtimga nima berdim?” deb
o'ylashimiz va shu o'y bilan yashashimiz kerak.
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FEATURES OF TEACHING ENGLISH VOCABULARY TO PRIMARY SCHOOL CHILDREN

Abstract. This article reveals the methodological features of teaching English
vocabulary as the main didactic activity when working with children. The article contains an
approximate lexical theme, made up taking into account the age characteristics and interests
of children 6-7 years old, and the types of exercises recommended for the presentation and
consolidation of the studied material.
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The question of whether it is necessary and possible to teach children 6 years of age
foreign languages has long been resolved positively in practice. It is known that learning a
foreign language develops different aspects of the personality: memory, attention, diligence,
language guesswork, erudition, discipline; makes the child more active; teaches him to collective
forms of work in a group; awakens curiosity, artistry, shapes the child intellectually and
aesthetically. In addition, there is a real opportunity to identify children who are capable of
languages at an early stage and prepare them for further serious study of a foreign
language [4].

Any language is represented by phonetic, grammatical and lexical material, and the
study of this language consists directly in the development of this material by mastering the
main types of speech activity. Although preschool children are taught the phonetic,
grammatical and lexical aspects of English in a close relationship, based on the physical,
psychological and intellectual characteristics of children of this age, it can be argued that the
process of learning vocabulary is fundamental for them. Less attention is paid to the phonetic
aspect of learning, since during this period children are developing pronunciation skills in their
native language, which is more important than the process of improving English pronunciation.
Grammar is also not a priority, as even native speakers aged 4 to 5 speak with grammatical
errors. Most grammatical phenomena are not explained or systematized, and their
development is based on speech patterns that are used functionally to Express the speaker's
communicative intent. Thus, the main focus is on language as a means of communication,
rather than on a set of grammatical rules [7].

Thus, at the initial level of foreign language teaching, the main emphasis is on
developing children's understanding of spoken English and laying the foundations for
pronunciation:

1) full perception develops through the constant use of elementary English words;

2) phrases and speech cliches are learned from songs and chants (term S. Philips) [6];

3) recognition and use of simple words occurs during the game.

“The main material of the language is vocabulary, words. How not to build a house
without bricks, and not to master the language, not having mastered the necessary number of
words” [3, p. 41]. The number of words, speech cliches, and lexical topics presented for study
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varies depending on each training course or individual teacher program. However there are
certain criteria for selecting lexical material for young children:

1) all words studied at this stage must mean concepts that are well known to the child
in their native language;

2) words should have frequent use in the language and greater compatibility with
each other.

It is a well-known fact that children of the study age are best able to learn words that
denote specific objects that can be seen or touched with their hands, and verbs that denote
movement and actions that can be demonstrated. It should be noted that the selection of
lexical material when working with children 6 years old should be designed to form an active
vocabulary (the simplest words of the main vocabulary of the English language) and a passive
vocabulary formed on the basis of traditional English songs and chants, as well as video
materials used in classes [6]. The approximate lexical topics offered for study at this stage can
be represented as the following topics: the English alphabet, counting, colors, greetings, toys,
animals, family, body parts, food, clothing.

When planning a presentation and working out lexical material with young children, it
is necessary, first of all, to take into account "such features as curiosity, concrete-figurative
thinking, involuntary memorization, unstable attention, rapid fatigue, love of play, the
predominance of dialogical speech over monological, excessive motor activity. Therefore,
poems, games, and songs are actively included in the work process. Learning poems and songs,
children move in time with the words, they pronounce rhymes during games, and game
moments are present in all types of activities" [4, p. 62].

S. Philips highlights one such characteristic feature of young children, which confirms
the importance of teaching the lexical aspect of the English language: children learn words very
quickly, but they are slow enough to remember phrases. This is because words have a tangible
immediate meaning, whereas the use of structures and expressions is less obvious. So, for
example, the request expressed by the word " Pencil!”, has the same result as the phrase “Can
| have a pencil?”. Children learn phrases in blocks, for example, the phrase "l've got” is
remembered as a single word "Ivegot", not as three different words. Thus, in order to teach
children to remember phrases and structures, it is necessary to repeat them again and again in
different contexts, using a different vocabulary [6].

Learning vocabulary is usually a step-by-step process. The main stages of working on
vocabulary include: familiarization with new material (it includes work on the form of the word,
in particular on its pronunciation); its primary consolidation (contains a certain number of
exercises); development of skills and skills of using vocabulary in various types of speech
activity (if we talk about preschool age, this is speaking and listening) [7, p. 45]. Since children
6 years of age play activity is leading, teaching any aspect of the language, in particular
vocabulary, should be based on a large number of different games. This allows you to introduce
and, more importantly, practice new lexical units in a fun way for a certain amount of time.
Most foreign didactic books for young children contain an additional set of games, in addition
to the exercises presented in textbooks. The most common games are based on questions and
answers. The main goal is for the child to understand the question. Children can show their
understanding by answering in monosyllables: Yes, No, Blue, Three. When asked, they can
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speak fully, but a phrase consisting only of keywords is allowed: Red?/ Is it red? During the
game, it is desirable to highlight the key words with intonation [7]. Much attention should be
paid to vocabulary learning games with cards, which are of two types: developing oral
recognition-listening, developing oral reproduction-speaking. It is important to provide children
with a sufficient amount of listening practice before proceeding to reproduce the studied lexical
units.

The musical activity is represented by songs and chants that help to consolidate the
language material, expand and consolidate lexical units and speech patterns. When words are
connected by rhythm and music, they are more emotional and individually meaningful and are
better remembered [6]. Practice shows that after learning poems, rhyming, their lexical content
is included in the active vocabulary of the student.

As for clarity, preschool children learn through the perception of the five senses and
do not yet understand abstract things. For this reason, many teachers use total physical
response (TPR) [71. This means that children use gestures, facial expressions, or actions to
represent what they are talking about. The younger the children, the more important it is to use
TPR. This type of activity is especially recommended when learning vocabulary related to verbs
of movement, although using motor exercises you can work out any lexical topic, if children
already know a certain set of commands in English.

It should be noted that vocabulary is best remembered when the meaning of words is
clearly demonstrated using pictures, gestures, facial expressions, or objects. Since preschoolers
have developed mainly imaginative memory, visual aids serve not only to reveal the meaning of
a word, but also to memorize it. It helps to use such aids as toys, drawings, real objects, which
are shown in large numbers to children in the classroom. Then the children work out these
words together with the teacher, using them in the appropriate contexts to fix them in memory.
In addition, the predominant type of children's creativity at an early age is drawing [5].
Therefore, the creative potential of the child should be taken into account as much as possible
in the process of teaching his vocabulary of the English language, which explains the large
number of tasks for coloring, cutting and pasting, tracing on dots and others when working out
the words being studied.

Special attention is paid to the system of exercises recommended for working out and
fixing lexical material at the initial stage of learning English. In the system of exercises that
develop any type of speech activity, there are two subsystems-preparatory exercises and
speech exercises. When teaching English to children 4 - 6 years old, we should talk about the
use of preparatory exercises, since speech exercises should be conducted on texts that have
significant potential in terms of solving not only communicative, but also cognitive tasks, which
is impossible for the age under consideration. The following exercises are recommended for the
formation of lexical skills in young learners:

* guessing (words, toys, pictures, guessing riddles);

* drawing, modeling, application, coloring and naming what is depicted, what children
made;

* physical training or TPR (naming actions, performing actions and commands);

* attention / understanding game (the teacher calls a lexical unit and shows a toy or
picture; children repeat in chorus only those words that are in the picture);
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* choice of words / images by topic or situation;

* competition;

* Lotto game with pictures/dominoes;

* repetition of words on the principle of “snowbal’;

* communication of children within the subject [1, p. 44].
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1.INTRODUCTION

Creative approach to the work of educator-dancer. Creativity (Latin, ing "create”,
"creative" creator, creator) creative ability of an individual, which characterizes the readiness
to produce new ideas and is part of the talent as an independent factor Creativity of a person
is manifested in his thinking, communication, emotions, certain types of activities. Creativity
characterizes a person as a whole or its specific features, mental acuity. Creativity is also
reflected as an important factor of talent. American psychologist According to Torrens,
creativity is the ability to advance a problem or scientific hypothesis; to test and modify a
hypothesis; to identify a problem based on decision-making; to be sensitive to the
contradictions between knowledge and practice in finding a solution. creativity too | was
suddenly formed. Creativity is gradually formed and developed at certain stages. The creative
qualities of the educator direct his personal abilities, natural and social potential to the quality,
effective organization of professional activity. The creative qualities of teachers working in the
higher education system help them to create new ideas that are different from the traditional
approach to the organization of the educational process, not to think in the same way,
originality, initiative, intolerance of uncertainty.

2. MATERIALS and METHODS

Therefore, a creative approach to the organization of the professional activity of a
teacher with creative qualities, active in creating new, advanced, ideas that serve the
development of children's learning activities, personal qualities, independent study of
advanced pedagogical achievements and experiences, as well as pedagogical cooperation with
colleagues. focuses on having a consistent, consistent exchange of experiences about
achievements.

As aresult, it is provided, shaped, and gradually improved and developed through the
implementation of projects and the achievement of mutual cooperation. As in any profession,
the foundation for the creative abilities of future teachers is laid during the student years and
is constantly developed in the organization of professional activities. In this case, it is important
for the educator to direct himself to creative activities and to be able to organize these activities
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effectively. In the organization of creative activity, the teacher should pay special attention to
solving problems, analyzing problem situations, as well as creating creative products of a
pedagogical nature. The teacher's creative approach to finding solutions to problems and
situations helps to develop emotional and volitional qualities. By posing problems, the educator
feels the need to work on his or her existing knowledge and evidence, and to study
independently. The educator's research work and implementation of scientific or creative
projects further develop his creative potential. The educator does not become creative on his
own. His creativity is formed by studying and working on himself over a period of time. Modern
education requires the creativity of educators working in all types of educational institutions.

3. RESULTS and DISCUSSION

The concept of "creativity" reflects cultural diversity. For Westerners, creativity is a
novelty in general. They focus on the unconventional, curious, imaginative, humorous, and
liberal nature of creativity. (Myordok, Ganim, 1993, Sternberg, 1985). Orientals, on the other
hand, see creativity as a process of rebirth of goodness (Xui, Sternberg, 2002; Rudovich, Xui,
1997; Rudovich, Yuye, 2000). Although Western and Eastern views on creativity are different,
both cultures value this quality and possession (Kaufman, Lan, 2012)

Many educators do not have the ability to be creative, they think that they are kr. This
can be justified for two reasons: first, even most educators are unable to adequately explain
what the concept of “creativity” actually means; second, they are unaware of what qualities are
directly reflected in creativity. It should be noted that each person is naturally creative. Well,
how can they show that they have the ability to be creative. Here's what Patti Drapeau advises:
Even if you don't think you're creative, | suggest you start organizing classes to develop creative
thinking right now. In fact, it's not about whether you're creative or not, it's about organizing
lessons in a creative way and trying to put new ideas into practice. According to Patti Drapeau,
creative thinking is, first of all, comprehensive thinking on a particular issue. Comprehensive
thinking requires learners to rely on many ideas in the performance of a learning task, problem,
and task. In contrast, one-sided thinking is based on one and only one correct idea. There is no
denying one-sided and multi-faceted thinking on the issue in observation. Consequently, one-
sided and all-round thinking plays an equal role in shaping creativity. That is, in completing a
task, the learner seeks multiple options for a solution in solving a problem (multi-faceted
thinking) and then stops at a single correct solution that guarantees the most optimal outcome
(one-sided thinking).

CONCLUSION

Based on the above ideas, the concept of “creativity” can be interpreted as follows: A
person's creativity is manifested in his thinking, communication, emotions, certain types of
activities.
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Improving the effectiveness of education in every school is now a serious task. This
requires every teacher to be well-versed in the most effective modern pedagogical technologies
of teaching their subject and to constantly improve their professional skills by constantly
studying the latest developments in this field. When working with students of primary school
age, the teacher is required to take a very responsible approach to their personality. Innovative,
inquisitive, creative and independent professional activity, in turn, requires awareness and
activism from the teacher. requires Therefore, the introduction of modern pedagogical and
information technologies is one of the most pressing issues today.

In the teaching of primary school students, it is important to choose and use the right
methods, tools and forms of pedagogical technologies in order to broaden the worldview of
students, to broaden and facilitate the acquisition of knowledge. After kindergarten, the early
stages of school play an important role in a child’s life. Therefore, the primary education period
is the most responsible period in the educational process. At this time, as the child becomes
literate, his worldview is formed, thinking skills are developed, and every activity aimed at
developing the child’s mind has a great impact on the composition and development of the
child’s mind. Therefore, in this period, first of all, it is necessary to pay attention to the
organization of the educational process in an interesting and effective way, to motivate and
develop it. This is because the period is characterized by the child’s transition from play to
mental activity, that is, to learning. I think it's a good idea to use educational games with
children in the classroom to get them involved. The use of various games is very important in
the development of a child’s learning. In primary school, mathematics is taught according to
the age and level of development, needs and capabilities of the children. Elementary school
mathematics has a wide range of possibilities in terms of its integrity and logical structure. One
of the main tasks of mathematics is to develop students’ competencies in the classroom. A
competent approach to education develops in students the qualities of thirst for knowledge,
curiosity, the desire to innovate. The concept of competence is derived from the Latin word
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“competentia”, which in the explanatory dictionary means “legally possessed’, “entitled”,
commonly used “ability”, “ability”, “ability” “Is close to the concepts”. The term “competence”
means “skilled” who has a certain type of competence, is capable of research, knows his field,
and intends to pass it on to others.

From the point of view of the competency approach, the essence of the educational
process is the development of students’ ability to solve problems in different life situations, in
everyday life, based on previously acquired knowledge, skills and experience. This, in turn,
involves not only imparting knowledge, skills and abilities to students, but also the formation
of skills (competencies) to apply them in everyday life, life situations. In other words,
competencies are a social order placed before the education system by the state and society.
The main purpose of the competency approach is to help the graduate to adapt to social life.
In this context, a competency-based approach is one of the most pressing issues facing the
education system today. The solution to this pressing problem is to bring up a spiritually mature
and intellectually developed person, to further improve the quality and content of the
education system, the ongoing socio-economic reforms in the country, the best practices of
developed countries and science, In order to organize on the basis of modern pedagogical and
information and communication technologies, the Cabinet of Ministers on April 6, 2017
approved the State Educational Standards of General Secondary and Secondary Special,
Vocational Education. According to him, the state educational standards, curricula and syllabi
for all general education subjects have been updated on the basis of a competency-based
approach. Based on the nature of the general secondary education system, the following basic
competencies (TCs) should be identified by the graduate of the educational institution:

TK1. Communicative competencies;

TK2. Competences in working with information;

TK3. Self-development competencies;

TK4. Socially active civic competencies;

TK5. National and cultural competencies;

TK6. Competence in mathematical literacy, knowledge and use of scientific and
technical achievements.

In addition to these basic competencies, competencies (FCs) have been developed for
each general education subject, and their definition is based on the goals and objectives of
each subject. In particular, general (FK1) and cognitive (FK2) competencies in mathematics were
distinguished. As you know, mathematics is an abstract science. Its content is the product of
human imagination and logical thinking from beginning to end. Such an abstract structure of
science, its self-enrichment, that is, the ability to form new mathematical concepts and their
properties from certain properties, has long served the development of human mental abilities.
Even math competitions have been a tool of the human mind in the past. From this it is clear
that the most important task of mathematics is to teach students to think, to think logically,
and to observe. No science can force students to think and reason like mathematics. In math
classes, students learn to think logically by solving a variety of problems and puzzles. A person’s
ability to think logically (ability or competence) is one of his most important vital needs.

So, in the words of one philosopher, Mathematics is the gymnastics of the mind. By
solving a variety of mathematical problems from an early age, students are prepared to solve

88



«POLISH SCIENCE JOURNAL»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 5(38) PART 3 ISBN 978-83-949403-4-8

life’s problems and make the right decisions in the problematic situations they face in life. In
this case, not all mathematical problems are directly related to real-life problems. Any math
problem makes the student think. One of the most important practices in logical reasoning is
the correct execution of calculations, algebraic substitutions using various abstract formulas,
especially the proof of theorems, that is, the substantiation of its correctness on the basis of
certain facts. Therefore, the main task of teaching mathematics in the system of general
secondary education should be to develop in students the ability to think logically, to observe
correctly. The general competencies in science are the theoretical knowledge and practical skills
that students need to know and master in mathematics, the cognitive competencies in science
are mastered in the above-mentioned logical thinking, learning and science generally defines
the requirements for the practical application of knowledge and skills. Mathematical
competence is the ability to perform and apply mathematical observation to solve problems
that arise in everyday situations. Based on advanced calculation skills, the emphasis is on
thinking, knowledge and skills. Here are some ways in which having a math class can help
students become more independent:

- compose independent questions based on the topics covered;

- Distribute the questions created by the teacher to the students during the lesson and
find the answers;

- Development of visual aids on the topic;

- compose crossword puzzles on a specific topic;

- Independent work on color posters, diagrams;

- Independently solve examples and problems in the previous section.

In addition, a number of pedagogical technologies and didactic games that serve to
develop students’ mathematical competencies are widely promoted in the teaching process.
Because by teaching and solving a simple problem, students develop a number of
competencies. For example: Assignment 6 of the 2nd grade math textbook is as follows: 49
sportswear were purchased for a school sports competition. 20 of them were allocated for
primary school students. How many sportswear are left for high school students? On the basis
of solving this problem, competencies to increase children’s interest in sports, physical
development of children are formed. The library had 18 “Bilimdon” magazines. After the librarian
distributed several journals for readers to read, there were 8 journals left. How many magazines
did the librarian distribute? Based on this issue, the basic competencies include self-
development competencies, ie areas of independent study. In the formation of socially active
civic competence to feel and take an active part in the events, happenings and processes in
society in matters of travel, holidays, planting trees, picking fruits, to know and observe their
civic duties and rights, we will have the opportunity to develop the ability to deal with labor
and civil relations and to have a legal culture. Didactic games are also effective in building
students’ competencies.

Including,

Didactic game: "Theater" Didactic task: to strengthen the composition of the number 5.

Game task: to remember the composition of objects (puppets), to compare them, to
find and show the change that took place after the change of places. Items used: frame with
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curtain, five puppets. The teacher repeats the composition of 5 numbers with the students
before the game starts. He then goes on to explain the terms of the game:

- Now | will show you the theater. You have to take a good look and remember how
the "artists" stood on the stage. The teacher arranges the dolls in a row and opens the curtain.
The children watch intently.

- So, Comrade, - says the teacher, - how are our "artists"?

- “They are lined up one by one”, replied Comrade.

- How many "artists" are there on the stage?

“Five”.

Now they, the teacher continues, are changing places. What do you say has changed?

The curtain is lowered and opens.

“Well, boys”, said the teacher, “what has changed?”

“At first there were big dolls”, said Sharif, “but now there are four and one doll”.

“That's right”, said the teacher, approving of Sharif's answer, ‘this puppet is the one who
begins to sing, so he stands apart. Now find a table whose circles are arranged just like these
dolls and show it to the children. Sharif finds that table and shows it to the children.

The curtain is lowered again. The teacher shifts the dolls and calls Nazokat to the board.
That's what Nazokat says, watching the scene intently. “There were still four puppets here and
four here”. Now there are three on the right and two on the right.

“It's a change”, he said. Asks the teacher.

- Another "artist" joined the singer and they became two.

“Well”, said the teacher, "then what was the result?

- One of the "artists" on the left is reduced to three.

“That’s right, show me the table now”, said the teacher. Delicacy finds the table. The
children clap with joy. The curtain is lowered. The teacher addresses the whole class: How can
our “artists” be placed differently? “Anyone who thinks of a different placement will place those
‘artists’ and open the curtain." Almost all the children raise their hands. The student invited to
the board suggests placing the dolls in the order 2, 2, 1 and shows the children a similar table.
The game helps children to master the content of the number 5. If before the game only 10-12
children could tell how to form the number 5, how to make the number 5 after the play
“Theater”. 30 -32 students can tell. It turns out that the appearance of the dolls, changing their
places, helped the remaining 5-6 children to understand and remember the changes in the
number structure (it is enough to remember how the “artists” stood, the children ‘sha will
answer questions immediately). This game can be repeated by organizing the composition of
other numbers.

“Magic Palace” game. Didactic task: to teach to calculate correctly and without
mistakes, to be aware of computer lessons.

Game task: to give an idea that school is a place of learning.

Game description: When there was, there was when there was a mother in ancient
times. He had an illiterate son. When his son was seven years old, his mother took him to a
palace. It was not an ordinary palace, but a magical palace. They approached the palace. The
palace had large doors. It had many windows, bright rooms, and long corridors. Then the
mother said to her son, “My son, I have brought you to this palace. You have lived in this palace
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for 9 years. And then you walk out the other door, not like you came here, but in a completely
different situation. You will grow up, you will grow up beautiful and smart, you will know a lot”.
“What kind of palace is this, boys?” - This is a school, a place of learning. As we enter the interior
of the magic palace, we encounter the science of mathematics that sharpens the minds of
children. The purpose of studying mathematics is to acquire accurate and error-free
calculations, as well as to be aware of computer lessons. The role of didactic games in delivering
knowledgeable, intelligent, perfect people is invaluable.

Quick Scholars game.

Didactic task: the game develops students’ thinking ability, curiosity, logical thinking
and develops ingenuity, intelligence.

Game Assignment: Consolidate knowledge of addition and subtraction tables within
10.

Game description: The class is divided into 3 groups and a leader is chosen for each
group. Each student is given assignments with examples on separate sheets. With the
permission of the facilitator, the leader of each group writes the answer on the board.
Whichever team writes the correct answer first will be the winner. Task 1:

1-group: 3+5 4+3 4+2 5+3 6+3 2+1 7+1 8+2
2-group: 4+2 5+4 6+1 7+3 8+1 4+4 4+5 5+4
3-group:5+3 3+4 3+3 2+1 7+2 8+2 1+6 9+1
This game can be played not only in numbers 10 but also in numbers 100.

Task 2:

1-group: 20+7 16+4 45+5 60+30

2-group: 70+7 15+5 30+8 40+40

3-group: 50 +9 35+4 80+3 50+50

Examples are structured according to students ‘mastery. Strengthening the knowledge
acquired by students in the number 10, in addition to teaching ingenuity, also helps to educate
in the spirit of friendship and brotherhood.

Apple picking game. Didactic task: To consolidate the knowledge acquired by students
in the process of performing tasks in mathematics as a team. Game task: To develop students’
thinking skills, thinking.

Game description: The teacher introduces the rules of the game, gives information on
how to do it. In this regard, the teacher urges to remember the show “Golden Crown”, which is
broadcast through the mirror world. The task is performed in the same way as in the game
"Golden Crown". To organize this game, the teacher prepares (places: a magnetic board, a
writing board, a picture of an apple tree, apple shapes and baskets made of thick paper. The
number of apples depends on the number of students in the class, and the baskets are rows.
or equal to the number of groups. To attach to the magnetic board, a picture of an apple tree
is drawn and a magnetic plate is glued to the back of the apple. It is also possible to frequently
swap the patterns written on the back of the apple. An exhibition of an apple tree is pasted on
the board. The teacher divides the students into groups and gives them an idea of the
competition to perform arithmetic operations by picking apples. The groups are given one
basket to pick apples. In order to pick apples, each group of students cuts an apple from an
apple tree. perform the example behind (in a space reserved for their groups). The students in
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the group also do these examples independently. The team that picks the most apples in the
game (i.e. solves the most examples) is the winner. The teacher checks whether the examples
are solved correctly or incorrectly. If the student solves the example incorrectly, he is
considered to have picked the apple from the ground without cutting it from the tree. An
incorrectly solved example can be done by another student in the group on the board. The
teacher asks the children, “Now you have found the correct answer to the examples, now you
can easily eat an apple”. So, it is advisable to spend this game more in the fall, winter. There is
a time when apples are harvested in the fall, and apples can be harvested in the winter. It is
also possible to organize this game by substituting other fruits for apples. For example, pears,
peaches, grapes, quinces, etc. It is possible to enrich their knowledge by asking orally about the
benefits of these fruits, what vitamins they are rich in. For example, it is advisable to link the
science of mathematics with other sciences, explaining that quince is a cure for colds in
particular. So, this game helps to develop students’ thinking skills, thinking.

In short, elementary school math classes are very challenging. The modern content of
teaching should be used skillfully, depending on the purpose. In order to ensure the full mastery
of students, it is necessary to pay attention to the development of their independent creative,
logical and critical thinking, the ability to clearly imagine the essence of each given concept and
apply their knowledge in practice. Through the pedagogical technology used in the lessons,
didactic games, students develop the skills of active citizenship, information work,
communicative, personal self-development, socially active citizenship, national and cultural
competencies.
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Abstract. The article devotes to the problem of the role and significance of the
personal-activity approach in the implementation of blended learning of pre-service teachers
of philological specialties. We have generalized the concept of "methodology” and noted that
the methodology of science forms an idea of the sequence of movement of the researcher in
the process of performing tasks, as well as provides the most objective information about
pedagogical processes and phenomena. The paper reveals what served as the basis of the
personal-activity approach. Emphasis makes on how the role of the teacher (mediator,
consultant, facilitator) changes in the context of the personal-activity approach in the process
of developing and implementing an individual program for the development of a competitive
specialist.

Prospects for further research are outlined.

Keywords. Methodology, applicant, blended learning, the role of the teacher.

Methodology (from the Greek. methodos - the path of research or knowledge, theory,
teaching and logos - concepts) - "the doctrine of the method", "‘method theory".
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K.1eg.H., gOLieHT, GOLeHT Kagegpu OCBITONORIi Ta IHHOBALiHHOI negazo2iku
XApKIBCbKMI HALIOHAbHMI NegazoeidHmii yHiBepcuteT imeHi I.C. CkoBopogm
(Xapkis, YkpaiHa)

PO/1b | 3HAYEHHS OCOBUCTICHO-AIS/IbHICHOIO MIAXOAY B PEAISALIT 3MILLAHOMO
HABYAHHS CTYJIEHTIB ®I/10/10MYHUX CIELIA/IbHOCTEN

AHoTauis. CTaTTio nprcBsiyeHo npob/emi poii | 3HAYeHHI0 0COBUCTICHO-isIbHICHO20
nigxogy B peani3auii  3MilWAHO20  HABYGHHS  MaibyTHIX  yuuTenis  inonoaiyHnx
crieyianbHoCTen. Hamm y3aeanbHeHo MOHATTSA «MeT0go/1o’ia» Td BigMiteHo, Lo MeTogosIoRis
Hayku popMye ysiBAeHHS MPO NMOCAIGOBHICTb PyXy GOCNIGHMUKA Y MPOLECi BUKOHAHHS 30BJaHb,
a Takox 3abe3rnedye MakcMManbHO O0OEKTUBHY iHopmalilo npo negazoeziyHi npouecu Ta
aBuiLa. Y poboTi pO3KPUTO L0 MOCAYXWUIO MigfPYHTSIM OCODUCTICHO-GISIbHICHO20 MigXogy.
AKUEHT 3pob/ieHo Ha TOMY fIK 3MIHIOETbCA pOMib BYMTeNs (Megiatop, KOHCY/bTAHT,
¢acunitatop) y KOHTEKCTi 0COBMCTICHO-GisIbHICHO20 Migxogy Y mpoueci po3pobsieHHs i
BTi/IEHH$1 iHGUBIQYabHOI MPO2PAMM PO3BUTKY KOHKYPEHTOCTPOMOXHO20 (axiBLis.
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OKpecneHo nepcreKkTBM NogaibLmX goCTigxKeHb.
KmouoBi cnoa. MeTtogonoeisi, 3gobyBay, 3MilLiaHe HaBYAHHS, PO/ib BYNTENS.

Analysis of modern scientific literature shows that the methodology of scientific
knowledge consideres the doctrine of the principles of construction, forms and methods of
scientific and cognitive activities, as it characterizes the object, subject of analysis, tasks, set
of research tools needed to solve certain problems. which are components of scientific
research. It should also be noted that the methodology of science forms an idea of the sequence
of movement of the researcher in the process of performing tasks, as well as provides the most
objective information about pedagogical processes and phenomena.

Methodology of science is a doctrine of the principles of construction, forms and
methods of scientific and cognitive activities, which reveals by certain approaches. Revealing
the concept of "approach”, scientists understand it differently, namely: as the main direction of
research; special form of cognitive and practical activity; a peculiar point of view on pedagogical
phenomena; selected principles, as are unchanged during the analysis and design of any
phenomenon; strategy of research of the certain process; basic value orientation, which
determines the position of the teacher; method of structuring the object under study,
etc. [1, p. 121.

So, in our scientific work, methodology, as the basis for the development of scientific
research, we understand a set of principles, methods, methods of scientific knowledge of facts,
patterns, mechanisms of research and its transformation.

The methodology of pedagogy performs certain functions, which reduces to
determining ways to obtain new knowledge that reflects the dynamic processes and
phenomena, ways to achieve the research goal; ensuring the comprehensiveness of obtaining
information about the process or phenomenon has studies; introduction of new information to
the fund of the theory of science; clarification, enrichment, systematization of terms and
concepts in science; creation of a system of scientific information based on objective facts of
logical-analytical tools of scientific knowledge [2, p. 641.

We understand the methodological approach as a methodological orientation of the
study, based on a set of principles and methods that determine the overall purpose and
strategy of the activity.

In pedagogy, there is a fairly broad classification of methodological approaches, but
due to the constant challenges of society and the diversity of research terminology, it is not
sustainable.

The quality of research on the problem of didactic system of blended learning of pre-
service teachers of philology in higher education depends largely on the chosen methodological
basis, as it reflects the author's position of the researcher. The author's position provides:

v" taking into account the current state of development of the theory of science, the
requirements of society, the needs of the practical component of pedagogical activities, the
definition and formulation of the purpose of the study;

v' studying the object of pedagogical research in interaction with internal and
external factors;
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v" consideration of the selected research problem through the prism of various human
sciences;

v' determining the structure of the pedagogical system and the relationship of its
components and phenomena, development trends, etc.;

v'identification, delineation, resolution of existing contradictions in the development
of the studying pedagogical process;

v' selection of a system of appropriate research methods;

v" ensuring the connection of theory and practice, developing ways to implement it,
focusing on new scientific concepts [3, p. 3-41.

Methodological approaches are the most important attribute of any studying because
they determine the strategic directions of scientific work.

In today's context, the personal-activity approach is significant. Personal (according to
S. Goncharenko) provides an orientation in the educational process on the personality of the
applicant - conscious, responsible, seeking self-development and an active participant in
educational and cognitive interaction [4].

The basis of the personality-activity approach were:

- scientific generalizations of representatives of humanistic psychology (A. Maslow,
K. Rogers), on the crucial importance for educational purposes of the possibility of taking into
account the uniqueness, uniqueness of the personality of each participant in education,

- conclusions and generalizations in the field of philosophy of education (I. Bech,
L. Peterson) on the expediency of focusing the content of vocational education on self-
organization, self-realization and self-control of the individual, as it is due to the structure of
future professional activity [5],

- L. Vygotsky's idea that the individual in an active form studies, comprehends and
interprets in a new situation the historical experience of mankind [6],

- conceptual provisions on the gradual formation of mental actions (P. Halperin,
N. Talizina), as future professionals learn the content of educational and professional programs
through systems of action [7],

- generalization of research by V. Davydov, D. Elkonin on the dependence of the
formation of personality qualities on the system of the independence level in educational and
cognitive and other activities [8].

T. Davydenko, T. Shamova and G. Shibanov believe that the specific features of the
personal-activity approach are the following: the priority of the personal-semantic sphere of
each subject of the pedagogical process; involvement in the pedagogical process of the
subjective experience of each of its participants; cultivating the unique experience of learners:
stimulating them to practice their own views of the world, understanding their own feelings,
etc; recognition of the value of the common experience of all subjects of the educational
process; construction of pedagogical interaction based on taking into account the individual
characteristics of each person; reorientation of the educational process to the independent
formulation of individual educational tasks by young people and their solution; change of the
position of the teacher-informant to the position of the coordinator [9, p. 36-41].
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Modern researchers - O. Bigich, O. Pekhota, V. Semichenko - consider the personal-
activity approach as a methodological tool for deep holistic understanding, knowledge of the
applicant's personality [10].

Teacher, teacher in the context of personal-activity approach - mediator, consultant,
facilitator in the process of developing and implementing an individual program for the
development of a competitive specialist. In fact, the personal-activity approach also actualizes
by the need to create an educational environment focused on building an individual educational
trajectory of the applicant, the implementation of educational tasks for applicants who need
inclusive support. A modern applicant in a higher education institution is an active participant
in all areas of the institution's activities to implement the educational and professional
program.

In the target, content, procedural and diagnostic components of educational and
professional programs of modern higher education institutions, the emphasis is on the
applicant's personality, his individual needs and interests, personally and professionally
significant qualities and character traits.

Implementation of the personal-activity approach in the purposes: a reference point in
integral competences on the demanded and actual in real time complexes of personal and
professional characteristics, qualities of future experts. This approach assumes the expediency
of forming the applicant's ability to correlate the general goals of professional training with
personal goals of personal development.

Implementation of personal-activity approach in content: instead of external
attribution of academic and educational community in-depth study of motivational-needs
sphere of the applicant, consideration in the content of educational-professional training
programs of real personal inquiries and requirements of employers, realization of the right to
choose educational components. On time in the context of the personal-activity approach,
taking into account and relying on national, mental identity, age, worldviews and cultural
traditions of a particular community.

Implementation of the personal-activity approach in the procedural components of the
educational process of higher education institution: not role, but personal communication on
the basis of support, affirmation of human dignity and trust, atmosphere of cooperation and
natural need for dialogue; in the forms and methods of educational and cognitive interaction -
the advantage of those that involve creative and professionally oriented activities, initiative
activities based on self-analysis, self-esteem, self-expression. In essence, the personality-
activity approach in the procedural concept of the educational process involves the applicant's
involvement in the development and solution of professionally and personally significant
developmental tasks. Such tasks reflect the structure of the applicant's future professional
activity. Coordinating role of the teacher based on the distinction of strengths in the
development of the applicant. Timely - dynamic assessment as a way to implement a personal-
activity approach, when the result of the assessment depends on the choice of partners in the
educational process.

Conclusion. So, the methodological concept contains fundamental scientific ideas and
provisions about the dialectical relationship and interdependence of pedagogical phenomena
and processes, about the individual as a subject of active activity and attitudes, about the
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development of personality in activity. The methodological bases of the research are different
methodological approaches, and their classification is not constant. The article reveals the role
and significance of the personal-activity approach in the implementation of blended learning
of pre-service teachers of philological specialties.

Prospects for further research are the disclosure of methodological approaches to the

implementation of blended learning of pre-service teachers of philological specialties: system-
synergetic, competence, resource, hermeneutic.

10.
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INNOVATIVE APPROACH - A REQUIREMENT FOR MODERN EDUCATION

AHHOTALMA. B gaHHOW CTaTbe M3nazatoTcs 3PPeKTBHbIe MeTogbl, MpUMeHsiemMble
BbICLUEJ LLKOJIe, PEKOMeHgaLMK, Hd, 4TO C/1egyeT aKLeHTUPOBATb BHUMAHMe NPU NogaoToBKe
OygyLmx CreymanmcToB.

KnioueBble cn0Ba: MHWLUMATMBHOCTb,  MY/bTMMEGUA-CUCTEM, B3auMoobyyeHue,
GeMOKpPATMYECKMI  CTWAb,  MbITAIMBOCTb, MHTEPAKTMBHbIE ~ METOgbl,  MHPOPMALMOHHO-
KOMMYHUKATHBHbIE TEXHOM0UM.

CoBpemeHHOe NoHATHE «0Opa3oBaHMe» CBA3bIBAETCS C TONKOBAHWEM TaKVX TEPMUHOB
kak «0byueHue», «BOCMUTaHWe», «0Dpa3oBaHne», «passuTHe». OQHAKO, O TOrO KakK C/OBO
«0bpa3oBaHue» CTano CBA3bIBATLCS C NPOCBELLEHUEM, OHO MMeNo 6onee WMPOKOe 3ByYaHue.
CN0BapHOe 3HAYeHWe PacCMaTpUMBAET TEPMWH «0OpPa30BaHMe», Kak CyLLECTBUTEbHOE OT
rnarona «o0pa3oBbIBaTb» B CMbICNE: «CO3[ABaTb», «DOPMUPOBATL» UM «Pa3BUBATb» HEUTO
HoBoe. C03/1aBaTb HOBOE — 3TO W €CTb MHHOBALMA. Takum 0O6pa3om, obpa3oBaHve No CBOeN
CYTW Y)Ke ABNSETC MHHOBALWEIA.

Peann3aumsi HaumMoHanbHOTO 00pa30BaTeNbHOTO MPOEKTa, MOBbIEHWE KayecTBa
00pa3oBaHus,  BHefpeHMe  NPOPUABHOTO M AWCTaHUMOHHOrO — OOY4eHWs,  HOBbIX
MHOOPMALIMOHHO-KOMMYHUKALMOHHBIX  TEXHONOTUIA B Y4eOHbI Mpouecc M npoLecc
ynpasneHus, obecneyeHne matepuanbHoOW 6asbl, HOBble MPUMHLMMBLI CAMOCTOSITENBHOIO
ynpasneHus.

[NaBHOE Ha3HauyeHWe pecypca — OKasaHue MHPOPMALMOHHONM MOAAEPHKU BCEM
YYaCTHMKaM MHHOBALMOHHOTO NpoLiecca B 00pa3oBaHuy.

HoBOBBELEHMS, WM MHHOBALMM, XapakTepHbl s /o6oi npodeccnoHanbHom
LeATeNbHOCTY YeN0oBeKa M MOITOMY eCTECTBEHHO CTAHOBSATCS NPEAMETOM M3YUeHUs,, aHanm3a
W BHeApeHUs. VIHHOBALMM caMu Mo cebe He BO3HMKAIOT, OHU ABASIKOTCS Pe3yabTaToM HayuHbIX
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MOWCKOB, MEpPefoBOr0 MEeAArorMyeckoro OrbiTa OTAENbHbIX MpenofaBaTteneil U Lenbix
KONIEKTVMBOB. ITOT MPOLIECC He MOXET ObITb CTUXMIHbBIM, OH HY)XAAETCS B YPABNEHMN.

CerofiHsl 3afayeil TEXHOMOMMM Kak HAyku SIBNSIETCS BbIABNEHME COBOKYMHOCTY
3aKOHOMEPHOCTEN C LeNnblo OMnpeaeneHns M UCMoMb30BaHWS HA MpakTWke Hambonee
3hdEKTUBHBIX M NOC/IENoBaTENbHBIX 00pa30BaTeNbHbIX AEMCTBUA, TPEOYIOWMX MEHbLINX
3aTpaT BpEMEHW, MaTepuabHbIX W WHTENNEKTYaNbHbIX PECYpPCOB [ [OCTVKEHWS
HeoOX0aMMbIX Pe3y/bTaToB.

OcobeHHOCTM 00pa3oBaHKa B Hauase TPETbEro ThiCAUYENeTHs NpeabsBasioT ocobble
TpeboBaHMS K WCMOAb30BaHMIO PA3HOOOPA3HbIX TEXHOOTWIA, MOCKOMbKY WX MPOAYKT
HanpaBneH Ha Jlofed, a creneHb opmanv3aLun W anropuTMM3aLUM TEXHOMOTMYECKMX
obOpa3oBatenbHbIX Onepaunii Bpsa nn Oynet B Onwkaiiem Oyayliem comoctaBuMa C
MPOMBbILLNEHHbIM MPOM3BOACTBOM. B 00pa3oBaTenbHOi AEATENBHOCTH CTOMb XKe Hen30exeH
NpoLecc ee ryMaHm3auuu. MyouHHbIe NPOLLECCh], NPOMUCXOfSILLME B CUCTEMe 00pa3oBaHs, Kak
B Halen CTpaHe, Tak M 3a pybexom, BegyT K (OPMMPOBAHWIO HOBOW METOLONOMMU W
uaeonorv 0bpa3oBaHUs kak MeTOoN0rMU W MOE0NOrMM MHHOBALMOHHOMO 0bpasoBaHus.
WNHHOBALMOHHblE TeXHONOrMM 00yveHWs ClefyeT paccMaTpyBathb Kak WHCTPYMEHT, A/
NpeTBOpPeHWst HOBOI 00pA30BaTeNbHON NapaanIMbl B XM3Hb.

Co3paBaTb HOBOE - 3TO U €CTb MHHOBALMS.

WMHHOBaumm (aHrn. Innovation - HOBOBBeJEHME) - 3TO BHeApeHWe HOBbIX (opM,
€nocoboB 1 yMeHwit B chepe 06pazoBaHus, 0Oy4eHNs U HAyYHOI fesTenbHOCTH. B Lenom,
ntoboe CoLMaNbHO-3KOHOMMYECKOe HOBOBBE[,EHME, MOKA OHO elLle He NONY4KA0 MACCOBOTO, T.€.
CepUINHOro pacnpoCcTpaHeHus, MOXHO CYUTATb MHHOBALMSMM.

CNoBO «MHHOBAaLMS» (OT NATUHCKOrO «MHHOBE») MOSIBUAOCH B cepeayHe 17 Beka M
03HauaeT BXOX(IEHWe HOBOrO B HEKOTOPYIO cdepy, BXMBIEHME B HEe U MOPOXKAEHNE LIeNoro
psida U3MEeHEHWIt B 3Toii cdepe. MHHOBALUWS — 3TO, C OJHOW CTOPOHbI, NPOLecc 0OHOBAEHNS,
peanu3aumu, BHEAPEHWs, a C [pYroi — 3TO JesTeNbHOCTb MO BHEAPEHWMIO HOBaLMM B
onpefeneHHyto COLMANbHYIO MPAKTUKY, & BOBCE — He NpefMeT.

Bo Bcell cnoxHoit paboTe npenogasatens Mo COBEPLUEHCTBOBAHMIO y4ebOHO-
BOCNMTATENbHOMO MpoLiecca B By3e, NoBbilleHWe 3GGEKTUBHOCTM 3aHATUS MpencTaBnser
coboit ofiHy W3 rnaBHbIX 3afa4. OObIYHO BCe Npobiembl NpenoaaBaTeny CBA3bIBAIOT C nepe
YCNOXHEHHOCTbIO MPOrpamMM M HeXBATKOW y4eOHMKOB. W B 3TOM eCTb [J0N5 UCTUHDBI. BmecTe ¢
TeM, neperpyska CTy4€eHTOB B OCHOBHOM OMpefenseTcs HU3Kon 3GPeKTUBHOCTHIO 3aHATHIA.
OTClofia BbITEKAET BaXkHellwas nefarornyeckas 3afaya — yunTb paboTarb Ha 3aHATUM W BHe
ero.

VIHHOBALMOHHASA [1eATENbHOCTb CTABUT LIE/IbI0 KAUYECTBEHHOE M3MEHEHME JIMYHOCTH
yUaLLerocs no CpaBHEHMIO C TPAAULIMOHHOM CUCTEMOIA. 3TO BO3MOXHO On1arofiaps BHeAPEHHMIO
B NPOQECCMOHANbHYIO JeSTENbHOCTb  HE  W3BECTHbIX  MPAKTUKe [AMAAKTUYECKMX W
BOCNMTATENbHbIX MPOrpamMM, [ CHATME Mefarorvyeckoro Kpuauca. Passutne ymeHus
MOTMBMPOBATb  [eNCTBUS, (OPMMPOBAHME TBOPYECKOTO  HEWABNOHHOTO  MbILL/IEHNS,
CamOCTOSITE/IbHO OPUEHTUPOBATbCS B MOMy4aeMoi MHGOpMaLIMK, pasBuTUeE [eTeil 3a cuer
PACKPbITUS MX MPUPOJHBIX TAJAHTOB M CNOCOBHOCTEN, MCNOAb3ysi HOBEMLUME JOCTUXEHNS
HaykM W MPaKTUKMW, - OCHOBHbIE LIEIM MHHOBALMOHHOM [esTeNbHOCTH, YTO obecreynBaer
npeobpa3oBaHue BCeX CYLLECTBYIOLMX TUMOB MPAKTUK B 0bLLeCTBe.
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M3yyas HoBble METOAbI, MPULLAA K BbIBOAY, YTO NPenoaaBaH1e-TBOPYECTBO, U 3aHATHE
JOMKHO ObITb TLATENIBHO OTPENeTHPOBAHHBIM  CMEKTAKMEM, BK/IOYAS WMMMNPOBM3ALMM.
CoBpeMeHHble  MHPOPMALMOHHO-KOMMYHUKATVBHbIE  TexHonorv B 0Opa3oBaTesbHOM
npoLiecce SBASIOTCS OCHOBHbIMKM MeXaHu3Mamu Npu  NOAroToBKe 00pa3oBaHHOrO K
VHTENNEKTYaNbHO PA3BUTOrO MOKOEHMS.

OCo0OeHHOCTbI0 MHHOBALMOHHOMO MpoLecca SBASETCS ero LMKINYeCKWiA xapakTep,
BbIPAXAIOLLMIACS B CleayioLLeil CTPYKType 3TamnoB, KOTOpble MPOXOAMT Ka)Aoe HOBOBBEAEHME:
BO3HWKHOBeHWe (cTapT) - ObicTpblit pocT (B Gopbbe C onnoHeHTamu, KOHCepBaTopamu,
CKenTukamm) - 3penocTb - ocBoeHue - Auddy3ns (NPOHMKHOBEHME, pacnpoCcTpaHeHue) -
HacblLLEeHVe (OCBOEHHOCTb MHOTUMM IIOfbMM, MPOHUKHOBEHWE BO BCE 3BEHbS, Y4aCTKM, HacTu
y4ebHO-BOCMMTATENbHOMO U YNPaBNEHYEeCKOro MPOLECCOB) - PyTUHM3ALMS (UMeeTCs B BUOY
[JOCTaTOYHO AUTENbHOE UCMONb30BAHME HOBLLUECTBA — B Pe3y/ibTaTe Yero A1 MHOTUX toaei
OHO CTAHOBMUTCS OObIYHBIM SBNIEHWEM, HOPMOIA) - KPU3WC (MMeeTcs B BMOY MCHEPNaHHOCTb
BO3MOXHOCTEW NPUMEHWTb €ro B HOBbIX 06/1aCT$X) - PUHULL (HOBOBBEAEHME NepecTaéT BbiTb
TaKOBbIM WM 3aMeHsIeTCs apyrum, 6onee 3pdEKTUBHBIM, UK xe nornoLaetcs 6onee obuuen
3ddeKTMBHOIN cucTemoi). HekoTopble HOBOBBEOEHWS| MPOXOAST ellé OfHY CTajuio,
Ha3blBaeMyl0 MppafnaLIMeit, Koraa ¢ pyTMHM3aLUMeil HOBLUECTBO HEe MCYe3aeT KakK TakoBOe, a
MOJIEPHM3MPYETCS 1 BOCMPOU3BOANTCS, HEPELKO 0Ka3biBas elé 6onee MOLLHOE BAMSHME Ha
NPOLIECC Pa3BUTHS LLKObI.
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BannxaHoBa Huropa AGykaxxopoBHa
AHaMmKOH BXTXKTMOXM
(AHAMKOH, Y30eKnCcTaH)

MAJIAKA OLUMPULI YXAPAEHUA BOLIIAHFUY CUH® YKUTYBUMIAPU AXBOPOT-
KOMMYHUKALUNOH KOMNETEHTAUTUHU PUBOXK/IAHTUPULL TUSUMU

AHHOTAUMSA. bBOLINGHFUY CUHG YKUTYBUMCHMHWHR Kacowii ¢aomsTuga axbopot
KOMMYHWUKAUMOH KOMMETEHTANRUHN  PUBOXAAHTUPULL  Y3-Y3uHu Tapbusaawwga, axbopoT
MAKOHUHM MYyBAPOAKUSTAN PUBOXIAHTUPULLGA, INIEKTPOH TABIMM TeXHON0MANaPUGaH
¢origanaHaaH x01ga axbopoT XaApaéHnapugaH (ax6opoTHN KaNTa MLLIAALL, KNGUPWLL, ANFULL,
Takgum 3TUW Ba Tapkatuiu) gorigananmiuga acocgup.

Kamr cy3nap. Ax6opot, axboporiawTmpmil, npogeccmozspammd, ncMxo2paMma,
KOMMETEHT/INK, KOMMETEeHLMABMIT EHGaLLlyB, MAAKA OLUMPULL.

BanmxaHosa Hueopa ABgyKaxxopoBHa
AHgmkaH PUMTIKPHO
(AHgmkaH, Y36eKkncTaH)

CUCTEMA PA3BUTUSA MHDOOPMALIMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHOWM KOMIETEHTHOCTU
YUUTEJTEN HAYATIbHbIX KJTACCOB B MPOLIECCE MOBbILUEHNS KBAINDOUKALINN

AHHOTauMA.  Pa3BuTie  MHPOPMALMOHHO-KOMMYHNKATUBHOV — KOMMETEHLUN B
NPOPeCcCcMOHANbHOI gesiTeNIbHOCTU yunTeNeli Ha4albHbIX KAACCOB ABASETCS OCHOBOW gsi
€amMo06pa30BaHS, YCreLwHo20 PA3BUTHS MHHOPMALIMOHHO0 MPOCTPAHCTBA, UCMO/Ib30BAHMS
MHPOpMauMoHHbIX mpoLeccos (06paboTka muHgopmaumm, nouck, coop, npegcrasieHue un
pacnpocTpaHexiue) ¢ NCroab30BAHNEM 31EKTPOHHbIX TEXHON02MM 00yyeHus

KnmoueBble  cnoBa.  WHgopmaums,  mHopmatmsaums,  npogeccrozpamma,
NCMX02pPamMma, KOMeTEeHTHOCTb, KOMMETEeHTHOCTHbII M10gxog, 0by4eHue

Valixanova Nigora Abdukaxxorovna
Andijan BRQPEP
(Andijan, Uzbekistan)

SYSTEM OF DEVELOPMENT OF INFORMATION AND COMMUNICATION COMPETENCE OF
PRIMARY SCHOOL TEACHERS IN THE PROCESS OF PROFESSIONAL DEVELOPMENT

Annotation. The development of information and communication competence in the
professional activity of primary school teachers is the basis for self-education, successful
development of the information space, the use of information processes (information
processing, retrieval, collection, presentation and dissemination) using e-learning technologies

Keywords. Information, informatization, professiogram, psychogram, competence,
competency approach, training.
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ByryHrn kyHga ax0opoT-KOMMyHMKauus TexHonorusinapu  (AKT),  31eKTpoH,
MacodaBuii YKUTULL TEXHONOTUANAPU Tabaum 0030puaa y3 YpHUHW MycTaxkam 3rannab
Typubamn Ba axbopoT y3aTuLl TexHonorusnapu TakoMuanawmb 6opuium GunaH ynap aHana
camapamv Ba Tanabra ara 6ymokda xamaa 6apya manaka oWMpULL TWHIIOBYMAApKW Te3
PUBOMXIAHAETTAH WAMUSTHUHT Y3rapyBYaH 3xTuéxnapura »asob Gepuiura TaiépnaHuium
Kepak.

Nnmuit apabrérnapaa TabaMmun coxacuaa TabauMHK axbopoTaaluTupuL, axbopoT-
KOMMYHMKALUMS  KOMMETEHLUMANAPUHN  PUBOXIAHTUPUL  Macananapy $aon  Myxokama
KnaMHaau. Meparormka MyHaauwnapu Gyimua H6akanaepnap Ba MarucTpaapHu Tanépnalu
apaéHnaa axbopoT-KOMMYHMKALMOH KOMMETEHANKHW WakanaHTupuit M.M. Jlanumk Ba
Oowkanap TOMOHWMAAH Kypub uukmaraH. Tabaum kapaéuupa AKT  BocuTanapupaH
d)oﬂ,uanaHraH X0nga Tabanum q)aO)'IVIﬂTVIHl/I Tawkun 3tnw C.A. beweHkos, O.A. K03/0B,
M.K. Metpos, E.C. Monar, U.B. Po6epT Ba 6OUJKa}'IapHI/IHF TafKMKOT MaB3ycura annaHau.

TabiuMm xapaéHupa axbopoT-KOMMYHMKALMs TexHonorusnapuaaH QonganaHui
Manaka OWMPUIWL  TUHIIOBYMAAPM  TOMOHMAAH  YMyMWIA  MadaHuin  Ba  kacbuit
KOMMNeTeHUMANAPHU Sranfatliin Hasapaa TyTagum.

®aonuaT (kacbnap) HUHT Typav Xun Typrapuaa npodeccUoHANANKHUHT Y3ura XoCaurm
nwyn GaoUSITUHUHT Mebépuii TaBcudnapura Kypcatmanap bepuarad npodeccrorpamma
OpKa/M Ba ULLYW MA3Kyp MEXHAT TYpWHW amainra OLWMPULLN Y4yH 3raanailn Kepak 6ynraH
kacbuin Myxum ncuxonorvik cudatnap opkanm ndoganaHuwm MymkuH [112, 263-6.1.

VKUTYBUMHWHT  NpodeccuorpaMmaciiv uwnab  uvkuw — TyFpucugary  Macana
JLM. AngptoxvHa Ba P.E. TUMOQeeBaHWHT Halp MWAApUAA 3bAOH KUAWHFAH 3au. Ynap
TOMOHMAAH NPOPECCMOrpaMMaHNHT  GYHKLMANAPY, YHWUHT Ty3WaMacM Ba Ma3MyHUHU
aHukaaw vwnapu oamb bopuaran [87, 165]. YKUTYBUMHMHT NpodeccrorpaMmacuiim nwnab
YMKMIW MyamMmocu B.A. CRacTEHMHHMHT QyHOAMeHTan Mimaa fHafa YykyppoK Taakuk
sTnAran [161]. TaakMKOTUM YKUTYBUM LIAXCUHW YMYMWIT IXAUT xocuna cudatnaa TyLLyHaau,
YHWHT Mapkasw kacbnii-negarorvk Ba Guaniura ong MyHanraHaMKHM 6enrnaoBum MoTMBALMOH
coxa xucobnaHaam.

Maskyp uwpa GOWNAHFMY CUH YKUTYBUMCUHUMHT XaKUKWMIA Tabaumuini Gaonnstu
Tax/ MM HaTWxanapn Oyinya xamusT TOMOHWUAAH Manakaim bownaniy cuid YkuTyBumura
KYAnnagmnraH yMymuin TanabnapHuHT pUBOXIAHULLM MPOTHO3UHW XMCo0ra oamb, WYHWHIAEK,
v GepyBUYMAAPHMHT aHKeTa CYpOBAApH acocnaa BOWNAHFNY CUHG YKUTYBYNCUHWHT GaoamnsaT
TYPAApVHWHT  TaBcudy  opkann  udopanaHraH Ba  KacOMn  KOMMETEHTIMK  xampa
NCUXOrPaMMaJaH TaWKuWA TonraH BOLWNAHFNY CMHG YKUTYBYMCUMHUHT npodeccrorpammacy
nwnab YnkmMnam.

MpodeccnorpaMMaHmHT Ty3UIMaBUIA KOMMOHEHTAAPK YKyB pexa Ba AACTYPAAPUHUHT
MasMyHUHM  Bearmnawl  y4yH — MyxuMm  xucobnaHamy,  axbopoT-KOMMYHMKALMOH
KOMTMETEHT/IMKHUHT Ma3MyHM 3Ca Majiaka OLIMPULL TUHIIOBYMUNAPUHUHT MYTaxacCUCINK
TabAMMAAPU AACTYPUHM aHWK Benrunatura MMKoH 6epaau. bownansmy cuH YKUTYBUNCUHWHT
npodeccrorpaMmacyim Wnab YMKMILAA Kyinuaari npuHLMniap uHobarra onmHam:

kacowit paoaMATHM YpraHuLaa MaxxMyaBuin EHALLYB;

aHMK amanuii Makcagra spuwmwra 6yiicyHyBun npodeccrmorpaMmani Makcaara
MyBODYMK Ty3ULL;
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KacOHWMHI HaMyHaBWit Ba Maxcyc OenrvnapuHu akc 3TTupyBuM npodeccrorpapuk
TaBcbnapHM TabakanawTUpuL;

KACOHWHI aHWK WXXTYMOWIA-UKTUCOAMIA LIAPOUTNAPAATM XAKMKMIA XOMATUHU aKC
3TTUpULL;

ncTkbonnap Ba kacbuin yeuiuHM xmucobra onu;

WWOHYNMANK Ba WIMUIANMK (npodeccrorpaMma TU3MMAK, Laxcuii Ba GaonmsTam
énpalysnap acocmaa mwnab Yuknuan).

KynrMHa TagkukoTnap Hatwkanapu Oyiinua YKMTyBYM KacOMn cudaTnapuHWHT
(NcyxorpamMmacyt) yMymMuin Ty3WAMLLMHU KyAnaari KypuHuLLaa ndoaanall MyMKuH:

Y3 3aMOHWHWHT WAFOP WHCOHWM cudatiaa YKUTYBUMHUHT 1OKOPW  ax/okwii Ba
bykaponuk cudatnapu;

LWAXCHWUHT Neaarorvk MyHanraHaMrm 3 nuuura negjarorMk MexHatra KM3wkul Ba
MOMWANNKHY, Oonanapra Mexp-mMyxabbaTHM Ba YKyBUM LUAXCMHWMHT PUBOXMAHMLLIMIA
MYHANraHAMKHW KUPUTYBYM MHTErpas XycycusT cudatmag;

nefarornk KOOWMAMATNAP, XyMAafiaH, AMAAKTUK, akaaeMuK, nepuenTuB, TALKUAWA,
3KCMPeCcCUB-HYTKWIA, KOMMYHUKaTuB, pednekcus, OowKapys, MpopfaBuii (aBTopuTap),
aKTEPAMK (3neMeHTNap), CyrrecTUB, NOMNXABUI, KOHCTPYKTUB, WXoauii Ba O6ab3u bolukanapu;

YKMUTYBUYMHUHT NEAArorvik Y3uHW-y3u aHrnalm y3m TyFpucnaa Ba 3 kacbum TyFpucuaarm
TacaBBypAap, Y3nHW-y3u Baxonall, WaxXCuii Makcad Ba UCTUKOOMAPUHM AHMKAALL MaXMYyK
cndatnaa;

neparorvk GaonnaTaa MyxMM axamusT Kach 3TyBUM KaTOp YMYMUHCOHWIA cudatnap
(cabpamnunk, OGapaOWAMANK, TUPULLKOKAMK, MeXp-OknbaT, 3uipakauk, X03upxaBobuK,
KaTbuATMAMK Ba bolukanap);

Y3WHWHT  Ky4ynu TOMOHNapupaH Makbyn fapaxaga ¢onpanaHnw Ba 3and
TOMOHMAPUHM KOMMEHCAUMANAWHM  Ky3aa TYTyBYM (AOAMSTHWHI WWAXC Y4yH ONTUMAn
BapMaHTWaArM MHAMBUAYAN yCnyou.

Wy Tapuka, GOWNAHFNY CUHD VKUTYBUMCMHMHT MCHMXOrpaMmacn (MmyTtaxaccucra
NCcUXONOrMK TanabnapHu xampaa Laxcuii Ba Ncuxonorvik-dusnonorvk cudatnapHm kampab
0NyBUM) AXWM YpraHuaran O6ynnb, maskyp TaAKMKOT MILM Aovpacupd OOWaHFMy cuH
YKMTYBUNCHMHWHT  axDOPOT-KOMMYHMKALIMOH ~ KOMMETEHTAMIN  siHaga  Gatapeun  mwnab
YMKMAMLIKTA UMKOH BGepan.

Xap bup mamnakart, kacbuit coxagarv y3 ycTyBOpanknapuaaH Keamb UmkkaH xonaa
YKMTYBUMHWHT  MyaiisiH  KOMMNETeHUMsNapuHn - Genrunanam. Xosuprv  KyHpa  OW3HWHT
MaMakaTMMM3fia TabUM COXacura KoMMneTeHUMsnap fapaxacuparn tanabnap erapamua
WAKNNAHTMPUAMATaH Ba UAMWMIA nwnab ymkuw 6ockmumnaa xycobnanagu. LWyHra kapamai,
OoLWNaHFMY CUHP YKMTYBUNCH aXDOPOT-KOMMYHUKALMOH KOMMETEHTANIMHYM PUBOXNAHTUPULL
MYyamMOCK KaM ypraHuaraHaup. mManaka owmpuil Ba Kanta Tanépnail TabamMn TsmMunia
YKMTYBUMNAPHWHT Manaka OLWMPULLAAPUHUHT cubaTUHKN BENrMoBUM YMYyMUNIA Me30HNAp Ba
KypcaTkmunapHu nwnab YnkmLL 3apypaTty to3ara Kera.

Mwaauii - neparorMka  Ba  Mcvxosormspa  nepjaror  axbopoT-KOMMYHMKALMOH
KOMMNETEHT/IMIVHUHT MOXMSTH, Ma3MyHU Ba Ty3uAMacuHm benrvnaiura Typamua éHpatuysnap
MaBXyaamp.
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H.T. ButkoBckast pukpuya “Ax60poT KOMNETEHTAUIN AeraHfa MHCOHHUHT MyaMMOHH
euulira KapaTuaraH Y3MHUHT Muku Ba Tallky axbopoT pecypcnapuHu Gupranmkia Tawkmn
3TMW KObMAMATM TywyHunagn’. T.A. Tapeea “MacodaBuii TexHonorusnap épaammaa
YKMETraH TanabaHuHr axbopoT komneTeHTaurm — By axbopoT pecypcnapuiad AKT épnamuaa
dorpananmw GyiiMya 6UAMM, KYHMKMA Manakanapra Ba YAapHW WXTUMOMIA Ba KacOwii
MyaMMOapHU Xal KMAMWAA Kynnaw Taxpubacura ara GYaraH WaxCHUHT npodeccoHan
XuxataaH myxum cudatn’ geb TabkuanaraH. A.B. FodepbeprHuHr Tagkukotmaa “Axbopot
KOMMNETEHTAMIN — Oy LWAXCHUHT YMyMWit MafauusTi Gunan Gofank 6ynraH axbopot
MaJAHUATUHUHT TapKuOuit knemu” cudpatnaa YpraHuaraH.

E.M. 3aiuesa y3 usnaHuwnapupa “Acocuii axbopoT KOMMeTeHuMsinapu AeraHAa,
Gapya Tondagarv doipanaHyBumaap yuyH oup xun GynraH xmcobnall yckyHanapu ydyH
acocuit TexHonorusnap, AAcTypuil TabMMHOT coxacuparn OuaMmAap Ba KomMbioTepaa
WWnalHM GoLunall, Xap KaHAan JacTypuii TAbMUHOTHM SHafa MyBaddakusaTam y3nawTmpui
Ba yHAaH amanuii hoiganaHuLl ydyH 3apyp 6yaraH KyHUkmanap Maxmyacu” cudarnpa raxamn
kuaraH. C.P. Mapkynuc TOMOHMAAH “AXOOpPOT-KOMMYHMKALWMOH KOMMETeHTAMK - Oy
KOMMbIOTEPHU MWAATUO, GA0MMATHUHT TypAM coxanapupa Makbyn kapoprapHu wiwnab
YMKMLW, KaOyn kuauw, OawiopaT KWAWMW Ba ApaTWL kapaéHnapuHu npegmetra Xoc
OMANMAAPHUHT MAXCYC TypUra akC STTUPULL HATVUXACK 6YAraH MHCOHHUHT uHTerpan cudaru’
ypranuaran. t0.1. MnakcuHa “TanabaHuHr axbopoT-KOMMYHMKALMS KOMMNETEHLMACU YHWUHT
TabAnM Ba Kacouit paonnatnaa AKT coxacupary xapakatiaphu 6awapu buammnapw,
KYHMKManapu Ba ycynnapuxu capapbap stvw kobunmnsatu cudatuaa’ TywyHraH. H.M. CakoBuy
TagkMkotTMaa  “Ax6opoT  kOmMeTeHuusicn  axbopoT  TexHonorMsnapu - coxacuaa
YMyMAAWTMPUAraH Ouanm, kyHMKMa Ba GaoausaT yCynnapuHn amanpa Kyanaw Koouanstu
cndatnpa’ TankuH 3tunagun. E.B. Lanawos 3ca “AxGopoT komneTeHTaurn - 6y axbopor
TEXHOAOTMANApU coxaaupark OuanMm, KyHMKMA Ba Taxpwbara acocnaHraH WMHCOHHWHT
uHTerpan cndarn. AX6opoT KOMNETEHTANTU GAOANATHY Y3NALITHUPHLL BA YHM aMara OLLIMPULL
KapaéHuaa WaknaHaam Ba puBoxnaHann” ned TabkuanaraH.

AX6OPOT-KOMMYHUKALMOH KOMMETEHT/MK Ty3MAMaCcura 3aMOHaBWii EHAALLYB MA3Kyp
(beHOMeHHM yHMBepcan (ymymuii, acocwii), ymymkacouin (6asaswit) Ba maxcyc (xycycwuii
kacbwit) komneTeHuusnap Maxmyu cudatmaa kapawHu Takamd 3Tagn.  YHuBepcan
KOMMNETEHUMsINAp KYNrMHA  MYTaxaCCUCAMKMAP Y4YH yMymuwii  xucobnaHaau. Ynapra
WXKTUMOWIA, KOMMYHMKATUB, MyaMMO/W KOOMNepaTVB Ba OOLIKA KOMMETEHLMANAP Taaanyk/u.
YMymkacouit - (6asaBuii)  KOMMeTeHumMsinapra  ymymkacouit - Tomdagarn - yHuBepcan
KOMMNETeHUMsINap MaXXMYWHW kupuTagunap. Meparorvkana 6y bapya MyTaxaccucamknaparm
nepfarorvk XoAMMAapHU UPoaanoBYn NCUXONOMMK BA Mefarorvk KOMNETEHLMSNAP MaXMyw
xuncobnaHaam.

Maxcyc KOMMETEHLMANAP MablyM MyTaxaccuc kacouii Gaonmsti TaBcudaapuHuHT
MaxxmynHu ndoaananan. bapya caHab yTuaraH koMneTeHLMsNapaaH Maskyp WLWAa, aBBano
OOWnaHfMY  CMHG  YKUTYBUMCMHUHT  alipUM  MaxcyC KOMMETeHuusinapu  (xymnajaH,
MaTemaTuka YKWUTWL), WYHUHTAEK, MOC yMyMKacOuit-pediekcB KOMNETeHUMsiNap TafkuK
sTMnagn. bapua caHab yTwaraH ymymuwid OMpRAWTMPWIaH KOMMNETeHuusinap Typaapw
OownaHfmy CMH YKUTYBUMCH axOOPOT-KOMMYHMKALMOH KOMMETEHTAUIUHUHT OUp KucMm

105



«POLISH SCIENCE JOURNAL»
SCIENCECENTRUM.PL ISSUE 5(38) PART 3 ISBN 978-83-949403-4-8

X1CO0NAHNO, YHU PUBOXIAHTMPULL BOWNAHFUY CUHG YKUTYBUMCUHU MANakackHM OLLMPULL
XapaéHMHUHT Makcaam 6ynmnb xucobnaHaam.

BowwnaHFy CMHG YKUTYBUMCHHUHT AHWUK KOMMETEHLMANAPY TapKnbrHM Genrvnald uw
OepyBUMNAPHWHT  YKUTYBUMNAPHUHT KAacOMii manakanapura ymymuin Tanabnapw, kacouii
CTaHaapTiap Ba OoWNaHFNY CUHG YKUTYBUMCUHUHT ManakaBuii TaBCUGM XM3MAT Kunaaw.

AnabUETNAPHWHT HA3apWiA Tax NV TaAKUKOTYMHMHT LWAXCWIA Nearoruk Ba bolkapys
Taxpubacy, OMMaBuii NegarornK aManmnéTHN ypraHuw acocnaa bms kacbuii Tacud cndarnga
OOWnaHFMY CMHG YKUTYBUUCHMHWHT axOOPOT-KOMMYHMKALMOH KOMMETEHTANIMHU aHWKAALL
MYMKMHAWIU BA  KOHCTPYKTMBAWMIMHU aHWUKNAAMK. Y TMefarorHWHr Kacouin daonustu
xycycnatuaa uboganaHagm, benrvnanrad Mebépnap, CTaHaapTaap Ba Tanabnapra MyBodyk
paBuLLAA Neaarornk QyHKUMsNapHuU baxapuiura Tanépamk Ba KOOWAMSTAMAMKHYM, Makcag,
MasMyH, TexHonorvsiap fapawacupa siHrv Nefaroruk BOKEeNWKHM spaTvll uctaru Ba
ManakacuHy, WyHUHTAEK OOWNAHFUY TabauMaa SXIUT YKYB XapaéHUHM TYLIYHULL Ba Kypa
ONVLIHM TabMUHNAAAN.

bolunaHfy crHg YKMTYBUMCH aXDOPOT-KOMMYHUKALMOH KOMMETEHTAUTMHUHT OyHaai
TY3WUIMACK XKAMUSTHUHT WKTUMOMIA BytopTMack, YKUTYBUM GAONMATUHUHT VXKOAUKA TOMOHM
XycycuaTnapu GunaH 6ofuk 6ynraH $aonuaT TypAapuHUHT MaXMyWHW akC 3TTMpagMm.
MCUXONOTMK-NEfarornk, MebEpUii-xyKyk1in Ba peiekCB KOMMETeHLMANAp nefarornk kach
YUYH YMyMUIA  XapakTepra 3ragup, SibHW YMyMKacOWid, nNpeamMeTan Ba METOAMK
KOMMETeHLMsNap 3Ca — MAXCyC KOMMeTeHUMAnap xucobnaunb, ynap 6GownaHFmy cuHd
YKMTYBUMCMHN MyTaxaccuc cudatnpa bolwka neparornapaaH ¢apkaosyun, maxcyc kacbui
MaXOYpuaTAApHK BaxapuLl KobUAnATY GunaH GoFIuK,.

bapua caHab yTwaraH Tawkun 3TyBumnap 6esocuta 60fnaHnb, GownaHMy cuHb
YKMTYBUMCK  aXOOPOT-KOMMYHUKALMOH KOMMNETEHTIMIMHW  PUBOXIAHTUPYBUYM  MypakKab
TY3WAMaHW Tawkun atagn. UdoaanaHraH KOMNETEHUMSNAPHWUHT Ma3MyHU BoLNaHFNY CUH
YKMTYBUNCHMHWHT KacOuit paonmnsaTura TanabnapHu ake sTTupagm.

tOkopuparnnapHiu nHobatra onraH xonga 6m3 AKT KOMMETeHTUMSCU TabpuduHm
OownaHfMy Tabaum annapy 6yinya Manaka owWWpML KapaéHW HyKTau Hasapuia
AHNKAONK. Ax60p0T—KOMMyHMKauMﬂ KomneteHumnaaapn - 6y 3amoHaBmin AKT éppamuia
WAKNNAHTaH, 3NEKTPOH TabAuM TU3UMWAA WHTEpPaKTMB Vy3apo anokafga nefaroruk
MakcaflapHM  amanra  owupuwra  MMkoH  GepapuraH  axbopoT-KOMMYyHUKALMs
TEXHOJIOTMSINAPY COXACMAATN KOMMETEHLMSNAP.

Bownaniy cuH YKUTYBUMCUHUHT Kacbwii paonnsatnaa axbopoT KOMMYHMKALIMOH
KOMMNETEHT/IMIVHM  PUBOXIAHTUPULL  Y3-Y3UHW  Tapbusnawpga, axbopoT  MaKOHWHM
MyBaddaknSTAN PUBOXNAHTUPULLLA, SNEKTPOH TabAUM TexHoNOrMANapuaaH dorfananraH
x0naa axbopot xapaéHnapuaaH (axbopoTHU KaiTa UL, KMAMPULL, MUFWLL, TaKAUM 3TULL
Ba Tapkartyw) doiganaHuina acocamnp.

AKTHMHT LWAKANAHWLIM BA PUBOXIAHULLM MYaMMOCHHW YpraHuLl - G0LUNaHFNY CUHG
YKMTYBUMCWMHWHT  MefarorMka Ba  amManuéT  Hasapuscupark  KOMMETEHLMSCU  YHK
MOLENNAWTApUW  EpaamMMaa  ednll  YCyNnapuHKM  TakguM  3TMIIra  UMKOH  Gepagu.
Mogennawrupuw ycyam b.A. TnnHckuii [36], B.A. LWTodd [156] Ba BolkanapHuHr acapnapvaa
Tax/ M KMAnHIaH. B.A. LLITodd MopienHn TafknKoT 00 beKTUHUHT aCOCUI XyCYCHSTAAPUHM aKe
3TTUPALNTaH, TakpopaaiamraH Ba ywoby oObekT TYFpUCMAA SHIM MAabAyMOTIAPHU TaKAUM
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3TafuraH MoAAMIA TUSUMHUHT ak/Ini Hamonwm cudarnaa Tascudnaingm [156]. Ywby typaarm
MOLeNn  TaKMKOT ~OOBEKTUHWHT  3HT  MyXuM  TapkuOMi-GyHKLMOHAN — anoKanapuHu
TabKUANANOMTAH, YNapHU 3apypuil BU3yan Waknga TakauM STauraH Ba MOAEMNALLTMPULL
00BEKTN TyFpUCHAA SHMM OMAMMAAPHM OAMIIFA XMCCA KYLWAAMraH Mefarorvik TU3MMHUHT
Mabaym OUp 06BEKTUHWMHT MaBXyM-MaHTUKWIA KMédacuHn apaTam.

Manaka owupuw xapaéunpa OownaHFmy  cuHG  YKMTYBUMAAPHWHT  axbopoT-
KOMMYHMKALMOH KOMMETEHTAUTUHW PUBOXKNAHTUPULL HYHANULLINAA:

OOWNAHFNY  CUHG YKUTYBUMNAPUHWHT KOMMETEHUMSBUIA EHJALIYBUHW amManunéTra
camapanu TatouK 3TWL, Laxcra WYHaNTUpUAraH MHTephaon TabauUM TeXHONOrUSIAPUHM
aManuéTra >Kopuit aTULLIra MYHANTUPWUATAH METOAMK KY/IaHMA Ba TaBCUANAPHM ApaTuLL;

Majaka OLWMPULL KapaéHnaa MHHOBALMOH TEXHONOTUANAPHU KEHT KYy/ilall OpKa/in
TWUHINIOBYMNAPHN PUBOMUIAHAETTAH XamuaT Tanabnapura MocnawT1puLL Ba yaapaa MyansH
KOMMETEHLMANAPHMHT LIAKANAHTAHANK JAPKACUHM AaHUKI0BYW ME3OHAAPHU ULLNA0 YMKULL;

GaHHM YKUTUILFA JOMP UHTEHCUB YKWUTUL BOCUTaNapy, MAMMUIA acOCNaHraH MeTof, Ba
YCyNNapHM TaHnaw Xama KOMMETeHUMABMIA EHAALYB acocuia AXauT AApPC KapaéHUHK
NOVNXANAWTUPULL MEXaHU3MUHW ApaTULL;

VKUTWW  ApaBHWHWHT  JaBnaT  TabauMm  CTanjaptv  Tanabnapura  moc
PUBOXIAHTUPYBYM MOLENNHM ULINAG YMKHLL;

YMyMUIA  ypTa TabAMM  Myaccacanapu OunaH  XamKopaMK  BOCWMTanapuHu
TaKOMUIMALITUPULL;

OOWNAHFMY  CMHGD  YKUTYBUMNAPUMHMHT  Manaka OLMPUL  KYPCUAAH  KEeHWHIM
baonmaTUHKM AMArHOCTMKA KUANLL, Y3NALWTUPULL KYPCATKMUNAPUHM aHUKAALL XaMaad YHUHT
MOHUTOPUHIUHW y31yKCK3 onmnb GopuLw.

AXOOpPOT-KOMMYHMKALWMOH KOMMETEHT/IMKHM  PUBOXIAHTMPULL  3apypaTuHK
TU3UMHUHT BOLWNAHFUY CUHP YKUTYBUMCK Laxcy ongura kyiradH tanabnap 6unaH xam
acocnall MyMKUH:

y3 MyTaxaccucamri 6y|7|w+a YKUTUL YKapaéHWHN KOMMETEHUMABUIA EHAALYBHUHT
KOHLIeNnTyan acociapura Kypa Tallkua 3TuL;

axbopoTAapHK TaHAaLW, KOHCTPYKLMsNALY, YKYB XapaéHnaa Gpoipananni nynnapuHm
Genrmnat;

axbopoT Ba MHHOBALMOH TEXHONOTMSANAPHWHT KOHLENTyan acocnapuhn sbTrbopra
O/IraH X013 YKUTMLL XapaéHnHN Makcaara MyBoq)MK nionnxanat;

YKYBYMNAPHUHT €L, MCHUXOOTWK BA 3ProHOMUK XYCyCUsSTApWHW bTubopra onraH
X0N4a YKUTUWHWHT Bapya Wakanapy: Aapc, AapCAaH Talwkapy Uwwnap, SKCKypeus Ba cuHdaH
TalKapy MALLFYNOTAAPHUHT METOAMK Ba AMOAKTUK TabMUHOTUHU SpaTyLl, TabauM-Tapous
)KapaéHnHM axbopoT Ba MHHOBALMOH TEXHONOMMANAPAAH YitFyH doifanaHraH xonia makcaara
MyBODWMK TaLUKWA 3TULL;

MyTaxaccucanmn 6yimya axbopoT TynaaLy, ynapHU xamnall, KaiTa uwiai acocuaa
TabIMM-TapOus  XapaéHuaa WHHOBAUMOH axbopoT  TexHonorusnap Ba  WHTepHeT
MaTepuannapuaaH yiFyH goinanannu;

KOMMNETEHLMsIBUIA EHOALIYBHWHT KOHLENTya acociapu 3bTubopra OfMHMaH xonaa
axbopoT Ba MHHOBALMOH TexHoMorMsnapaaH Goiifananni Makcaguaa YKy Matepuannapura
nwnos Gepuiy;
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TabAMM-Tapbus apaéHnpaa axbopoT Ba MHHOBALMOH TEXHONOTUSNAPAAH YHFYH
doipananraH xonga aapcnapaa YkyBUMAAPHUHT OMAWW GAOIUSTUHM TaWKun 3TUIWL Ba
GoLkapuL;

KenakakHU Kypa Onvll Ba PUBOXIAHTMPWLL WMKOHUSITIAPUHW ONAMHAAH aHWKAai
ONMILL MaxopaTwra ara 6yauLy;

TabAMM-Tapbus xapaéuupa yKyBumnap OunaH y3apo XamKOpAWKKA KUPULLMLL,
CyObekT-CyObekT MyHocabaTnapuHu iyara KyuLL.

AViHM naiToa nepfaror  KaapnapHUHT  KacOWi  CanoxMsSTWHW  OWMPWL, YAapHW
MHHOBALMOH GaoNMST IOPUTULLAAPY YUYH 3aMUH Oyna 0N1aanraH Maaka oLMpuLL XapaéHuaa
OownaHFMy  cMHG  YKMTYBUMNAPWMHWHT  axOOPOT-KOMMYHUKALMOH — KOMMETEHTAUTMHM
PUYBOXMAHTMPULL MYXWUM axamusaT kach 3TyBuM BasudanappaH xucobnaHagu. by Kabu
MyamMONap Xask TabJMMU XOAUMAAPYU MANakacuHu y31yKcu3 OLUMPULL MEXAHWU3MUHU fHafa
TaKOMUINALITUPULLHM TAKO30 3Taau.

Xynoca cudatmga anTMW  MyMKWMHKM, MaMaakaTuMu3  Tabium  TU3MMKAA
MCNOXOTNAPHUHT aMara oWMpWAnLLKM, Oy MCNOXOTNAPHUHT Manaka OLWMpWL TU3UMK Ba
YMYMTab/IMM Myaccacanapy ofamnra KysétraH Tanabnapu, TUHIOBYMNAPHWHT 3XTUExNap —
AHMVMKNAPHM TabAWM KapaéHuUra TaTouk 3TULL 103aCuiaH KYHUKMaNapyHWHT eTULIMACTNTY,
NEKWH, TablUM CamapafopaurHM owmpuwra O6yaraH MHTUAMWAAPW Manaka OWWpULL
KAPAEHMHM KOMMNETEHUMABUIA EHAALIYB acocuaa TaLKUA KMAWLL, LWyHra Manaka OWMpuLl
apaénuaa TUHTNOBYMNAPHUHT axbopoT-KOMMYHUKALMOH KOMMETEHTANTNHM
PMBOXUTAHTMPULL Makcaara MyBoGuK GYnamu. BYHUHT MOXMSTW KacOuit GpaonusTHi sxanT
TM3UM cudatpa Kypuw, yHaa Tuaumau GaonusT kypcata Ouanw, sHIM Myammo Ba
MacananapHm xan ata GuanLL TaxpuobaANAPMHU LAKANAHTUPHLL Y4yH 3aMUH SpaTuLLra Xu3mar
KMnagmuraH kacbuin GaonusT anemMeHTNAPUHM TabANUM KapaéHura kKupuTuaaH nbopar.
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YK 811.111:37.091.33-028.22
Fop6auy Hatanis JibBiBHa, KanbyeHko TeTaHa MuxaiiiBHa,
IBaHoBa IHHA JleoHiaiBHa
XapKiBCbKMI1 HaLiOHANbHUIA YHiBEPCUTET BHYTPIlLHIX cnpas
(Xapkis, Ykpaina)

MCNO/b30BAHUE MYJIbTUMEANIAHOIO FTPAMMATUYECKOIO MOCOBUA NPU
OBYUYEHUU TPAMMATUKE AHIJIMIACKOTO A3bIKA B BbICLIEN WWKOJE

AHHOTALMA. B CTaThe paccMaTpuBaeTCs 0GUH M3 METOGOB 00yueHMs 2paMMATHKE C
TOMOLLbIO MYJILTUMEGHIHOR0 2PAMMATUHECKO20 MOCOOUS, €20 MCMOb30BAHMe KaK BO Bpems
aygUTOPHBIX 3aHATUI, TAK U MPY CAMOCTOSTEIbHOM U3YYeHM MATepUand. TaKxke MoKas3aHbl
npeumy1ecTBa paboTbl C aHHbIM MOCOOUEM.

KntoueBble ¢/10Ba: C1aiig, Npe3eHTaLums, 2pamMmmaTyeckuii CipaBoyHuK, GKTUBM3ALMS
npotecca obyueHus.

THE USE OF MULTIMEDIA GRAMMAR MANUAL IN TEACHING ENGLISH GRAMMAR IN
HIGHER SCHOOL

Annotation. The article examines one of the methods of teaching grammar with the
help of a multimedia grammar manual, its use not only in face-to-face group training but also
in independent study. The benefits of using this manual are also shown.

Keywords: slide, presentation grammar manual, activation of the learning process.

B ycnoBuax rnobanuzaumm v uMdpoBM3aumMmM Mupa NOTPeBHOCTb B M3y4eHuu
AHIIMIACKOTO  A3blka  YBEINYMBAETCA.  AHIIMIACKWIA  [eACTBUTE/IbHO  MO3BOASET  /II04AM
OTKpbIBaTb Ans cebsl MMp W [Apyrie KynbTypbl. baarofaps aHmMACKOMY si3blky ioaw,
nyTellecTByloWwMe No Mupy, MoryT obuwarbcs. A oblueHne nogpasymeBaeT He TONLKO
CNOBApHbIN 3anac, HO NMOCTPOEHWE NPESIoKeHNs. 3HaHWe NPaBWA rPaMMATUKN NO3BONSET
rOBOPALLMM CTPOUTb NPEANOKEHNSA NPABU/ILHO.

pammaruka siBSeTCs COXHON OTPAC/bIO IMHTBUCTVKM M TPeDYET pasnnyHbIX BULOB
JEesTeNbHOCTH, KOTOPbIE 00/1er4aioT NOHMMAHVe NPaBi, HEOOXOAMMbIX M3YHAIOLLMM A3bIK A1
OBJ/lafleHns LieIeBbIM A3bIKOM. [103TOMY MpenofaBaHne rpamMMaTtvikm CYMTAETCH OLHWUM U3
Hanboniee CNOXHBIX M CKYUYHbIX aCrekToB 00y4eHWs aHTIMIACKOMY f13biKy. B 3TOM KOHTEKCTe
BXXHOCTb HOBbIX METOJ0B O0Y4YeHWs KaXETCs aKTyalbHOM. B 3TOM KOHTEKCTe BaXKHOCTb
HOBbIX METOA0B 06yquV|ﬂ K)XeTCst akTyanbHown. bpety, n TomncetT (1991: 2) [eNCTBUTENbHO
3aMeTuA, YTO «MpedplayLline UCCIeNoBaHNA U aHeKAOTMYECKMe OTHeTbl Mpeanoiarany, Yto
MpW MCNONb30BAHWM OMPefieNeHHbIX MOAXOA0B K OOYyYeHMIO CTYAEHTbl He TO/MbKO Y3HAloT
Oofblle, HO M UCTbITbIBAIOT OOfbllee YAOBNETBOPeHWe OT mpouecca obyueHus». Takum
00pasom, TEXHOMOTMU Kak «MOLUHbBIA WHCTPYMEHT, KOTOPbIii MOXHO WCMOAb30BaTb [
anbdepeHumaum  obydeHus B ayauTopuMM W YAOBNETBOPEHWS  WHAMBULYANbHbIX
notpebHocTeit yuawmxcs» (Lewis, 2009: 86), MOryT nomoub MpeofoneTb OTCYTCTBUE
MOTMBALIMM Y YHEHWKOB.
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TeXHONOTMM TaKkKe MOXHO paccMaTpuBaTb KaK PeNeBaHTHYIO MOTMBALMOHHYIO
cTpatervio, MOTOMY 4TO OHW [IeUCTBUTENbHO MPEeACTaBasioT  coboi  «obydaiolme
BMeLLATEebCTBA, NMPUMEHSiIeMble y4nUTeNeM 1S BbISBAEHWS U CTUMYNMPOBAHUS MOTMBALMK
YHaLLMXCS».

Pe3ynbTaTbl MCCNEAOBAHWIA YKa3blBAIOT HA TO, YTO METOAbl 0DyyeHus rpammaruke
NOYTW He N3MEHWANCH 32 MHOTUE TOfbl. B OCHOBHOM OHM OCTAIOTCA TPAAMLIMOHHBIMM, TaK Kak
npenojaBaHue JAHHOMO acnekTa f3blka COCPEAOTOYEHO HA TOYHOCTM (GOpMbl U 0Dy4eHUs
npaBunaM, a MexaHuyeckne YNpaXHeHUs paccMaTpuBalOTC Kak C€rnocob pobuTbhes
pe3ynbrata. bbino Obl HEAONYCTUMbIM AKTOM BbICOKOMEPWSi OTBEPTHYTb WMAW MPUHU3UTbL
NPaKTMKY, KOTOPast Ha NPOTSHKEHMM BEKOB CNOCODCTBOBANA YCMELUHOMY U3Y4eHMIO S13bIKOB.

Mcnonb3oBaHWe Npe3eHTauuii B nporpamme Power Point MoryT caenathb 3TOT npoLiecc
Gonee MHTEPECHbIM, N1Erko 3aMOMUHAIOWMMCS W CYLIECTBEHHO BAMSIET Ha 3QdEeKTUBHOCTb
obpa3oBarenbHOro npouecca. PaccMoTpuM HeobXOAMMOCTb CO3LAHWS TPamMMATUYECKOro
CMPaBOYHMKA C MOMOLLBIO BbILLIEYNOMSIHYTO NPOrpamMbl.

MpenofaBatenb YacTO HEOXOTHO TPATUT Bpems,, Ha Npeobpa3oBaHWe MaTepyasnos B
COOTBETCTBYIOWMIA popmaT Power Point 13-3a LOATOr0 NOArOTOBMTENLHOMO NEpUOfA.

Ha nepsom 3Tane Hago TLATeNbHO 0TOOPAThb TEOPETUYECKNIA MATEpPUAN, CAENATb ero
eMKMM U KpaTKnM, J,06aBWTb rpamMaTyeckne Cxembl C MCMONb30BAHNEM aHUMaLWmK. [lanee
€030aTb CUCTEMY YMPAXKHEHW HauMHas OT YMPAXHEHWH, 3aKpennsowwmx LeACTBUS Mo
obpasoBaHuio  GopM, 3aTeM ynpaxHeHus No Bblbopy pasnuuHblx GopM B cocTaBe
NPeANoXeHNs, 1, TONbKO HA NOCNeHeM 3Tare, NPeLaaraloTcs NepeBofHble YNPaXHEHUs.

PowerPoint  pacwmput  gesiTenbHocTb.  OH  [leiCTBUTENbHO — obecneunBaet
bYHKUMOHANbHbIE YAYYLLEHWUS] MO HECKObKMM MpWYMHAM. Bo-mepBblX, 3TO MO3BOASET
yuutenio paboTatb B CBOeM COOCTBEHHOM TeMmre, He fiaBast y4eHWkam [OCTyna Ko BCeit Teme
Cpasy - kak 370 Obino Obl B Clyyae, KOTAA yHeHWUKM CleasT 3a y4ebHukoM. Tema nosiBasieTcs
MNOCTENeHHO, NOKa Y4MTEeb NOKA3bIBAET CNaibl. HanpymMep, Koraa yunTenb 3a4aeT BONpoC Ha
NepBOM cnarifie, y4eHNKM He MOTYT HalNTW OTBET HUXeE B CBOWX PA3daTO4HbIX MaTepuanax, Ho
JOMKHBI lymMaTb HaJ OTBETOM, MOKA OH He OyfeT MoKasaH Ha BTOPOM craife waum, npw
nomoLLy GyHKLUMN «aHUMaLMs», Ha 3TOM Xe Clange.

Bo-BTOpbIX, Cnana-woy Gonee HarnsaHo, YeM TPAAMLMOHHbIE paboune MMCTbl Man
noyepk Ha AOCKe. To, 4TO NPOELMPYETCS HA 3KPaH, AOMKHO ObITb XOPOLLO CTPYKTYPUPOBAHO U
JOBO/IBHO MPUB/IEKATENbHO MPEACTABNEHO, a TaKXkKe, Kak MpaBwio, YeTKo BUAMUMbIM /
YnTaeMbIM Bcemmn 06y4aeMbIMK, B OT/INUME OT MEYaTHbIX Pa31aTOUHbLIX MaTEPUANOB, KOTOPble
MHOra MOTYT BbITb MeHee yA0OHbIMY /15 HTEHWS W YACTO NeYaTaloTCs B OTTEHKAX CEpOro.

KOHKpeTHO nepBas 4acTb 00yueHus rpamMmatiike OyeT opraHM3oBaHa CieayioLum
obpasom.

CHayana obyyaemble [0MKHbI OyAyT B3aMMOAeiCTBOBATb ApYr C Apyrom. Um
npwuaetcs 006cyanTb (1) CBOM NPUTOTOBNEHNS HA 3TOT BeYep; (2) MX HAMEPEHWs Ha OCTaBLUYIOCS
4acTb rofa; (3) x NPOrHo3bl Ans NaaHeTbl Ha 2020 rof; (4) X aKTMBHOCTb 3aBTPA B CepeaynHe
OHsi; (5) NX HOBOTOAHME pelleHus (4To Bbl CienaeTe M Yero AOObETECH K KOHLY rofa). 3T
YTBEPXKAEHNS! TUMMYHBI [1S MOBCEOHEBHBIX XKM3HEHHbIX CUTYalWid, Tak Kak OHW MOTyT
OTBETUTb HA TaKue BOMPOChl B HedopmanbHoii becenie. Llenb 3TOro ynpaxHeHus - nomoub
YUYEHMKAM COCPeoTOUNTHCS.
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Mocne 3TOro Kaxaoe yrBepxaeHue OyneT AeTanbHO MPOaHaIM3MPOBAHO, YTOObI
MoAYepKHYTb rpammarnyeckne 0cobeHHOCTH.

[ns kawporo  npepiioxkeHus  obydaembiM  OyaeT  NpeAnoxeHo  yrafatb
COOTBETCTBYIOLLEE BpEMSI. HanpyMep, KOraa OHY XOTAT paccka3aTb O CBOMX HAMEPEHMSX Ha
OCTaBLUYIOCA YaCTb rofa, OHW I0/KHBI MCMonb3oBaTh Gopmy be going to, NoTomy uTo OHM
NAAHMPOBANM CAENATH 3TO B OyAyLLEM.

Kak Tonbko Bpemst byaet o6Hapy»eHo, UM OyayT npefcTaBaeHbl pa3nnyHble GopMmbi
rnaronoB (B BONpoce, B OTPULIATE/IbHOM MPeJIOKEHNMM U T. A.). Hanpumep, oTpuuarensHast
bopma Bonm - 310 He ByzieT, HO 0ObIMHO 3TN HOPMbI COKPALLLAIOTCS 10 «KeNako 1 He Oymy».

HakoHeL, OyyT BblAeneHbl pa3nyHble BAPUAHTbI UCNONb30BaHMS KXKIOTO BPEMEHMW.
Hanpumep, HacTosiLee [MTeNbHOE UCMONB3YETCS B ABYX CUTYALMSX: 4151 3araHMPOBAHHbIX
JeACTBMA WM [0TOBOPEeHHOCTe.  Kaxgoe ucnonb3oBaHWe Oyaer  0OBbACHEHO v
NPOWIIOCTPUPOBAHO.

®YHKUMA «MapameTpbl 3GPEeKToB», 0 KOTOPON OyneT yNOMSIHYTO HUXKE, MO3BONSET
npoBepuTb Nloboe ynpakHeHWe Ha 0OHOM Craiiae.

HemanoBaxHo caenatb nocobue SpKUM U KXAbIA Cnaig 3anomMuHaloWMMCs He
TO/IBKO FPAMMAaTMYecKUM MaTepuanoM U YNpaHEHWsMU, HO W TILATEebHO NofobpaHHON
HarnsaHOCTb0. Mpu obbsicHeHnn Present Continuous, npegioxenue “A criminal is running.”
NAIOC KAPTUHKA C aHWMaLMeit Geryiero NpecTynHuKa, No3BOAMT NOHATbL MaTepuan ObicTpee.
Tak Kak nocobue MOXHO MCMONb30BaThb Kak B ayaMTOPWM, Tak WU Asi CAMOCTOSTENbHOM
paboTbl, TO KaXnoe ynpaXKHeHWe XenatelbHO PasmMecTUTb Ha OJHOM Craife, MOCKOAbKY,
MCNoNb3ys aHUMALMI0 MOXHO JIETKO MPOBEPUTb YNPAXKHEHWME, A TMMEPCChINKa MOXET CBA3aTb
obyyaemoro c Teopueit. PaboTa oueHb KponoTauBas. Ho, TeM HWU MeHee, MCMO/b30BaHWe
MYJbTUMELNIHBIX NPEe3eHTALMA B BUAE €QMHOr0o MyIbTUMELNIAHOrO nocobusi nMeet psf
NpenMyLLecTB:

® 1ICNO/b30BATb AYAMO - U BULEOHATNIAHOCTb;

® AKTMBM3APOBATb BHVMAaHWe ayanuTopuy;

= obecneuntb  3GdEKTMBHOCTb  BOCTPUSITUS M 3aNOMUHAHUS  HOBOTO
rpamMMaTnyeckoro MaTepuana;

® OCYLECTBUTb KOHTPO/Ib 3a YCBOEHWEM HOBbIX 3HAaHWA W cuCTemaTu3aumeit
M3yUYEHHOro MaTepuana;

® COYeTaTh AyAMTOPHYIO M CAMOCTOSTE/bHYI0 paboTy CTYAEHTOB;

® 3KOHOMMWTb yuebHOe Bpems;

* GOpMMPOBaTb  KOMMbBIOTEPHYIO  MYNbTUMEAUAHYI  KOMMNETEHTHOCTb  Kak
npenoaasatens, Tak U CTY/JeHTOB, Pa3BMBaTb MX KPeaTVBHble CNOCOOHOCTM B OpraHM3aLmm
y4ebHoi paboTbl.

B co3gaHmy cnaipa MOryT MOMOYb Cllefylolime TeXHUYEcKMe BO3MOXHOCTY
nporpammbl:

LWa6noHbl. OHM NPeLoCTaBASIOT BO3MOXHOCTb Mofobparb NOAXOAALMIA AW3aiiH,
Mo3BO/ISs MPENofaBaTeNto He 3a4yMbIBaTbCs Had opopMeHMeM Cnaipa u He 3aTpaynBaThb
BpEeMs Ha Co3[iaHne COOCTBEHHOTO WaboHa.

BcraBka. [lpekpacHasi BO3MOXHOCTb BCTaBUTb PUCYHKM, CHUMKM, GWIypbl, TEKCT,
HaJIOXMTb 3BYK.
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Maket cnaipa. 31o Habop 3anonHUTeNeit CTPYKTYpPbI Claida, B KauecTBe KOTOPbIX
BbICTYNAIOT TEKCT, KAPTUHKM, TABANLIbI, AUArpaMMmbl, rpagukm, ayamo- v Buaeodaisbl. MakeT
onpenenseT Takxe pacronoxeHne MHopmaLmn Ha cnaiige.

®oH cnainpa. oH MoxeT ObiTb OfHOTOHHbLIM, MHOTOLBETHbIM, UMETb CTPYKTYpY
(KMpnuuHas knagka v T.4.) imbo y30p (AMaroHaabHbIA, NATKA 1 Ap.). B KayecTBe hoHa MOXHO
MCMONb30BaTb PUCYHOK MK doTorpaduio. YKenaTenbHo, 4Tobbl KaXabI CAaiL, UMen CBOVA
COOCTBEHHbI (OH.

®opmar. 3ecb MOXHO NOYYBCTBOBATH CeOS XYAOXKHNUKOM. Bbl MeHsieTe LBET, KOHTYP
burypbl 1 Tekcra, Ucnosb3yeTe NOACBETKY UIypbl, penbed, MOXETe NepemecTuTb Gurypy
Bnepes, Ha3ag.

KaapoBble nepexoabl. BO3MOXHOCTb Mepexofa OT OfHOTO Kagpa K Apyromy, B
pe3y/bTare KOTOPOro npoucxoauT 060cobeHne CMbICI0BbIX PPArMEHTOB MPe3eHTaLMN.

NapameTpbl 3¢ deKToB. OHN SBASIOTCA WHCTPYMEHTOM A5 MOAauM MHdOpMaumm
BHYTPY Kagpa:

- NS QYHKUMM «BXOf» M «BbIXOf»: BbILiBETAHMWE, MPOSIBAEHUE C YBEIMYEHWEM,
NpOsB/IEHNE C BpaLLieHWeM, Pa3BEPTbLIBAHNE;

- NS GYHKUMW «BbleNeHne»: BbICBETIEHME, 3aTEMHEHUE, JONOMHUTENbHbIN LIBET,
nojiuepKM1BaHWe, NOABEEHNE K CEPOMY;

- GYHKUMA «NyTb NepeMeLLeHns», 1 MHOTOe ApYroe.

Kak nokasana npaKTika, WCMoAb30oBaHME PaMMATUYECKOro MyNbTUMELMIAHOIO
CNpaBoYHMKa NpW O0yyeHWW rpammaruke, [AeT MNONOXKMTENbHbIA pe3ynbTar. [MomMumo
HarAAHOCTM 1 yxoda MpenojasaTtens oT TPAAWULMOHHBIX JOCKM W Mena, CTyAeHT umeeT
BO3MOXHOCTb, CKONMPOBaB Nocobye Aaxe Ha TenedoH, paboTaTh C HUM B Nloboe yaobHoe ans
cebq Bpems. TakKe MOXHO NPEANOKMTb rpynne CTyAEeHTOB, B XOfie U3y4YeHUs Tembl, CO34aTb
CBOIO NMPe3eHTaLMIo.

Mpw1 NpoBefeHy NPAKTUYECKOTO 3aHATUS, NPenoaaBaTeb MOXET Ierko 00bACHNTL
rpamMmatiyeckmii mMatepuan, WCMoib3ys aHWMALMOHHYIO CXeMy M 3aKpenuTb ero Ha
ynpaKHeHusiX. Jlekcuyeckoe HanosHeHWe nocobus [JOMKHO ObiTb  HECAOXHbIM, HO
0a3npoBaTbcsl HA OCHOBHOWM JlekCuke y4yebBHOro 3aBefeHusi. OTO yOupaer psp A3bIKOBbIX
TPYAHOCTEI 1 NOMOTAET CHATb MCUXONOrNYECKOe HaNPsHkeH e NPy M3yUeHNn A3blKa.

MyAbTUMeMIHbIe NMpe3eHTaUMM npoeumpyetcs Ha 6onbLUIOi 3KpaH, obyyaemble
CnegdT 3a XOOOM MpEe3eHTaLUMM CO CBOMX MECT W KXAblA CTYAEHT HenocpeacTBeHHO
NPUHUMAET y4acTve B paboTe. Mpu camocTosTeNbHON paboTe CTyAeHTbI UIMEIOT BO3MOXHOCTb
MpOYNTATL TEOPHIO U €lLle Pa3 03HAKOMUTbCS C aHUMALMOHHOM CXEMOVA.

Takum 00pas’om, MCMonb3ys MynbTUMeAMiiHOe nocobue No rpamMmatuke, 3aHATUS
OynyT 6Gonee MHTepeCHbIMM, MO3BOAT Pa3BMBATb YMeHWe CTyAeHTOB paboTarb B napax
rpynnax.

YyacTue B npoLiecce obyueHns 0fHOBPEMEHHO Nefarora 1 KOMMboTepa 3HAYMTENBHO
YNYULIAET KayecTBO y4ebHOro npouecca. B 4acTHOCTM, MCMONb30BaHME MYALTUMEINIAHbIX
npe3eHTaLMit aKTUBM3MPYET MPOLLECC MperofaBaHis, MOBbILAET WHTEPEC YYalMXCH K
M“3yyaemoii aucumnanHe, a 3pdeKTMBHOCTb y4ebHOro npoLecca, No3BossEeT JOCTMYb OosbLIEei
ryOMHbI NOHMMAHWA y4ebHOrO MmaTepuana ¥ CnocoOCTBYET fyuliemy OOyyeHMio Mo
CPaBHEHMIO C TPAAMLIMOHHBIMU METOAAMU NPenodaBaHns rpaMmmMaTkm.
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maructp o6pa3oBaHua (MHOCTPaHHbIe A3blKM)
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K.N.H., aCCOLMMPOBaHHbII npodeccop
KaparaHamHckuin yansepcutet umenn E.A. byketoBa
(Kaparanpa, Kasaxcrax)

MOJE/Ib ®OPMUPOBAHUA AKMEOJIOTMYECKO KOMMETEHLUW BYAYLUX
NEJATOIOB B KOHTEKCTE TPEXbSI3bIYHOIO ObPA3OBAHUS

Abstract. This article proposes a model for the formation of acmeological competence
of future teachers in the context of trilingual education. The definitions of the concepts
«modeling», «model», «formation» and «process» are given. The theoretical approaches are
described, which used in the formation of acmeological competence.

Keywords: acmeological competence, modeling, model, formation, process, system
approach, acmeological approach, subject-activity approach.

AHHOTGUMA. B QgaHHOW  cTaTbe  fpegiaeaetcs  Mogenb — opMUpOBAHMA
aKMeO0/I02MYeCKoli  KomneTeHumn  Oygylmx egaz0208 B KOHTEKCTe  TPEeXbsA3blyHO20
obpazoanms.  [JaioTca  OMnpegeneHns  MOHATMAM  «MOJeNMpPOBAaHMe»,  «MOgesb,
«pOPMUPOBAHME» 1 «MPOLECC». ONMUCHIBAIOTCA TeopeTuyeckue Nogxogbl, UCrob3yemble rnpu
(OPMUPOBAHMM AKMEO/I02MHECKON KOMIEeTEHLMM.

KnoueBble cnoBa: akmeosioa2nyeckas KOMMeTeHLus, MOGennMpoBanmne, Mogesb,
OpMUPOBAHME, MPOLECC, CMCTEMHbIA MOGX0g, aKMEO02MYecKuii nogxog, CyObekTHO-
geATe/ibHOCTHbIN 110gx0g.

B HacTosllee BpeMs B MWUPOBOI MpakTuKe BCe OONblue BHUMAaHUS yaensetca K
npobneme kauecTBa 06pa3oBaHus. MaeT nepecMoTp HeOOXOAMMBIX YCIOBWIA M CNOCO6OB A/ist
Y/yULLEHNS KayecTBa 00pa3oBaHus, re OCHOBHYIO POJIb 3aHUMAET IMYHOCTb Nefarora.

Mo nccnenoBaHMAM MHOTWX YYeHbIX BblABUMAETCA MHeHWe 0 TOM, YTO BOMbLIMHCTBO
MNegaroroB He yaensioT ocoboe BHWMaHWe camopeanvsauuy W He akTUBM3MPYIOT cebs B
nefarornyeckon  eateNbHoCcTW.  bydywmin  nejaror  [O/MKEH He  TOMbKO — MONy4WTb
TEOpeTMYeckMe W MpakTUYecKWe 3HaHMs B NPOPECCMOHANbHON [esATeNbHOCTH, HO W
OpMeHTMpOBaTb ce0st Ha MOCTOSHHYIO MOATOTOBKY K AOCTUXEHWIO BEPLUMHbI akme. [ns 3Toro
00y4yeHWe B By3e [JOMKHO ObiTb HAMpaBMeHO HA PasBUTWE WHOMBMOYANbHbLIX KA4ecTB W
JINYHOCTHbIX BO3MOXXHOCTE CTYEHTOB.

HeymeHne camoOBblpaaTbCsl M CamMOpPeaIN30BbIBATLCA B Mefarornyeckon
AeATeNbHOCTM NPUBOJUT K OTCYTCTBUIO MPOGECCMOHANBHBIX LieNel, K HU3KOW CaMOOLIEHKE, K
TPYAHOCTAM B PELLEHWM TOW A MHOW NPO(ECCMOHANBHON 33Aa4M 1 K He 0COOOMY XenaHmnio
Pa3BMTMS CBOMX KAY€eCTB IMYHOCTL.

B 3T0if CBA3M MMEET MEeCTO paccMOTpeHKe NpobeM aKMeoI0rMYECKO KOMMETEHL NN,
a IMeHHo, nNpobnem GOpMMPOBAHMS aKMEOJIOMMYECKOI KOMMETEHLMM, KOTOpas MoMorna Obl B
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PasBUTUM  IMYHOCTHO-NPO(ECCMOHAIbHLIX  KauecTB nedarora. Mcxogs u3  mpobiembl
nccnefoBaHNs Hammn 0603HaueHa LieNb JAHHOM CTaTbk — pa3paboTtaTb Mogenb GopMUpoBaHUS
AKMeO/I0rMyecKoil KOMNETEHLMN OyAYyLLMX Y4NUTeNei MHOCTPAHHDIX 3bIKOB.

g Hauana [aaMM  OnpedeneHue MOHATUAM  «MOAENNpOBaHME» W MOAENb».
MogaennpoBaHue fBASETCA METOAOM PA3BUTUS IMYHOCTH, KOTOPOE MOXET PaCKPbITb BCE €ro
BO3MOXHOCTM. B 3HUMKNONEOWYECKOW nuTepaType MNOJ, MOLENMPOBAHMEM MOHMMAIOTCS
€nocobbl 1 METOAbl UCCENOBAHMM MPEAMETOB M ABNEHWUIA MyTEM MPUMEHEHWS! HEKOTOPbIX
00pa3oB. MofienvpoBaHMe LUMPOKO UCMOb3YeTCs B 00yYeHUM He TONbKO B MOAFOTOBKE K
y4ebHOMy NpoLieccy, HO 1 B CUCTEMe NOAFOTOBKM 1 PA3BUTUS IMHHOCTHO-NMPO(ECCHOHAIbHOTO
pocta neparoro. CpeacTBOM MOAENMPOBAHUS OMPeNensioT Mofenb. Mcnonb3oBaHue
MOLEeNMPOBaHNS NO3BO/SIET CO3AABaTb Kak MeToAbl M CpecTsa obydyeHWs, no3soastoLime
MOBbICUTb MO3HABATE/bHYID AKTUBHOCTb 00YUAIOLWMXCS, TaK M CMOCOObI Pa3BUTHA IMUHOCTM
camoro neparora [1].

Takum 006pasoM, MCMONb30BaHKME MOAENMPOBAHUS 1 MOCTPOEHWE MOLENN ABASIOTCS
BOXXHbIMM [N MOBbIWEHNS KayecTBa 00pa3oBaHMs M (GOPMUPOBAHMS Pa3BMBAIOLLECS
JIMYHOCTY OyayLUMX NeAaroros B yCIOBMAX BY3a.

(DOpMMpOBaHME AKMEONOTMYECKO KOMMEeTeHLMM ByayLinx Nefaroros B YCI0BUSX
By3a 3T0 J/mTenbHas pabota neparora Haf, camum coboil, kotopasi TpebyeT OT Hero
BKNQ/ibIBAHMS B MOATOTOBKY DOMbLUMX YCUANIA W CTapaHWiA.

TepMWH «(pOPMMPOBAHIME» - 3TO MPOLIECC LieleHanpaBeHHOr0 U OpPraHN30BaHHOTO
0BAAfeHNs1  0OYHaOWMMUCH  LeNOCTHbIMKM,  YCTOMUMBBIMM — YepTaMy M KayecTBamM,
HeoOX0oAMMble 15 YCNELLHOro OCYLLECTBeHUS NPOPECCMOHAIbHON AeATENbHOCTH.

Mpouecc GOpPMUPOBAHMS [OMKEH COCTOATb W3 OMPefeNeHHbIX 3TanoB, KOTOpble
OTpaXatoT Mcuxonornyeckne ocobeHHOCTH, obecneunBalolivie ycrelwHoe OCyLLeCTBAeHe
npodeccroHanbHO fesTenbHOCTH. Takum 06pa3om, pOopMMPOBaHKE 3TO PAcKPbITME HOBbIX
CNOCOBHOCTEN 1 YMEHUIA B Pa3BUTUM IMYHOCTW.

(DOpMMPOBaHME AKMEONOTMYECKO KOMMETeHLMM OyayLiMx nefaroros B yCIOBUAX
BY3a fBNSETCA  pe3ynbTaToM  pasBuTUs  3Toi  komneTeHuun.  CHOPMMUPOBAHHOCTbL
aKMeOosI0rnyeckoil KoMneTeHUMn Byayliero negarora nogpasymeBaeT OBfafeHvie neparora
HOBbIMW crocobamu U yMeHWsMU. [Ipyrumu CnoBamu, NpoLecc passuTHs Onpefensiercs
OCHOBHbIM CMocobom A5 AanbHelwero GopMMpOBaHUS aKMEONIOrMYeCcKon KOMMETEHLMM
OyAyLLMX Nefaroros.

YTOUHWUM MOHSTUE «MPOLLECC», KOTOPOe TaKXKe VMEEeT OTHOLLEHNE K (pOPMMPOBAHMIO
aKMeO0sI0rNyeckoil KOMNETEHLMK 1 BOoOLLE K TepMUHY «pOPMUPOBAHIE» B LIENOM.

Mod NpOLEeCCOM NOHMMAETCs COBOKYMHOCTb MOCNEOBATENbHbIX AEACTBUIA  ANst
JOCTWXeHUS Kakoro-nnbo pesynbrata [2].

(DOPMMPOBaHME aKMEOIOrMYeCcKoi KOMMETeHLMM DyayLLLero negarora B yC0BusX By3a
MOXHO OMPefenTb Kak NPOLLecC ABVMXEHNS CTYAEHTA, TO eCTb OyAyLLero nearora, B CTOPOHy
cy6bekTHOCTH (NpobYXaEeHe, NOsIBeHV e MOTUBALMM K CAMOPA3BUTHIO).

OCHOBHbIMM YepTamu CyObekTHOCTU ByayLiero nefarora, KacaTenbHO MCC/IeLyemMoi
npob/embl, SBASIOTCA B3aMMOCBS3b C Ye/OBEYECKUMMW LEHHOCTSMU (onr, Tpygoniobue,
TepreHve, yM W [p.), NPOsIBAEHWE aKTWBHOCTW, WHULMATUBHOCTM, NUAEPCKNX KAYECTB,
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0CO3HaHWe  HeobXOAMMOCTM  CaMOpPa3BUTUS,  CaMOCTOATENbHA  MOCTAHOBKA  LEAw,
MN1aHMPOBaHME, CAMOPEryNaLua, CaMOpean3aums, CamoCToATeNbHOCTb.

Mpobaema akMeonornyeckoin KOMNeTeHLMM NCCAeQYEeTCs C MOMOLLbIO TakMX MOJAXO0A0B
Kak CMCTEMHbIiA, aKMeONOrn4ecknit, CybbeKTHO-AesTeNbHOCTHbIN.

C TOUKM 3pEHNS CUCTEMHOTO NOAXOAA, 0OBEKTbI HY)XXHO paccMaTpumBaTh Kak CUCTEMY.
PopMUPOBaHME AKMEOIOTUYECKOWM KOMTMETEHLMM MO CUCTEMHOMY MOAXOAY OCYLLECTBASETCA
Kak LEeNOCTHbI MpoLecC JIMYHOCTHOW W NpOpeccCMOHaNbHOM  MOATOTOBKM — OyayLmX
CMeLManuCToB, BKIIOYAOLWMIA B cebs TakMe KOMMOHEHTbI IMYHOCTM KaK CamMOpasBuTHe,
CaMOKOHTPO/Ib, CAMOCOBEPLLIEHCTBOBAHME M MOTMBALMIO HA YCTIEX.

C TOUKM 3peHns aKMEeoI0rnyeckoro noaxoaa GyayLUmnii neaaror HAYMHAET CTPEMUTHLCS
K BHYTPEHHWUM MCUXOJIOTMYECKMM W3MEHEHUAM, KOTOpble MOMOTYT eMmy pa3BuBaTbCA W
packpbiBaTb CBOM NyuyLlMe CTOPOHbI [3].

B pe3ynbTate CyObeKTHO-TIMUYHOCTHOTO NOAXOAA CO3LATCS YCNOBUS 415 Pa3BUTUS U
PacKpbITHs CNOCOBHOCTEN CTyAEHTOB. M0 MHeHMIo K.A. ABybxaHOBO - CNaBCKOW, «CyObeKT -
3TO NMOCTOSIHHOE [IBVXKEHME YesoBeKa K BepLuMHe B npouecce npuobpetenns onbita» [4].
Takum  obpasom, nNpu  CyObeKTHO-IMYHOCTHOM — MOAXOfle  JIMYHOCTb  HauMHaeT
AKTMBM3MPOBATHCA, NMOKA3blBas CBOKO PELUNTENIbHOCTb B AEMCTBUAX.

Ha 0CHOBaHWW BbILLEN3M0XEHHOTO HamK Obina paspaboTaHa Mogenb GopMUpoBaHUs
aKMeosIorMyecKoi KoMMneTeHLmMM ByayLLyX Nefaroros B yCaoBMsX By3a (Puc.1).

Mopgenb GopMMpOBaHMS aKMeONOTMYecKon KOMMeTeHLuy Oyaylumx nefaroros B
KOHTEKCTe TPexbsi3bl4HOro 06pa3oBaHus MOXHO ONucaTb cieayloluwm obpasom: B npoLiecce
bopMMpOBaHMS aKMeoNornyeckoit KOMMETEHLMN B KOHTEKCTe TPexbs3blyHOro 06pa3oBaHms
Oyaywmin nefaror AomkeH ObiTb, Npexpe BCero, ObiTb rOTOBbIM K CAMOM3MEHEHMIO CBOWX
BHYTPEHHWX KAUYeCTB IMYHOCTW. K 3TOMY ero OyneT noATankmeaTb NOCTaBAEHHAs Nepes HUM
npodeccvoHanbHas  Leb. B Halem  ciayyae, KOHEUHOW  Lenbio  (pOpMMpOBaHMs
aKMeOJIorNyeckoil  KomneTeHuyy  Oyaylwimx negaroroB B KOHTEKCTE  TPEXbsi3blYHOTO
00pa3oBaHus ABAsieTc GOPMUPOBAHIME NOANKYNLTYPHONR IMYHOCTU.

Kak Mbl BuaMM, GOpMMPOBAHME aKMEOJIOTNYECcKO KOMMETEHLMM NPOXOAUT B TpU
3Tana: MOTUBALMOHHbIN, AMATHOCTUYECKUIA, carvloo6pa3y|0um17|.

Ha nepeom 3tane Oyaywwwii nesaror HauMHAeT MOTMBMPOBATb CeOS HA BbICOKMIA
pe3ynbTaT B IMYHOCTHO-NPO(ECCMOHANBHON AEATENBHOCTW W [ 3TOTO OH CTaBMT cebe Lenb
Pa3BMTb CBOM IMAEPCKME KAUeCTBa, 3TO ero IMYHOCTHAS OpUeHTauus, a ¢ NpodeccMoHanbHoM
YaCTM OH XenaeT LOOMTHCS XOPOLUMX pe3y/IbTaToB B OBAEHNM S3bIKOB, Tak Kak OH OyayLLmii
nefaror MHOCTPAHHbIX A3bIKOB.

Ha BTopom 3tane Gyaywmii negaror NpoBOAMT AMArHOCTUKY CBOWX /IMYHBIX KAYeCTB 1
onpefensieT Te KauecTBa, KoTopble eMy He0OXOAUMbI 415 JOCTUXKEHWUS MOCTABNEHHON Lienn.

Ha Tpetbem 3Tane HauMHaetcs paboTa Had MYHOCTbIO OyayLero neaarora, Haf, ero
pa3BUTVIEM M CAMOCOBEpPLUEHCTBOBAHMEM. Ha JAHHOM 3Tane OH MOXET BOCMO/b30BaATbCA
AKMEONOTMYECKUMM  TDEHUHTaMK, WUrPpaMn U YNPAXKHEHWUAMY, KOTOpble  BK/IOYEHbI B
npakTuyeckoe nocobue «POpPMUPOBAHME AKMEOOTUYECKOW KoMMeTeHumun  Byayuiero
negarora B yC/I0BUAX By3a».
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D opMHUpPOBaHUE aKMEOAOMMUYECKOM KomMmNeTeH LUK GyayLero negarora e
KOHTEHKCTE TpexbAsbIUHOro o6pasoBaHus

NMoaxoAabl

CUCTEMHbIA

I

CyObeKTHO-

| Axmeonorueckui |

TTonxmodeHHe MNpakTuieckoe nocobue AKTHBES aLHA
CIEYIOMIHX «®dopmMupoBaHue CBOEro <S5
TICHXOJIOTHY € CKIX I

[POABIIEHHE

KaTerOPHIi ITHO CTH: KOMMETEHUMM ByayIero

neaarora B yCA0BMAX

OTBETCTBEHHOCTH H
- CaMOTIO3HAHHE,

€aMO CTOATEIIBHO CTH.
- MOTHBAIHS, By3a», BRIIOHaOLIEE B
ceba  akmeonoruueckne
- CaMOpa3BHTHE;
TREHUHTH, Wrpbl 1]
- CaMOPETYIIALIHA. YNpasHEHUA.

\

JITanbl GopMHUPOBaAHMA AKMEO/IOTMYECKOi KoMNeTeHL N

Ne JITan Onucauue Kputepuin
1 MoTunBauOHHDI CTpemieHne K JIMYHOCTHO- | MpuobpeTteHne MOTUBaLUM,
npodecCMOHaNbHOMY POCTY, K | FOTOBHOCTb K

pasBuTHIO JIMYHOCTHBIX | CaMOOPraHM3aUMn JUYHOCTH,
KauecTB OpMEHTUPOBaHME HA BbICOKMIA
pe3yibTaT B JIMYHOW U
npodeccuoHanbHoi
AeSITeIbHOCTH
2 | AmarHocTuueckmit | Onpepenenue CBOMX | 3HaHMS O CBOMX MCUXMUUYECKUX WU
AEACTBYIOWMX  YMEHMA U | YMCTBEHHbIX CMOCOGHOCTSX M

HaBbIKOB, a TaKXXe CWIbHbIX U
cnabbix uYepT JIMYHOCTH W
BbisiB/IeHNe Heo0XoauMbIX cebe
KauectB, A1  [OCTMKEHUs
3¢ dekTMBHOCTH

HeJoCTaTKax

3 Camoo0pasyioLmii

MopknloueHne camonpoLeccoB
(camono3HaHue,
CamMOoCOBEpILEHCTBOBaHME,
camopasBuTHe), MOCTAHOBKA
CNOXHBIX NPOdeCcCcUOHANbHBIX
3ajay, cosgaHue YCIOBUA W
dakTopoB ans  pocTmKeHUs
NOCTaB/NEHHOW Lienn

NpeoGpasoBaHne ANYHOCTHO-
npod)ecCMOHANbHBIX  KauecTs,
pasBuTHE NMAEPCKUX KauecTB
¢dopmupoBaHue
NOANKYNIbTYPHOI IMYHOCTH

PucyHok 1. Mogenb GopmMMpOoBaHUs aKMeOI0TMYECKOi KOMMETEHL MM By ayLLMX Nefaroros B

yCNoBMAX By3a
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B pe3ynbrate OUTENbHON 1 I'I}'IO,EI,OTBOpHOVI pa6OTbI Hag CBOMMM NNMYHOCTHbIMK

kayecTBamu OyyLUMit negaror pa3srBaET CBOM IMUHOCTHO-NPO(ECCHOHANBHbIE U INAEPCKME
kayectBa ¥ (opmupyeT CBOIO MOAUKYNLTYPHYIO AMYHOCTb, KOTOpas fBAsieTCs 3ajadeit
TPexbA3bIYHOr0 06pa3oBaHus.
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MUkpamosa X.M.

yumTenb y30eKCKOro i3bika U IMTepaTypbl

AHAMKAHCKMIA FOCYAAPCTBEHHDIN MEAVULIMHCKUIA NHCTUTYT
(AHaMKaH, Y36eKuCTaH)

METOJUKA ObYYEHNS OCHOBAM HOMEHK/IATYPbI JIEKAPCTBEHHbIX CPEACTB O
YACTOTHbIM OTPE3KAM

AHHoOTaUMA. CTATbs pACCMATPUBAET METOgUKY npernogasaHusi papmavieBTyeckyio
TePMUHO/I02MIO. BblI0 MOgUEpKHYTO, 00Y4eHUs OCHOBHbIE MOHSTMSI OCHOB HOMEHK/IATYpbl
JIEKAPCTBEHHbIX CPEGCTB M YACTOTHbIX OTPE3KOB.

KnioyeBble c0BA:  4aCTOTHble OTPe3kM, QAHAAM3  CMHTe3d, HOMEHKAATypa
JIEKAPCTBEHHbIX CPegeTB, opgoepaduyeckas 6gnTeIbHOCTb.

Annotation. The article examines the methodology for teaching pharmaceutical
terminology. It was emphasized teaching the basic concepts of drug nomenclature
fundamentals and frequency slices.

Key words: frequency segments, synthesis analysis, drug nomenclature, spelling
vigilance.

dapmaLieBTMUeCcKylo NaTbiHb Heb3s npeacTaBuTb cebe Oe3 cBs3M C Bonpocamu
TepMKUHOOobpa3oBaHus. M03TOMy nepep, U3y4aoLyMmn papMaLeBTUHeCKY0 NaTbliHb CTOUT He
CTONbKO 00LLeobpasoBaTe/bHast, CKOMbKO Cyrybo npodeccMoHalbHas 3afada: akTMBHO
oBNafeTh GpapmaLeBTUYeCKoi TepMUHOAOTVEN Ha Ba3e onpeneneHHbIX pasfenos NaTUHCKON
rpamMmaTukn CTyAeHTbl CMOTYT ObITb BNOMHE NOATOTOBAEHHLIMU K TOMY, 4TOObI NPaBUAbHO
YnTaTb, MMUCaTb M MOHMMATb (apMaLEBTUYECKME TEPMMHbI, peLenTbl. AKTMBHO YCBOMTb
rPamMMaTHKy, IEKCMKY M BOMPOChI TEPMUHOOOPA30BaH M.

AKTYanbHbIMW 33a4amu Npu pa3paboTke MeTOANKM U3YUYeHNS OCHOB HOMEHKNATYpbl
NEKAPCTBEHHbIX CPEACTB HA OCHOBE YACTOTHbIX OTPE3KOB SIBASIOTCA pacnpeneneHue
IMOAKTMYECKOro Martepuana no 3aHaTusm u otbop 3dGeKTMBHLIX MPUEMOB M METOLOB
00yueHus.

Mpu pacnpefeneHuy 4YacTOTHbIX OTPE3KOB MO 3aHATUAM LMKa HeobXomnmo
rPyNnMpoBaTh MX, y4NTbIBAs BUL, COAEPHMALLEcs B Hell nHdopmaLmm, xapakTep opporpamMm —
MX  CXOACTBO, OOWHOCTb  MPOMCXOXKOEHWS,  Ha/IMuMe  CMELUMBAEMbIX  HaMWCaHWA,
MECTOMNO/OXEHME YACTOTHBIX OTPE3KOB B COCTABE C/I0B.

HayueHne u3BnedeHnio MHGOPMALMM MyTeEM BbISIBAEHWS YACTOTHbIX OTPE3KOB M
o0yueHne opdorpagun - 3aaayn camocTosiTeNbHbIE U B TO € BPemsi B3aMMOCBS3aHHbIe.
O6y4aTb OCHOBaM HOMEHKATYPbl /EKAPCTBEHHbIX CPEACTB HA OCHOBE METOAMYECKUX
NPUHLMMNOB 3HAUNT:

1. YUuTb CTyeHTOB MOPHONOTMYECKOMY aHANN3Y.

2. 06yyatb andpepeHLMPOBAHMIO YACTOTHBIX OTPE3KOB 1 OPHOrpamm.

3. TpuyyaTtb CpaBHMBATH 3BYKOOYKBEHHbI 0O/IMK NTATUHCKOTO U PYCCKOrO C/I0BA.

4. BocnuTbiBaTh Y yyawmxcs opdorpadnyeckyio namstb U HABbIKM CAMOKOHTPOSTS.
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5. MNocnepoBatenbHO HAapaLLMBaTb CIOXHOCTb 3aAaHNN.

6. YBEAMUMBATbH POJib IOTMUYECKOTO MbILLIEHNS B 3aMOMWUHAHUMN.

Ha nepBom 3Tane paboTbl 03HAKOMJEHWW C YACTOTHBIMU OTpPE3kamMu, MHOTME W3
KOTOPbIX COMEPXAT TPAAULMOHHO — MCTOPUYECKOE HANMCAHWe, BeayLas posib NPUHAAIEXUT
MEXaHMYeCKOMY 3arMoOMWHAHMIO, OfHAKO W 3[ecb HYXHA aKTWBM3ALMS MbILNEHNs W
abCTPaKTHO — IOTMYECKOI NaMsITU MyTeM MPUBELEHUS UCTOPUYECKUX CMPABOK W NOSICHEHWI,
3TUMOJIOTMYECKOTO  aHa/M3a  COMOCTAB/EHNSI C POAHbIM M WHOCTPAHHBIMU  SI3bIKaMK.
CnenyloLmm 3TanoM sBsieTcst BbIpaboTka YMeHU BUAETb M3yUYeHHble YaCTOTHbIE OTPE3KM B
COCTaBe HAWMEHOBAHWI NEKAPCTBEHHBIX CPEACTB, BbIBAATb  3aK/OUEHHYI0 B HKX
MHOPMALMIO M NPABUIIBHO NUCATb WX.

bnaropaps 4acTOTHbIM OTpe3kam, ynoTpeb/sieMbiM BO MHOTUX HAaUMEHOBAHMSX
JIEKApCTB, 3aMETHO Pa3rpyXaeTcs NamsTb CTYAEHTA. Befb €CM CTYAEHT 3HAET, KaKoii OTPe30k
XapaKTepu3yeT, Hanpumep, MeCTHOAHeCTe3pytoLme nam cynbdaHunaMmuaHble npenaparb, To
OH 0e3 ocoboro Tpyda BbINOAHWT 3afaHWa no dapmakonornn. HesameHum abcTpakTHO —
JIOTUYECKMI TUM NaMSTU CNOXKHBIX WM C/IOXHOCOKPALLEHHbIX CoB. Obpalias BHUMaHWe Ha
MOpPdONOrMUecKMii  COCTaB C0BA, Pa3nyaeT KopHW, NpUCTaBKM W CyddUKChI, yxe
BCTpEUaBLUMECS CTYAEHTY B APYTUX C/I0BAX, Pa3 W HaBCera 3anoMHUT UX 3HaUeHVe.

B ocHoBe yCBOEHWSt MOPQONOTNYECKMX HAMMCAHWIA IEXUT CNOXHbIN NPOLLECC aHaNm3a
- CWHTe3a, abcTparmposaHus 1 0600LLeHNs, OTYACTM aHANOTMYHON paboTe KccneqoBatens,
NO3TOMY C1CTeMa YNpaKHEHWIA AOMKHA BK/IOYATb Pa3fMuHble UX BUAbI: MPONEefeBTUYECKME,
WAIIOCTPATUBHbIE, 3aKPENUTE/bHbIE C BO3PACTAIOLLEN CTeNeHbI0 CIOKHOCTH, NOBTOPUTENbHbIE
obobuaioe 1 TBOpYeckMe. Mcxoms w3 ncuxonorun ycsoeHust opdorpadun cnepyet
MaKCMMaNbHO YBEMYUTb POAb AKTWUBHOW PaboTbl C HAMSIAHLIMW NOCOOMAMM, K unciay
KOTOPbIX OTHOCATCS HEe TOMbKO Tabauubl, HO M yuyebHMK, AOCKa, CAaidbl, CMPABOYHUKM
NeKApPCTBEHHbIX CPEACTB, COBApM.

Ocoboe BHWMaHWe npu 0byyeHun opdorpadmn JOMKHbI Npuaasatb paboTe Hapg
oLWKMOKamMK, NO3BONSIOLLEN NULLIYLIEMY BUAETb Pe3ybTaTbl CBOEH paboTbl HA PasHbix 3Tanax
00yyeHus, aHaIM3MpOoBaTb 1X, 3aTOPMO3UTb NOSIBUBLUMECS 0KHbIE ACCOLMALIMM, HALLENNTb HA
Gonee rnybokoe ycBoeHve opdporpadun, dopmmposatb opdorpapuueckyto 6AMTENBHOCTb.

OnbIT NOKa3bIBAET, YTO MPOYHOCTb YCBOEHUS opdorpadun MOXeT BbITb JOCTUrHYTA
TO/bKO B pe3y/bTaTe MCNOAb30BaHWS CUCTEMbI YNIPAXKHEHWI C BapbUPOBAHWEM 3afiaHuii 1
MHOTOKPATHbIM NOBTOPEHMEM 3aKpenasiemMblX YaCTOTHbIX OTPE3KOB B TEYEHMM [OCTATOYHO
00/bLIOr0 NPOMeXyTka BpemMeHW. Kpome Toro, dpapmaueBTUiecknii LMKA B Lienom Tpebyet
00513aTe/IbHOTO MOBTOPEHMS, YTO MOXET ObITb JOCTUTHYTO, €CIM OH OYAeT NpeALecTBoBaTh
LMKy N3YYEHNSs KIMHWUYECKON TepMuHonorun. CneayeT NofYepKHYTb YTO BbIpaboTka yMeHus
ObICTPO ¥ NPaBMBHO MUCATb, YNTATb U MOHUMATb HA3BAHMS IEKAPCTBEHHbIX CPEACTB YCMELIHO
JOCTUraeTcst nyTem 0Oy4YeHWst CTY[eHTOB BbIAENATb B HAMMEHOBAHMSX YACTOTHblE OTPE3KM,
[JAET BO3MOXHOCTb MOAYMHUTD 00y4eHwe A3bIKY 3aaade 06yUYeHns OCHOBAM TEPMUHONOTUN.

3HauuTeNbHAs YacCTb YACTOTHbIX OTPE3KOB MOXET ObiTb MOMHOCTBIO OCO3HaHA
CTY[)eHTaMn TOJbKO Ha CTaplmx Kypcax. Pabota Mo M3y4yeHMIO YACTOTHBIX OTPE3KOB
HAYMHAETCA MOC/e PAcCMOTPeHUs CTPYKTYPbl PeLenTa. 3akpernieHnio YacTOTHbIX OTPe3KOB
CnocobCTBYeT MOBTOPEHUE B UX COCTaBe PELENTOB, KOTOpbIE Mbl MPOJOMKAEM MUCATb Ha
KaXK1OM 3aHSITUM [0 KOHLA Kypca NATWHCKOTO 3bIKa.
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THE IMPORTANCE OF THE EVALUATION OF MEASUREMENT UNCERTAINTY

Abstract. This article describes the importance of compliance with the requirements
of paragraph 7.6 of ISO / IEC 17025 "Assessment of measurement uncertainty” in the
accreditation of the laboratory and the results of practical assessment.

Keywords: ISO / IEC 17025, MSA, Ua, Ub,% EV,% AV,% GRR,% PV, ndc indicators and
so on.

Xap KaHdai TalWKWIOTHU PUBOXIAHWLIN 1OKOPU Pax0apUsATUHUHT bTUOOpK Ba
Ku3nkuwmra boFank. Tawkmnot Taccapypuaar “CuHos Ba kannbpnat nabopatopus’™ crHu
ISO/IEC 17025:2017 cranpaptv Tanabnapw Oyinya akkpeamutaTuManalTMpMokimn 6yncanrn3
IOKOpU pax0apusTHN Kynnab-kyBBaTAALIM, KM3MKMLIK, XOXMILM Ba eTakuucn Oynuwmra
3pULITHPULL JI031M 6ynagn. ABTOMOOMNCO3/IMK nabopaTopusnapUHUHT
AKKpeAMTATLUMANAWTMPULL TUSMMAAPMHW  YPTaHUWMMM3  HATUXKACKMAA LIyHAAl Xxynocara
KeNOWKK, KOPXOHANApHU XXMM, MaxCy/oT TypW, TEXHOMOTUACM Ba MyTaxaccuciapHu
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CANOXMATN lapaXacuiaH kaTbuil Ha3ap, MEHEXMEHT TU3UMI GAONMSTUHUHT CAMAPafop/nMi
IOKOpM Pax0apUATHWHT Kai fapaxana erakuumnurura 6esocuta GOFAMK YHUHT Kynnab-
KyBBaTnawm 6yamaca, Gupop-omp y3rapuwwmHu amanra OWMPULLHUHT MMKOHMATK OynMac
3KaH.

AsTomMobwunco3nnk naboparopusnapaa ISO/IEC 17025 ctanapT 6Yiinya MeHeXMeHTH
TU3NMMHM aKKPEAMTATAALUTUPULLHM X0NATW Kyiuaarinapaa Kypuwmmm3 MyMKuH:

- cuat crécat aHWKNaHTaH, IEKMH ayauTop TeKWMpaauraH wrop cudatmpa kabyn
KWraH;

- Makcagiap ypHatuaraH baxapuiura pecypciap akparuamaras;

- aKKpeauTaTuMsanalura katra xapaxar KWAWHraH, NekuH GaonusTi xmsmaru kyn
xonatnapfa akar y3 maxcynotnapu yuyH kypcaTtunagu, MapKeTUHI M3faHuwnap iynra
KynuamaraH;

- aKKpeauTaTLMANaLWTUPULL UCTEBMOYM Ba TaLLKM ayauTopnap Tanabnapra “kankoH”
Oynmwmn yuyH kepak, feb caHanagu, yHra Oesocuta OoFMK OynamaraH xap kadpan
xapakataapfa y kynnab-kyBBaTnaHTUpuamanam;

- aKkpeauTaTLyms GaoanaTMra acocaH froHa MyxaHamc ku nabopaxT xasob bepaay,
y Bapya WWHM Y3un Talwkma KUanim, GaoamsTi HATUKACK MCTEBMOYM Ba TALLKK ayauTnapaa
aHMKJAHraH HOMYBOQUKMKAAP COHMAA KYpUHAaK;

- AroHa cepTUGUKATAALTUPUATAH MYTaXaCCUCHUHT OOLLIKa Uwra YTuiumn, GaoanaTH
MabayM BakTra TyxTab konuwmra onmb kenagu;

- AKKPeAUTATLUMSNALITAPULLTA KaTTa XapaxaT KMANHWOG, akkpeauTaTums ompacy Top
O/INHTaH;

- YAYaL HoaHMKAMIMHY 6axonatu Byinya xoaumaap eTapau TylyHuara 3mac;

-yayaw  HoaHMkAMMMHKM - GaxonawnapHu  Takkocnaw 6yinua  nabopatopusinap
eTuwmMangm.

LyHWHraek 1SO/IEC 17025 cTaHaapTUHUHT 7.6 GaHam "Yiuai HoaHuKMkHK Gaxonai’”
TanabnapuHu 6axapui ydyH XoauMNapaAa eTapav TyllyHYa Ba aMannéT eTuwmanan. by yuyH
Ou3 TypFyH Mwnab umkapuw xapaénmnpa 10 goHa HamyHa onmb yauaw HOAHUKAMTMHM
baxonalu yTkasngm:

T-kanoBan
Yuat HoaHWKAMKHM Gaxonai baéHHomacy N2 27/21 CaHa: 23.04.2021i.
MaxcynoT Homm AHMKNAHAET- Y40B BOCUTACK HOMM YnuoB BocuTacu kynamu
raH yn4am Ba aHWUK/ININ
Washer Link 1020,4 mm LLTaHreHUMpKyb 0-25mm, £ 0, 0Tmm
Yauaw Vpraua TypA | TypB | Uxogum Ynuaw KeHraii- Hucbuin
pakamu | Kkuimatw, HOAHMKMK- TUpUATaH KeHram-
Ba COHU Xyp HUHT YMyMU#A HOAHMKNK TMpu-
ANFUHANCK raH
Ua Ub Un Uum U:K*Uum(x) HOQHUK-
JINK
1/3 10,01
2/3 922
3/3 9,55
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4/3 9,37
5/3 9,54
6/3 9,51 0,07 | 0,006 | 0,0006 0,071 0,138 1,46
7/3 9,29
8/3 941
9/3 9,33
10/3 9,59

1-%afgangary HamyHanap AWMpuH pakamnab 3 Hadap xogumra 3 mapTagaH ynuatno
O/IMHTAH KMAMATapHK “YpTaya Ba Ky/iou” METOAM acocuaa “yauatl skMHaUmm Ba
TaKpOPAAHYBYAHIANTU™ aHUKNAHAM:

2-)KaaBan
“YuaLl skMHAMIM Ba TakpopaaHyBuaHrmm’ 6aéHHomacy NO 28/21
CaHa: 23.04.2021i1.

Yvaw taxmam Homu YMymMuin y3rapyBuaHamk, % YKonznukka
y3rapyByaHiunk,%
AKMHANK -(EV) YCKYHAHWMHT Y3rapyByaHinrv EV =100(EV/TV) = 4,28 EV=2]13
EV=Ryp/5p *K1=0,0106
TakpopnaHyBYaHI AWK - (AV) YI4OBUMNAPHUHT AV =100(AV/TV) = 1,08 AV = 0,54
y3rapyBuaHink
AV=[(Xyp dff *K2)* - EV3/nr)1 "%, =0,0027
Vauaiw SKMHAUIY Ba TaKPOPAAHYBYAHTNIH GRR = 100(GRR/TV) GRR =219
GRR= (EV2+ AV?) "1, =0,0110 =44
(PV) HamyHanap y3rapyBuaHauru PV =100(PV/ TV) = 99,90 PV = 49,64
PV = Rp *K3 = 0,2482
TV) yMymMuid y3rapyBuaHamk ndc =141 (PV / GRR) = 31,91 PV / GRR =
TV = (GRR? + PV?) "1, = 0,2484 22,628

PV / GRR = 22, 628 paH Kypuuub TypubamkM, yauaiw TMMMWHW Kabyn knanb
6)7mv|a|7|m/|, HamyHanap >Kon3auk numpa smac.

Xynoca kuamb ainTranaa, paxbapusiT 3apyp pecypc axpartvium, xap oup CMHOB Eku
kanubpnawnapHu kamu 6unaH 2 Hadap XoauM OWIMLLMHW TabMUHAAWM, XMCOBOTNAP-HM
KOMIMbIOTEPNALITUPUATAH JACTYPAApPUHU ULWNAb unkpwmn, mytaxaccucnaphu 1ISO/IEC Guide
99, ISO/IEC 17000 Ba ISO 5725 rypyx CraHfaptnapu Oyinya OGuammaapuHu owmpuLm,
aKKpeamTaTLmMAnaLL LoMpacy Ba OylopTMAUMAAP KYNAMUHWN KeHranTvpuLwinapy 3apyp.

CNMUCOK UCMOJIb30OBAHHbIX ICTOYHUKOB
1. TOCT ISO/IEC 177000—2012 «OueHka cooTBeTcTBUsI CNOBapb M 00LiMe NPUHLMMbI»
2. 150 5725-1 Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results - Part
1: General principles and definitions.
3. 150 5725-2 Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results - Part
2: Basic method for the determination of repeatability and reproducibility of a standard
measurement method
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4. 15O 5725-3 Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results -Part
3: Intermediate measures of the precision of a standard measurement method.

5. 1SO 5725-4 Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results -Part
4: Basic methods for the determination of the trueness of a standard measurement method.

6. 150 5725-6 Accuracy (trueness and precision) of measurement methods and results — Part
6: Use in practice of accuracy values.

7. I1SO/IEC 17025:2017 General requirements for the competence of testing and calibration
laboratories.

8. A.A. MamaxoHoB, [1.B. XakumoB, LI.)K. Haznpos /Cudar MeHexMeHTU TU3NMAAPUHM
Myxumanrn/ POLISH SCIENCE JOURNAL (ISSUE 4(37), 2021) - Warsaw: Sp. z 0. o.
"iScience", 2021. Part 2 - 113-116 p.
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YK 37.013.2
OcnaHoBa BeHepa AMaHTaeBHa
CT. Npenojaasare/ib, MarucTp neaarorndeckux Hayk
Akapemuk E. A. bekeTos aTbiHafbl Kaparanabl yHuBepcuteTi
(KaparaHpbl, Ka3akcraH)

OPTA MEKTENTE EPTE XXACTAH WWETEJ1 TUTIH OKbITYAbIH MCUXOJ10TUSAJIbIK-
NEJATOIUKAJIbIK EPEKIUEJTIKTEPI

AHHOTauMA. EpTe )xactaH Oananapra weten  TiniH  OKkbITy — 6ananapgbiy
MCUXOI02USIbIK-Nega202UKAbIK GaMy epeKLUesiKTepiH, KOMMYHWKATUBTI gamy OinikTiniai,
epTe acTarbl 6ananapgbiH Kbi3biFyLbLIbIFbIH YiAbIMGACTbIpYFa MyMKiHgik Gepegi. Makanaga
epTe XacTaH werten TiniHeH Ginim GepygiH NCUXoN0MsbIK-NegazoenKanblk epexLuenikTepi
KapactbipbuFaH.  Epte xactan 6a1a7apFa GFbUIWbLIH - TifiH - OKbITY ©Te  KOAa#/bl
¢pusmonoaunsnblk keseH. Cebebi byn xactarbl 6ananap Tingik KyOblAbICTbI  KabbLigay
KabineTTinizcimeH epekiueneHegi.

Kint ce3gep: Ginim anywbinapgblH epTe KeseHgeai NCUX0N02Ms/IbIK-Meqaz02MKabik
gamy epekLuenikTepi, epTe AaCTaH OKbITY, LeTesl Ti/liH OKbITY MAHbI3QblIbifbl, GFbUILLbIH TifliH
epTe )XACTaH OKbITY

[1CUXOJI0rO-NMEAATOTMYECKME OCOBEHHOCTM ObYYEHWS MHOCTPAHHOMY A3bIKY
B PAHHEM BO3PACTE B CPE[JHEN LLIKOJE

AHHOTaLMs. OOyyeHne MHOCTPaHHOMY f3biKy geTeli paHHe20 BO3pacTa no3BoaseT
CMCTeMATM3upoBATb  OCOOEHHOCTM  MCUX0/I020-ega20eMyeckoe0  pasBuTus  getei,
KOMMYHUKATHBHbIE HABbIKW PA3BUTVS, WHTEpEeChl geTeli paHHe20 BO3pACTd. B cTaTbe
paccmaTpuBaloTCs  MCMX0020-negazoandeckne  0COOEHHOCTM — PAHHE20  MHOSI3bIYHO20
0bpaszosaHus. OOyyeHve aH2IMICKOMY $I3biKy MAJEHbKMX geTeii - o4eHb 6a20MpusTHbINA
¢u3mnonoandeckmii ITan. 310 CBA3AGHO C TeM, YTO geTu 3T020 BO3PACTA PA3AMYAIOTCA O
CroCcOBHOCTAM BOCTIPUHMMATD S3bIKOBbIE SIBEHMNS.

KnioueBble €10Ba:  0COGEHHOCTH — MICHXO/I020-NIEGA202MYECKO20  Pa3BUTUS Y
00y4aroLmMxcs B paHHeM BO3pAcTe, paHHee 00ydyeHue, BAXXHOCTb U3YyYeHWs MHOCTPAHHO20
A3bIKa, PAHHEe M3yYeHue AH2NICKOR0 S3bIKA

PSYCHOLOGICAL AND PEDAGOGICAL FEATURES OF TEACHING A FOREIGN LANGUAGE AT
AN EARLY AGE IN HIGH SCHOOL

Annotation. Teaching a foreign language to young children allows to organize the
features of psychological and pedagogical development of children, communicative
development skills, the interests of young children. The article considers the psychological and
pedagogical features of early foreign language education. Teaching English to young children
is a very physiological period. This is because children of this age differ in their ability to
perceive language phenomena.
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Key words: features of psychological and pedagogical development in learners at an
early age, early learning, the importance of learning a foreign language, early learning of
English

KasakcraH PecnybaunKacbiHbIH, 6iniM Typanbl 3aHbiHAA «binim Oepy xyiieciHiH, 6acTbl
MIH/ETI — YNTTbIK JXOHE XaNMbl a3aMaTTblK KYHABIIBIKTAP, FbI/IbIM MEH MPAKTWUKA XKETICTIKTepi
HeriiHAe keke adamAabl KabINTACTbIpyFa, AaMbITYFa XaHe kacibn wbiHaayra GafbiTTanFaH
Oinim any ywiH KaxeTTi »kaffainap »acay» - fen aTtan KepceTinreH. KasakcraH
PecnybnnKacbiHbIH ToYencis enre aiHanbim, anemaik epKeHMETTiH AamMy JKO/biHa Tycyi,
AFbIILLbIH TiNiH MEHTepTYi XONFA KO0 MAKCATbIHAA OpPTa MEKTenTe afblIlblH TiNiH epTe
XaCTaH OKbITY KONFA a/lbiHbIN OTbIp [1].

XXI facblpfiblH Tanabbl MaeHU [eHreii xofapbl MamaH Aaspnan woirapy 60/bin
Tabbinagpl, onait GonatbiH 60ACa, HKOFAPbl MOAEHWETTI MaMaHHbBIH: Kanmbl, Kaciou,
afjicHamanblk, KaCibn-3TnKanblk, aknapatTbik, TIAAIK, Casch, NCUXONOTUSNbIK-NeJarornkanbik,
KepKeMAiK 3CTETUKAbIK MafeHWeTiHIH 60Nybl WApTTbl Typae Aen TycCiHemis. Ypnarbl Oinimaj
XanblKTblH, 6onawwarbl GyabiHFbIP 60MaAABI, Xac Yprnakka caHabl, MaH - MaFbIHaNbI, OHereni
Tapbue meH Binim 6epy — GyriHr KyHHIH Tanabbl aen yrbiHy ab3an.

Amepuka fanbiv dunocodbl [eitn KapHern nanbiMpayblHwa, «EH GipiHwi afam
OOMbIHAAFbI KAKETTINIKTI TyFbi3a Biny Kepek. OHAaii ic KONbIHAH KeneTiH agam Bykin anemgai
MOMbIHAATA anafbl». LLleTen TiniH,oHbIH ilWiHAe afblawWbIH TiniH 6iny ~3aMaH Tanabbl. banaHbly
TinAi OHaW MeHrepyi YWIiH YAKEH bIHTA, 3eiiH, Tanan, oKyLbIHbIH, Tinre fereH Genimainiri,
KbI3bIFYLWbIbIFbI Kepek. COfaH KeWiH FaHa OKYLbIHbIH, OMbIH AAMbITY MiHAETI kenedi [2].

Epte >xactaH Oananapra lWeTen TiniH OKbITY GananapapiH NCUXONOTUSAbIK-
nefarornmkanblk Aamy epekLUenikTepiH OKbITYAblH, OUOAKTUKA/IbIK LAPTTAPbiH aHbIKTayAd
KOMMYHWKATVBTI  famy  OinikTiniriH, epTe >kactafbl 0ananapipiH  Kbi3bIFyLUbLIbIFbIH
yiibIMaACTbIpyFa MyMKiHAik 6epepi. CoHbIMeH KaTap, epecek bananapra kaparaH/ia, onapabiH
ecTe cakTay kabineti e »orapbl.

ByriHri KyHHIH eH 6acTbl Tanabbl —Kac ypnakTbiH, 6iniM KeHicTiriHae epkiH camrayblHa
KON ALATbIH, BanaHbl aH-KakTbl LAMbITATbIH, 63 KAbiNeTiH TaHbITybIHA MYyMKIHAIK GepeTiH
KONTiNAi OKbITY. Afiiarbl yakbiTTa 12 KblAbIK, Oinim xyieciHe KeLLKeH ke3ae OKY ybIMIApbIHAA
Keil MoHAep aFblLWbIH TiniHae eTineTiH bonanbl. COHAbIKTaH GanaHbl epTe XaCTaH aFbl/ILbIH
TiniHe Geiimaey kawer. Byn Tingi yiApeHyge MmekTenTe 6acTaybill CbiHbIM KACbIHAAFbI
GananapnaH bacraraH konainbl. Heryp/abIM ken ectin Ginyre biHTanaHFaH 6ananappiH ecre
cakTay KabineTi COFyp/bIM JKOFapbl [apexene Aamuabl. An epTe xactaH Oanara KeHin
ayfiapMai OHbIH XaH-XaKTbl JamyblHa KOMeK )acamacak OHblH akbli-Oi, kabbinaay, ecre
caktay Kabineti 6asly pamupbl. Cebebi, 0anaHblH Aamybl  KillKeHTaiibiHaH Gactan
KaNbINTackaHAbIKTaH, Tingi yipeTy maceneciH fie epTe GacTaraH TMIMAI ekeHi aiTblnyaa.
Anaiipa, epTe xactaH 0Oananapra afbliWbIH - TiNiH  yiApeTy 0GapbiCbiHAA  ONapabIH
KbI3bIFYLLbUIbIKTAPbIH  OATA  OTbIPbIN, AWOAKTMKANbIK KaMTaMacbi3faHblpyda aybi3lwia
CoViney/iH aFALLKbl AAFAbIIAPbIH KAIbINTACTbIPY KAXET.

EpTe »acraH 6ananapra arblilbIH TiiH OKbITY 6T Konawbl GU3NONOTUSTIBIK KE3EH,
Cebebi 6yn xacrarbl 6Gananap Tingik KyObIbICTbI Kabbingay kabineTTiniriMeH epexiieneHes;:
onappa e3iHiH ceiiney TaxipnbeciH, Tin kynusnapbiH 6aikay Kbi3bIFyLbIIbIFLI Naliaa 6onapl.
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Onap nespe GepinreH LWafbiH MaTeprangbl MERrepin abiM, OHbl 6TE XaKCbl Kepi aiTbin bepe
anazbl. bananapabiH %acbl KOCbUIFAH CaiblH MyHAAM dakTopnap e3iHiH KyLWiH oranta
GacTaiibl.

EpTe Ke3geH OKbITyAa NCUMXONOTUSAMbIK TYPFbIAAH TINAIK KEMLUIMIKTEPAi XOI0Fa YKoHe
Gonawakra Tingi Te3 wrepyre kemekTecedi. bana Te3 ecTe cakTay YLWiH oiiblHAAp, Te3
XaTTanatblH Ce3fepi yKac TaknakTap, enenaep yipetkeH Tvimai. banara oiiblH 6apbicbiHaa
Tin yipeHry kbi3blkTbipak 6onafbl. bananapra xac epekLieniktepiHe cai Tingi MeHrepty backa
XanbIKTbIH MaJeHMETIH binyiHe xon awaapl [3].

EpTe ’kacTaH afblWbIH TiNH AMBAKTUKAIbIK LWAPTTAPbIH €CKEPe OTbIPbIM OKbITY
GananapapiH;

- WeTen Ti/liH YAPEeHYTe Kbi3bIFYLUbUIbIFbIH;

- TaHbIMAbIK KabineTiH;

- ©3IH[IK WbIFAPMALLIbIIbIK OPEKETIH;

- yibIMJA KbI3MET xacai any kabineTTiniriv;

- y#ipimainik kabineTiH;

- €/1ecTeTy MyMKIHAIriH;

- ecTe cakTay kabinerti;

- MeKTen emipiHe GeitimaenyLuinirin xeringipyre MymkiHaik 6epeni [4].

YKofapblfa anTbinFaH KacueTTepai LweTen TiniH epTe xacTafbl Gananapra OKbITyabl
bacray kaxeTTiniri jenenneit Tycedi. bananapra WweTen TiNiH epTe XacTaH OKbITY CaTbICbiHAA
aybi3la ce3fj AambITy OfiaH apfbl aybi3lwa 6a3aHblH JaMyblHAA aCepiH TUrisedi. Aybi3lwa co3
backa [a ickepnikTepaiH AamybiHa Heri3 60nbin Tabblnaspl. AfFbILWbIH TiAiH epTe XacTaH
OKbITYfa MOTMBALMAHbIH Peni 30p eKeHi anfaH aHblk. XKacecnipiMaepaiH Tinre aered
KbI3bIFYLUBUIbIFbIH JAMbITY HEri3ri WwapT. Kbi3bIFyLWbIbIK TyFaHbIH Genrini 6ip apekeTTe, 3aTka
3MoLMOHaNb! KaTbiHackl BoFaHABIKTAH, 3eiH MallubiKTaHaabl, oinay TepeH 6onbin, Tinaik
mMaTepuan oipa y3ak YyakblT cakTanagbl. OKy YAepiCiHiH KbI3blKTbl, TapTbiMabl Gonybl,
3MOUMOHANIb! pefakuMsanapabii ken 6onybl, afblWbIH TiniHe AereH KbI3bIFYLUbIbIKTbI
aApTTbIpafbl.

OpTa MekTenTe bacraybill *acbliHAafbl 6ananapra aFbIWbIH TiNH OKbITYAbIH 6acTbl
MCUXONOTUSANbIK-NENATOTVIKA/IbIK JAMY epeKLLeNiKTePiH OKbITYAblH AMAAKTUKA/IbIK WAPTTAPbIH
aHbIKTay[aFbl MaKCATbl — €PTe XaCTarbl 6ananapipiH aFblLWLbIH TiNiHAE KAPbIM-KATbIHAC Xacan
any HerisfepiH MeHrepyi 6onbin Tabbinazpl. Opta MekTenTe Gananapra afblLWbIH TiiH epTe
XaCTaH OKbITY OKYLLbIIAPAbIH KOMMYHUKATUBTI Jamy GiNiKTINIriH apTTbIpaipl,0KyLblIAPAbIH,
KbI3bIFYLIbUIbIFbIH - OSTYFA MYMKiHAIK Oepepi. An, anempik Tin peTiHae Oeiipecmn Typae
OPHbIKKAH aFbINLWbIH TiniH MeHrepy YATTbiH, Gacekere KabineTTiniriH woiHAan Tyceni. Kasip
AFbI/ILWbIH TiAiH Giny — yakpIT Tanabbl.

EckepeTiH >KaWT, aFblllWbIH TiiH epTe >KacTaH YWPEeTy Keneci MNCUMXO0rUsibiK-
NefarorMkablk AaMy epekLuenikTepiH OKbITyAblH AUOAKTUKA/IbIK LWAPTTapblH aHblKTayad
Keneci MakcaTTapra xertyre barbiTTanFaH:

- 6ana TyNFaCbIHbIH, OHbIH, Coiney kabineTiH, Ha3apbIH, OMAYbIH, €C AHE KMSbIHbIH
[AMYbIH KAMTaMacbI3 eTy;

- KaHa TiNre fereH OKyLWbIIAPAbIH, epTe Coiney — NCUXONOTUAMbIK bIHFANNACTbIFbIHA
KaFaal xacay »aHe onaa naiaa 6onarbiH Kefeprinepai xoo;
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- KapanambiM  KOMMYHMKATUBTI  Ky3blp/blKTblH,  0acTamacbiH  (ce3aik,  Tinaik,
9N1eyMETTIK-M3JeH, OKy-TaHbIMAbIK) KYIO; LUeTen TiliH4e KATbIHAC >KACAayFa opeKkeT neH
[aViblHAbIK; KapanambiM KOMMYHWKATWUBTI eMTiNiK NeH weTten TiniHoe oHriMe KypyFra
JANbIHABIKTbI XKAcay;

-aHa Tini MeH weTen TiniHAe OaikanatblH Keitbip ambeban AMHIBUCTMKANbIK
VFbIMAAPAbI KIbINTACTbIPY, CO3[iK, WHTENNEKTYaNabl XOHE TaHbIM[bIK SpeKeTTepAi oHe
onap/biH, Xannbl FbIAbIMU MeH apHaibl Ginimaik kabineTTepiH gambITy.

CoHbIMeH KkaTap, afbl/LLbIH TiNiH epTe XacTaH yipeHy anbiHFaH Oinimai Taxipnbene
XOHE KapanavbiM emipie KonjaHyra Kemekrteceni. MacesnieH: MyFaniMHIH, CO3iH KynakneH
VFbIHY, KapanawbIM 3TUKETTI ManorTa (TaHblicy, KyTTbIKTay, anfbic Ginaipy, canemaecy) Katbicy;
XONJACbIHA TiKeNel CypakTap KOMbIM (KiM, He, Kanaa, KALAH), OHbIH, CayangapbiHa xayan
Oepy; ©3iH >ailfbl, *aHys, AOCbIH Typa/ibl KbiCKalla sHriMeney; 3aT, CypeTTiH KbiCka
cypetTemeci bepy;

AFbIIWbIH TiMH epTe ACTaH OKbITATbIH MeKTeNnTepAe aFblIWbIH TiNiHIH aIFALLKbI
caTbiCbl weTen TiniHeH Ginim GepyniH Y3AIKCI3 AaMybIHbIH Heri3iH kamMTamacbi3 eteqi.
MekTentepae 6inim canacbiH apTTbIpy aca MaHbI3Abl MaCene, O YLWiH Xannbl XoHe Heri3ri
Xarpannapapl xakcapTty 6actbl miHaeT 6onbin Tabbinadbl. bipiHwigeH, 6inim MeH Tapbue
Gepyre apHanfaH [ambiTyllibl OpTaHbl XababIKTay KAKET Aecek, 0 MeKTenTeri epTe Xac
Ke3eHiHiH 63iH/iK epekweniri MeH KyHAbIbIKTapblH CaKTaiTbiH, 6anaHbiH 6GananbiFbiHa
GafrbiTTanybl WapT. EKiHwigeH, Topbue mekemeciHiH Gaclibicbl MeH Tapbueli nepgarortap
KaybIMbl kacibn LwebepnikTepiH yHeMi wWbiHaan, GiniMiH xeTingipyre xyieni keHin Genin,
VKbIMHBIH,  LUbIFApMalLbiNbIK — OaFbIT-0aFaapblH - aiKbIHAAM,  OHbl  XKy3ere — acblpyra
GenceHninikneH aT canbICyFa XaHe XarbIMbl NCUXONOTUANbIK aXyanablH TYPaKTaHybIHA biKnas
ety kaxeT. CoHpain-ak, 0T6acbiHbIH CypaHbICbl MEH Tanan-TinekTepiH kaHaraTTaHabIpy XoHe
Ginim meH TopbueHiH Ganara OepinreH ypaici akbliHaa ata-aHameH yHemi OGipneckeH
bIHTBIMAKTbI HEri3fe XXyMbIC iCTey Ae eTe MaHbI3abl. YWiHWiAeH, WeTen TiniH epTe XacraH
OKbITaTbIH OpTa MEKTENTE eHOEeK eTyre TOMbIK XaFaan xacanbin, Topbreney meH binim bepyin
TEXHONMOMMANAPbIH CayaTTbl MeHrepin, YaHa nefarornkablk aic-Tacinaep XyneciH Kacibu
webepnikneH urepin, oHbl TOXip1beae nanaanaHyra WbliFapMallblibIKNeH yAec KOcbin OTbIpy.
BanaHbl Topbueney, LambITy »aHe Hinim 6epy MacenenepiHge 0T6ACh MeH MeKTEMN YXKbIMbIHbIH
GipneckeH e3apa ThbiFbi3 HainaHbicTa apekerTecyi. binim Gepy »yiieciHiH, Heri3ri MakcaTbl —
Ty/IFaHbl OKbITY, TOpOKeney, nambITy. by MakcaTTap e3apa Thifbi3 6ainaHbicTa 6oaFaHIa FaHa
HaTWXere xeTyre bonaabl. banaHbl emipre farbiHAAY YLUiH AAMbITYAbIH MaHbI3bl €PeKLLE.

[lamy Gapbichb:

1. 3eppeciH jambity;

2. OMOUMAChI MeH Ce3iIMAEPIH faMbITy;

3. KYpT KMbIHWbLIbIKTApFa TeTen Gepe anybiH JambITy;

4. ©3iHe-e3iHiH CeHIMAINIrH, 83iH-03i Kabblnaay, XakCbl KOPYAi AAMbITY;

5. TaHbIMIbIK YPAICIH faMbITy;

6. ©3iH-63i a/IbIN Xype anybiH, 1epOecTiriH fambITy;

7. ©O3iH-63i KepCeTe anyblHa, 63iH-63i XETINLIpyre bIHTACbIH JaMbITy [5].

A. EgjreHoBa naiibimaaybl 60ibliHLIA, BanaHbiH, Gykin emip 00iibiHAA OHbIH AAMY Ypaici
xypegi. lamy ypaicinae 6anaHbiH TaHbiM Gencenpiniri apta Tycegi. EpTe acrarbl 6ananap
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afbINWbLIH TiNiHAE 3aTTapAbl TYCiHe, TypiHe, KenemiHe kapan axbipata 6acram, onapabiH
KYPbIIbICbIH, MaiiganaHy TacinaepiH Oinrici Kenin, OHbIH aMTbIYbIH ecTepiHe cakTaipl.
KyHaenikTi emip 6apbicbiHAa 6ana WbIHAbIK AYHUEHIH KYObIAbICTapbl MEH 3aTTapblH aHbIKTai
Ginyre, anam banacbiHbIH X1HaKTaFaH 6ait TaxipubeciH yipeHyre TanantaHagbl. bananapablH
Gip HapceHi KymapTbin Binyre TananTaHyblH TaHbIM bIHTAChI Aeifi. bananap eTe GaikarblLl,
e/liKTeriLL, 9p HapCere YHine Kapavabl, Ken Hapcenep onapapl onaHyFa XyriHaipeai. bananap
afeTTe e3iHe TYCIHIKCi3 OkuFanap/biH, KyOblabiCTapabiH CbipbIH Ginyre KymapTaabl. KyH caibiH
0N1apAblH anablHAA 3aTTapabl aFblILWbIH TiniHAe kanai anTyra 6onafpl AereH xaHa cypakrap
Tyafibl. CoN CypakTbiH »ayabblH 0nap epecekTep MeH MyFafniMHEH KyTefj, OUTKeHI, 0napablH
TyCiHiriHWe, epecekTep 6ap/blk cypakka xayan 6inefi. MyHaai epekiue cypaktap 6ananapabix
aKblI-0i eHOeriMeH WyFbINAAHYAAFbl HUETIH, bIKbINACLIH cUnaTTaiabl. COHAbIKTAH MyFaniM
MeH epecekTep 6ana cyparbiH Xayancbi3 kanaplpMayFa TbipblckaHbl ab3an. Cebebi, erep 6ana
CyparblHa Xayan ana aamMaca kenellekTe cypak KoloaH XackaHlwakTainTbiH 6onaabl xaHe 6yn
GanaHblH, iyHWeHi TaHybIHa Kepi acepiH TUrisyi bikTuman [6].

OWTKeHI epTe wacTarbl 6ananap arbiILLbIH TiiH CYpeT Hemece TbiHAAY apKbl/bl, OMbIH
3M1IeMeHTTepiH KondaHrFaHaa Genrini 6ip MakcaTka eTyre yMTbI/IbIC XKacan/bl.

An T. PboHbIH ke3kapacbl BoiibIHLIA, aFbl/ILLbIH TiNiH epTe XaCTaH OKbITy GanaHblH,
WhlFapMalbiiblk kabineti Toxipubeninirive GaiMnaHbICTbl Aamuabl aen. MekTen acblHa
DeNiHri Ke3eH — KMANAbIH Te3 LAMUTbIH YaKbITbl Aen TYXbIpbiMAanabl [7]. COHAbIKTAH KMANAbIH,
JaMybIH TOPT epekiue KeseHaepre benyre 6onagbl.

1. bBipiHwWi ke3eH GanaHblH, kabbingay epekiieniriie GannaHbicTbl (Gip 3aTTaH backa
Gip 3aTTbl Kepe 6acTaybl);

2. EKiHLWi Ke3eH — KMANAbIH, OMbIHLIBIKTAPAbl XaHAAHABIPY KYAIpeTiHiH 6aikanybl;

3. YwiHwi Ke3eH-0MbIHAAFbI penaepre 6annaHbICTbl 3repyi;

4. TepTiHWi Ke3seH - 6ana KusnbiHAA ©3iHAIK KepKeMUiK LUblFapMaLlblbIKTbIH
Gacranybl (6eitHenepai kaita Kypybl, xacaybl).

MeKTen >kacblHa JAeniHri ke3eHae KUsn — KOFaMAblK ToxipubeHi meHrepyperi
anFblapTTapbl  Gonbin  kenepi, eWTKeHi Gananap KkopuiaraH OpTaHbl, afAMrepLUiniKTi,
3CTeTUKANbIK MAesnapabl e3iHaik ke3kapacneH kabbingaiapl. banaHbiH Kusbl epecekTepre
kaparaHga anci3. J1.C. BbIrOTCKMIAIH TYXKbIpbIMbIHA CyiieHeTiH Goncak, «bana KMsbiHbIH,
namybl BipTiHaen, wamacbiHa kapai kabbingaybiHaH 6actanagbl. Kusnga 6onatbiH Gapblk
obpa3nap, kaHlWwama TaHfFaanblin 6osbin KepiHreHMeH e, OanaHblH emipeH KepreH-
GinreHiHeH Herisgeneni. Keiipge 6ana emipae KesfeckeH Kelbip >karmainapapl 3iHAiK
kabblngaymeH TyciHaiprenae, 6i3re yiKeHaepre KyTnereH TaHKanap/blktal  6osbin
ecTineni» [8].

C.J1. PYOMHLUTEMHHIH TYXbIpbIMAAYbIHWA, «Kusan - 6yn obpasmplk popmaHbl icke
acblpy, e3repicke eHrizy» gen TyciHaipeai. J1.C. Bbirotckuin mMeH A.H. JIeOHTbEB KMA[bIH,
epekLueniriHe kapai OfFaH apHaibl MCUXMKAbIK MPOLECC Aen kapayFa MaH bGepepi. ATakTbl
ncvxonor J1.C. Bbirotckuit GanaHbiH, kusiibl GipTiHAen emip ToxipubeciHiH apta TycyiHe
GaiinaHbICTbl KANbINTacaabl ereH KopbITbiHAbIFA kenepi [9].

Kasipri ke3geri ncuxonortap MeH negarortap 6anaHbiH, xeke 6acbIHbIH AAMYbIHOAFbI
KMANObIH, MAHBI3AbIIbIFbIHBIH, €H TUIM[i JKOMbl aFbUILWbIH TiliH WbIFAPMALLBIIBIK JKYMbICTA
KOpCeTy, YMpeTy, KopKeMAiK afebuneTTe HakTbinay, 63 DeTiHle XYMbIC acaybiHa »araan
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Xacay, iFHu, epkiHaik 6epy kepekTiriH aiTtafpl. COHbIMEH KMSnabiH Aamybl TOMeHerigen yiu
KOMMOHEHTTEH Typagbl:

BipiHWi [opexene Kuan KoplaraH 6GonmbicneH 6GaiNaHbICTbl, AANbIH HATWXKEHI
oinacTbipyra MyMKiHfik Gepei.

EkiHwwi fapexene 6anaHblH 6TKeH Taxipubecimer 6ainnaHbICTbl, bipak cOHAa Aa 3aTTbiK
GainaHbICTbIH peni 6ap.

YwiHwi gapexene kuangpiH famybl G6anara akMKATTaH KUSAObIH, KO3FasblCbIHbIH,
XOFapFbl OpMACh! — O — NiKipALEH OHbIH iCke acyblHa GainaHbICTbI.

bana e3 kuanbiHAA anyaH TypAi *argannap kypa anafpl xoHe GanaHbiH 63i coHAa
APTYPA XarFblHaH kepiHeni. OibiH BapbICbIHAA KanbinTaca oTbIpbIn, KM 6acka Aa ic-apekeT
TypiHae eTe anafipl. COHbIMEH KaTap afblLLbIH Tifli MEH KUsbl XaKCbl AamblFaH 6ana Kbi3bIKTbl
CIOXETTi Te3 apafia aHblHaH ONan LWbiFapa anafpl. KsamblH y34ikci3 XymbiCbl — GanaHbIH
aliHanagarbl anemfi TaHbIN-0inyiHiH XaHe MrepyiHiH MaHbI3apinbiFbl, Gyn xeke Taxipube
AYMaFbIHaH WbIFyAbIH aAici [10].

ATakTbl negaror K.[. YWWHCKMIA ke3kapacbl 60MbIHLLIA, «banara oKy/pl Kbi3bIKTbl €Te
Giny kepek >XoHe COHbIMEH KaTap, 0NapAbl KbI3bIKTbIpa KOMMAMTbIH Tancbipmanapfabl aa
Oy/DKbITNA OpbiHAAYAbl TaNan eTy Kepek, Oy XyMbICTbl OpblHAaFaHaa Gip xarbiH 6acbim eTin
ibepmei, exi XarblH TEHECTIpy apKbi/ibl epiKCi3 3eiiHAji TyAbIpbIn OTbIpyMeH katap, 6anaaa
GenceHpj 3eiiH wamanbl GoNFaHbIHA KAPamMacTaH OHbl XATTbIKTbIPbIN OTbIPY KepeK», - aen
kepceTefi. OCbl Opaiaa aFbiNWbIH TiNIH OKbITYAA eH anfbIMeH epTe acTafbl bananapapiH
3€e/iHiH QypbIC KTbINTACTbIpyFa MyFaniMHIH »eke OacblHbIH YAri-6HereciHii MaHbi3bl 30p
eKeHpjriHe Ke3 xeTkizemi3 [11].

BanaHblIH epTe acblHAAFbl eCi Heri3iHeH bIKTUAPChI3 cunatTa 6onaapl. byn 6ana kebiHe
©3iHiH anaplHa Gip HapceHi eciHae KanapIpy YWiH CaHabl MakcaTTapabl KOMMANTbIHAbIFbIH
kepcetefi. ECTe cakTay MeH ecke Tycipy 6anaHblH epki MeH caHacbiHa 6aiinaHbICTbl eTefi. byn
eKeyi [ie iC-apeKeT apKbl/bl Xy3ere acafbl api iC-opekeTTiH cunatbiHa BainaHbICTbl Gonapl.
bana ic-apekeTTe Here 3eiiH Koiica, OFaH He acep eTce, He Kbi3blk D0/Ca, COHbI FaHa eciHae
cakTangpl.

COHbIMEH KaTap, arbUIWbIH TifiHAE 3aTTapabl, KAPTUHANAPbI, CO30EPAI bIKTUAPCHI3
ecTe caKTayblH canacbl, banaHbiH OCbiNapra KAHLWAbIKTbl 9CEpi iC-9peKeT icTeyiHe ic-apekeT
yaepiciHae onapapl enkeii-Tenkenni kabbinaay, oMnacTbipy, TONTACTbIPY KaHAai aspexene
eTeTiHAjriHe 6ainaHbICTbl. Mbicanbl, CypeTTep i xai FaHa Kapan LblkkaHaa onapapl 6anaHbiH
eciHaie cakTay aHaryp/bIM Hawap 6anapl, an oCbl CypeTTepmi, 63 OpbIHAAPbIHA, MbICabl,
GakLwara, ac yiire, 6ananap 6enmeciHe, Kopara 4an KeneTiH eke 3aTTap/pl aFbiILbIH TiNiHAE
KOI KepekTiri YCbiHbINCa, 6ana onapapl eciHie akcbl cakTanipl. bIKTUSPCbI3 ecTe cakray
GanaHblH OPbIHAANTLIH KAObINAAY XoHE iC-9PEKETTEPIHIH, XaHaMa KOCbIMLIA HaTWXeCi 6onbIn
Tabbinaaobl [121.

EpTe »acTarbinapibiH, bIKTUAPCHI3 €CTE CaKTaybl MeH bIKTUAPCHI3 eCke TyCipyi — ec
KYMBICbIHbIH OipAeH-0ip Typi. bana Gip HapceHi ecTe cakTay Hemece ecke TYCIpy »eHiHae
angplHa ani Makcar Kosidbl, an Oy yLLiH apHay/ibl TacCingepai kongaHyapl 6inmenai.

CoHbIMEH Kartap, aFbiIWbIH TiniHOeri ce3fephi ecTe caktay MeH ecke TyCipymiH
bIKTVSIP/IbI OpManapbl epTe LWaKTa kanbinTaca bacraimpl. bIKTUsp/bI eCcTe cakTay MeH ecke
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TYCipyZi MEHrepyaiH HeFyp/bIM KOMainbl WapTTapbl OMbIH YCTiHAE jacanaipl, 6ana esiHe
aNFaH penfi xakCbl OPbIHAAMN LUbIFY eCTe CakTay WapTbl D0AFaH Ke3fe xacanafbl.

OpUHE aFblLWbIH TiNIHAE YHEeMI ecTe cakTay MeH ecke TycipyfiH »ongapbiH 6ana e3
OWbIHaH LWblFapa anmaiabl. OHAan xonaapapl 6enrini Typae 6anaHbIH eciHe yakeHaep canapl.
Mblcanbl, MyFanim Ganara TancbipMa OGepreHae ofaH ocbl apafa fsa OHbl kKaiTanan bepyai
Tanan eteni. Myranim 6anagaH Gip Hapce cyparaHaa, OHbIH, ecke TycipyiHe bGarbiT Gepepi:
«OKMFaHbIH, YanFachl kaHaan?», «[lana »aHyapnapbiHblH 0acka kaHaan Typnepi 6ap noen
oinancbiH?» Tafbl COMN CWSKTbI cypaynap. MyHaai OarbiTTapfblH Kemeri apkbiibl Oana
GipTiHaen kaiTanan Ginyre, TyciHe OGinyrearbilWblH TiniHAeri mMaTepuangbl ecte cakray
MakcaTbliHaa GainaHbicTbipa Ginyre, ecke TycipreHge GainaHbicTapfbl naipanaHa Ginyre
yipexeni.

EpTe Xac ke3eHi — ecTiH KapKbIHAbI AAMY Xacbl. AFbIILLbIH TiNiHAE OKbITY BapbicbiHAA
ec — 6ana yLWiH MaHbI3Abl OKMFANAP MeH MaNIMETTEp XabIHAA KaNabIPadbl XoHe CakTaiapl.
CoHpaii-ak, epet xacTarbl 6bananapabiH oinay ypaiciHe ToKTancak, oinay — afbiilWbIH TifiH
OKbITYAbIH [aMybl @He FbibIMU YFbIMAAPAbl MeHrepy Oipnirinae namuabl. banaHblH, cay
MCUXMKACbIHbIH, epekLieniri — TaHbIMAblk Gencexiniri. Oinay — cbIpTkbl AyHME 3aTTapbl MeH
KYObINbICTApbIHbIH, BainaHbIC KATbIHACTAPbIHBIH afjaM MWbIHAA XanMblnai xoHe KaHama
TypAe €e3 apkpiibl OGeitHeneHyi. AKbiN-0i »arbiHaH 6ana KaHWanbIKTbl NapMeHai 6onca, on
COHLUA KO cypaKTap KOsibl aHe OHbIH CypakTapbl COHLANbIKTLI anyaH Typai bonaabl. bana
3aTTbIH GeiHeciH FaHa emec, OHbIH KMMbI-KO3FabICTapbl Typasbl a oinainapl. berHeni oiinay
- 6 acap 6ana oinayblHbIH Heri3ri Typi. OpUHe, 0N XEKENereH xaraannapra NorMkanblk
onnayapl Aa opbiHAAN anapl, 6ipak Ta Gyn xacra kepHekinikke cyieHreH okbITy bacbiMbipak
6onaapl. MyHbIH ©3i 0Cbl XacTarbl OananapablH, ecTepi epikci3 akcbl gamuapl. EpikTi ectepi
KaHa FaHa Kanbintacabl. COH/bIKTaH »akCbl Kabblnaan anFaH 3aTTapablH TYCiH eCiHae XaKCbl
caKTanabl. Kepy xoHe ecTy enecrepi kKepreH Hapcenepiii Ma3myHbIMeH GainaHbICTbl 6onabl.

ATakTbl ncuxonor fanbiMaapbl J1.C. Bbirotckmin, A.W. JleoHTbes, A.C. 3anopoxeL,
N.A. BeHrep, [.B. 3nbkoHuH, E.M. WrHaTbeBa, FO.K. BabGaHckuii, WU.9. JlepHep T.0.
3epTTeylwinepaiH, eHOeKTepiHAe MekTen >acbiHa AeitiHri 6ananapapiH keke 0GacbiHbIH
Ka/IbINTACYbIHA BCEP ETETIH 9PTYPIi iC-9pEKeTTEPIH, iLLiHAEr €H MaHbI3bIChI LUblFApMALLbUIbIK,
OenceHiniKTiH cananblFbiHa Ha3ap ayaapasbl. Anainaa mektenke 6apy kapcaHbiHaa anaHbIH
NCUXONOTMANBIK [aMy [eHreriHoe >Kekenen e3rewlenikrep ece Tycedi. byn esrewenikrep
MbIHafiaH KepiHemi: 6ananap 6ip-6ipiHeH akbiN-Oi, anaMrepLUinik xoHe ekenen AamybIMeH
aXblpaTbinadbl. Onan 6onatbiH 60ca, bananapra NCMXoNOrUAbIK Konday xacay binim bepy
MekemenepiHiH (6anabakLua, MekTen) eH Herisri MiHaeTi 60/1bin Tabbinaapl.

OkpbiTywbinap benknd A.C, Bedrep JI. A, EmenbaHoBa M. H. Tnaxe X,
TemnoBa J1. B, InbkoHuH [1. b. 63 3epTTeynepinie 6aCTaybILIJ CbiHbINTa 6ana OKY/IbIH, Keseci
Ke3eH/epiHaie KaXeT 60NaTbIH iC-9peKeTTep XyiieciH NpoayKTUBTI MeHrepesi. OTaHIbIK XaHe
LeTen 3epTTeynepiHiH HaTWxenepi OacTaybill CbIHbINTAPAA LETeN TiiH OKbITY Ke3iHae
€CKEpETIH NCUX0NOrUsIbIK-NEeArornkablk epekLenikTepai ankpiHaayra MyMKiHaik 6epegi.

1. Hezizei ncuxonoaunsinbik epekiweniktep (b. B. benses, A. BannoH, N. A. 3umHss,
B. B. laBbiaos, A. fl. MBaHoBa, M. B. MaTtioxuHa, J1. W. Metposa, B. H. Myray, /1. A. flciokoBa):

- OKYy-TaHbIMbIK KbI3bIFyLbINbIFbl (Cabak kesiHae Genrini wapTTap HerisiHae werten
TiNH OKbITYFa MOTMBALMACBIHBIH, TYbIHAAYbl XSHE OHbl KOMAAYy, XaHaHbl Oinyre aerew
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KYLITap/iblK, aknapaTt i3feyai xysere acblpy; TaHbIMIbIK YPAICTEPAIH epKiHainiri — epkiH
KYLUTEpAiH KemeriMeH e3 OKy- iC 9pekeTiH OarbiTTay, KoWbliFaH MIHAETTEpAi icKe acblpy,
OKbITYLbI TanaNTapbiH OpbIHAAY aHe T.0.; K3 apeKkeTTepiHiH pedrekcusacbl — 63 oKy ic-
9PEKETIHIH, HaTWXeNepiH Tanfay/abl XKyprisy, cabakTa »aHa marepuanibl TYCiHy AeHreiiH ol
eneriHeH eTKi3y, )KaHa NaHAi MeHrepy ypaiciHae TabbicTap MeH CypiHicTepre CbiHM TypFblaaH
Kapay kabinetTiniri;

- ©3iHiH, 0Ky iC-dpeKeTiH )xocnapnai any webepAiri: MakCaTTbl TEPeH, TYCiHY, HbICAHHbIH
Ma3MyH[bl TaJAHYbIH KYPACTbIPy, MIHOETTEP KOO, LelliMOepiH, OHTaiIbl dAiCTepiH i3aey,
apeKeTTepAiH aNTOPUTMIH KYPY, HaTWXeEHI bonxay;

- CbIpTKbI KO3bIPFbILUTapFa Xayan 6epy fieHreii: lamafaH Tbic kabbinaay — 6acraybii
CbIHbIM OKYLIbINAPbIHbIH, Ca0aKTbIH OKY KaFaasTTapbl KesiHfe CbIpTKbl KO3AblpFbiluTapFa
xayan Gepy peakLMSCbIHbIH XaHAbl XaHe aiKbIHAbIIbIFbIHBIH XOFapbl [eHreii, OKbITyLbI
KOHe KypAACTapblHbIH CO3[epiHe,KaHbIK CypeTTepre, LWeTen TiniHAe anTblFaH Ce3aepre,
YCbIHbIIFAH TancblpManapabl KypacTbipyFa 3MOLMOHANAbI Xayan KaTybl (KaTTbl/ai Ky/kKi,
KbINAY, TaH KTy, TyFaH TiNiHAe Hemece LWeTen TiNiHAE Whiaynapabl KONAAHY); KEHITe )KaKblIH
kabbingay — 6acrayblill CbIHbIM OKYLILICbIHBIH, CbIPTKbI KO3AbIPFbILITAPFA XYKe NCUXMKAbIK
annapatbiHbiH  KYpbIIbIMAAPbIMEH WAPTTaNfaH Kannbl, (WamafaH TbiC 3MOLMOHANbabl/
Ko3fayLUbl GenceHainiri, cabakra aHriMeLLinairi); peakTuBTiAiri, SpeKeTke farbIHAbIFbI —CbIPTKbI
KaHe\Hemece iLuki cTUMynaapra xayan bepe any kabinerriniri;

- OKbITYLLIbIHbIH HEMECE ANKTOPLbIH LWETEeN TiAIK Coiney YATICIMEH eNiKTeY/iH KoFapbl
JeHreiti; bextepe B. M. naibiMpaybiHWa, 6Gactaybill CbiHbINTA aAeyMeTTiK Taxipubere
HerizfienreH kapananbiM accoumaTueTi pedekcTepre enikTey kanmbl cesimaepai kabbinpay
KoHe TYCIHYAIH OKeTKinikci3airi cebebimeH TyciHaipineni, cesimaepiH 6ingipy,apekerTepai
OpblHAAY/ A epeceKTepre enikTeyai MeH3enai;

- Qybi3LIa guano2TblK TiNGeCiMHIH KapKkbIHgbl gamybl Ha3apibl AWMANOrka ayaapyra
kemekTeceqi, anbckoBa H.[. NikipiHLLE, «CbIHbINTaFbl TiNAeCyniH eH Tabufn Typi. CabakTblH
Ke3-KeNreH KeseHiHae ceiiney okylwbinapra OafblTTanFaH, »aHe onap Typai aficTepMeH
OMANorTbIK TiNLecyre biHTalaHAbIpbIAabI»;

- Kcr6bmgay, 3eiiH(Ha3ap) xeHe eC anTapAbIKTai epKiHCi3 cunaT anagbl: WeTen Tifi
cabarbiHga Gananap TancblpMaHbl LWeTen TiniHAe OpblHAAY KepekTiriHe KkapamacTaH,
covnemaepai TyraH TiniHOe aiTadbl, HEMeCe MbICa/IFa,0KyLIbIMEH KOWbIIFAH LIETEN TiliHae
KYPaCTbIpbl/IFaH Xamnbl CypaKTapFa opbiClua HemMece kasaklua xayan 6epefi; yakbiT eTe Kene,
epkiHaik epekienikTepi GekiTine Gactaigpl (63 oky ic-apekeTiH backapa any Lebepairi:
MYFa/bliMHIH, ~ Oy/pbIKTapbl MeH OTiHilUTepiH, TancblpManapbliH OpbIHAAY). EpkiHAinik
BacTayblLL CbIHbIN OKYLUbICLIHBIH, OKY YPAICIHAE CATTINIKTEpre XeTyiHe MyMKiHaik bepeni;

- KOpHeki-00pa3ablK (HaKTbI-06pa3fbik, KOpKem) kabblnaay XaHe oinay Herisinae ecte
cakTay LUeTen TiniH OKbITYAA YAKeH pob aTkapanpbl. MyHaan kabbingay Typinae banara 6yn
06beKTi MEH OHbIMeH BaitnaHbICTbl Bapblk 3aTTbl 63 TiNiHAer co30eH XoHe LWeTen TiniHaeri
6anama ce3beH bGainaHbICTbIpyFa MyMKIHAIK Tyadbl, an Gyn »aHa ce3nepai ecte cakrayapl
aiTapAbIkTai xeHingeteni. A. B. MeTpoBckuil kepceTkenaei, obpasaa 3arTel Oip mesringe
OipHelue ke3kapacta Kepy OpblH alybl MyMKiH. OinayiblH KepHeki—o0pasablk YpaiCTepiHiH
MaHbI3ibl epekLueniri 6obin 3aTTapabiH XoHe 01apablH KACUETTEPIHIH, YAPEHLUIKCI3, «MyMKiH
emec» KOCbIHApINapbl Tabblnadbl, MEKTENTiH OKy YpAiCiHe Koy bapbicbiHaa oinay kabineti
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KQIMbINAy cunatbiHa ve 0onadbl, ac OKylbl JOTMKANbIK TYPFblad oinayabl yipeHemi.
[lereHMeH Je, MbICanFa, afblLLbIH TiNiHAE CoineMaepmi Norvkablk Typrblaa kabblnfay oHalira
COKMawAabl, OCbl apafa aFbl/ILLbIH TiNi MEH Ka3aK,opbIC TinaepiHaeri Cennem KypblibIMAAPbIHbIH
alblpMaLUbIbIFBIH TYCIHY KMbIHAbIFLI Tyafbl. KepHeki-00pa3aplk 0iinay xac okylublFa ic-
dpeKeTTepiH ap-Typ/i canacbiHa KATbICTbl KOPIHICTEP/iH, anTapiblKTan 3aH4blbIKTapbiH
GinpipeTiH enecteTyai MeHrepyre MymkiHaik Oepefi. MyHpai enecteTynep kac OKyllblFa
FblbIMK BiniMAepAi MeHrepyae MaHbI3abl yiec 60/1bin Tabbinafpl. OnayabiH OCbIHAANA TYPiHIH
Oip apTbIKWbIbIFbI - YKCAC iC-dpekeTTep ToObIHA KATbICTbI Genrini bip peTTiniri 6ap xoHe Oepik
e3apa 0ainaHbiCTbl GipTYTACTHIKTbI KYPAMTbIH OKbITYAafbl CXeMa POniHiH - TaHbIMAbIK
KYPbIbIMHbIH, ~ Kylle#Tinyi Gonbin  Tabbinagbl. Llleten TiniHgeri cxemanap KemerimeH
rpammartukanblk MaTepuangbl KypyFa, >yieneyre 60aafpl, 01 OKyLWbINAPAbIH MaTepuanfbl
TYCiHYiH anTap/bIKTan XeHingeTeni.

2. Megazozukanpik epexweniktep (N1. C. Bbirotckuit, H. B. EnyxuHa, A. K. Mapkosa,
E. H. CtenaHoBa, C. 0. l0auHa):

- 6acTayblll CbiHbIN OKYLUbLICLIHLIH 6MipiHe GaCbiHKbl penfi ic-opekeTTiH Typi oKy
anapbl. MekTenTiH 0acTaybilw OybIHbIMEH XYMbIC ICTEATIH LUETeN Tifli OKbITYLLbICbIHA TYCiHYi
kepek, GanaHblH, MekTernke KeayiMeH OHblH OMIPiHIK Ma3MyHbl e3repefi, 01 dNeMMeH *aHa
KapbIM-KaTblHACKa Tycenj, OHbIH, iC-9peKeTi aneyMeTTiK MaHbI3abl 6ona 6actaniabl, backanapra
«KQKETTi» YKOHE «MaHbI3abl» XYMbICTbl OpblHAAYFa HWETTI 6ona GacTanapl. byn KKeTTinik
OKYLUBIHbIH, iLUKi YCTaHbIMbIH KbiNTacTbipafbl, 6ana e3iHe yaKeH afamMHbIH ke3iMeH kapay
KabineTTiniriH urepeni. MekTen UMKAIHIH 2-Wi CbIHbIObIHAAFBI OCbIHAAN YKaHA MBHIH LWeTen Tini
peTiHae urepe kene, 6ana TabbICTbl 60y HUETIHIH, Heri3i Ke3iHae COHbIMEH KOCa OFaH XaHa
nakan Tingik opTara beimaenyiH KaxeT eTeTiH waraaira Tyceni. COHAbIKTAH A ap OKYLUbIFa
cabakTa TabbICTbl XaFaanabl TyFbi3y KaeT. COHbIMEH KaTap, OKy iC-opekeTi 6acTayblLl CbiHbIMN
OKYLUbICbIHbIH, iC-9PeKeTiHiH 0ap/blK TYPiHiH cMNaTTamMachliH aHbIKTaMAbl: OMbIHAbIK, EHOEKTIK,
OKbITYLLbIMEH, KypOblnapbIMeH, aTa-aHanapbIMeH xaHe 6acka fa epecek afamaapMeH Tingecy
XX9He KapblM-KaTbIHAC JKacay;

- OKbITYLUbI TYIFACHIHbIH, KATTbl aCepi, acipece, HacTayblL MeKTen acblHbiH 6acTankb
CaTbINAPbIHAA (1-2 CblHbIN), OKYLUbINAPABIH, TONbIFLIMEH AFAHAQA YAKEHAEPMEH apa-KaTbiHAChI
CTWNIH aHbIKTanapl. LWeTen Tini MyFanimi 6acka MaieHNeTTiH ekini peTiHae ecenTenepi, xypic-
TYpbIC YAriNepiHiH »aHe GiniMHiH xaHa GopmManapblHbIH MeNeHyLLiCi XaHe TapaTyLLbICbl 60/bIN
Tabbinaabl. COHObIKTaH aa OKyLLbl Gepinin oTblpraH MeKTen MaHiHiH, OKbITYLUbICbIH €H, GipaeH-
Oip »aHe KbI3bIKTbl TyaFa peTiHae kabbinganabl. 9cipece ocbl KeeHae OKbITYLbIHbIH,
afamrepLuinik-aneymeTTiK, Kacion OelHeCi MaHpI3fibl — TiNAeCyiHiH, cTuni, GinimMainiriHiy
[eHreni, «OKbITYLbI-OKYLLbI», «OKYLLbl- OKbITYLLbI» «OKYLLIbI-OKYLLb» apPa-KATbIHACHIH YKOHre
cany kab6inetTiniri. bIHFaiAbl OKBITY XaFfanbliH TyFbI3y Webepniri, cabak kesiHaeri «Tabbic
KaFfanblHAAFbl» TopOue MeH bIHTBIMAKTACTbIK, BanaHbiH MNCUXONOTUS/IbIK-NEaArornkablk
epeKLLenikTepiH aikbiHAAY XKeHe OHbIH, OKYbIHAAFbI Xeke Gachl TPAeKTOPUSIChIH Kypy — LWeTen
TiNi  OKBITYIWbICHIHA ~ KAXETTi  webepnikTep, COHbIMEH KOCAa MOHAI OKyda TypakTbl
KbI3bIFYLIBUIbIKTbI KAMTaMaChI3 eTe kene bana enikTeit anarblH 3TanoH 60y; - XaHys KapbiM-
KaTbIHACBIHbIH, CTUMIH ©3repTy GacTayblll CbIHbIM OKYLIbICHIHBIH, OKY iC-9PEKETIHIH, eMipiHiH,
Gapnblk chepanapbiHa acep eTy HaTwxkeci OonaTtbiH epekiienik 0onbin caHanagpl. Ocbl
cebenTeH ata-aHa banaHblH oKy ic-apekeTiHaeri en 6acTbl kemekLui 6oa kene, O3iHiK TanaccoI3
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(wy6aci3) beneniH 63 naaacbiHa xoranTaabl. LLUeTen Tini OKbITYLbICbIHBIH, TananTapbl MaHHIH
63i cnsKTbI 6ana yLWiH epekLue eKeHAIrH TYCiHY MaHbI3bl, XaHe OKyLUblap e3/epiH cabakTta
[A XoHe ynaene Xanisbl Ce3iHy YLUiH, aTa-aHaAPbIHbIH, 0N1apabl KONAANTbIHbIH XaHE ONapFa
KbI3bIFYLUbUIbIK TaHbITATbIHBIH CE3iHy YLWiH aTa-aHanapra Oyn TananTapfbl eckepy ere
MaHbI3apl. LLleTen TiniHiH MeKTen naHi peTiHae OKy YPAICiHAe e3iHiH bipaeH-0ip epekLenikTepi
Gap ekeHpiriH eckepin, WeTen Tini OKbITYLWbIChI BIpiHWI KyHHeH 6acTan 6acTaybill CbiHbIN
OKYLUbICbIHbIH, aTa-aHAIAPbIMEH KAPbIM-KATbIHAC OPHATKAHbI X6H, KOMbILNATbIH TafanTapipbiH,
TaburaTbiMeH TaHbICTbIPY, KAMKOP/bIFbIHAAFbINAPAbIH, Xeke 6ac epekLenikTepiH 3epTTey
XOHe O3iHiH NoHI apKbI/Ibl 0N1apbIH JAMYbIHbIH XXeKe TPAEKTOPUSChIH KypY.

[lemek, FbiNbIMU-OKy-aicTemMenik aaebueTTepAiH Tanjaybl KepceTkeHfeil, opTa
MeKTenTe LweTen TiNiH epTe XaCTaH OKbITyAad Heri3ri NCUXONorUsNbIK-Nefarornkabik
epekLueniktep 606N ToMeHAaerinep ecentenei:

- GanaHblH, NCUX0NOTUANBIK-PU3NONOTUSAIBIK EPEKLLENiKTEpi;

- GanaHblH 3MOLMOHANAbI-NCUXONOTUANBIK XaFAAVbIH ecenke any;

- TYFaH XaHe LeTen TiniH MeHrepyaiH Herisri aeHreiiiHii 6ap 601ybl Hemece 601maybl;

- GananapppiH 6encenainiriHin apTypAi ieHrenepiH ecenke any;

- 9liCTEMeNiK XoHe ANAAKTUKANbIK MATEPUANAbIH MA3MYHAbI ACNEKTICI;

TinpepaiH nHTepdepeHLMs MaceneciH ecenke any (TyFaH Tin, MEMAEKETTIK Tif, WeTen
Tifli MeH Xanblkapasblk TiAAeCy Tini).

COHbIMeH, MeKTenTiH, 6acTaybil 6ybIHbIHAA YMbIC iCTEMTIH OKbITYLbIFA HacTaybiLl
CbIHbIN OKYLLbINAPbIHA LWETeN TiNiH OKbITyAaFbl GacTankbl epeKLlenikTepai TYCiHYy oKy YpAiciHae
00NaTbIH KMbIHLBINBIKTAP/b! XeHyre »aHe oKyLubliapbiH Xeke 6ac epekluenikTepiH eckepe
OTbIpbIN, BUiK HATWXKENEpre KON XeTKIi3yre bIHFAMbI XXaFfai TyFbl3yFa CeNnTiriH TUrieqi.
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CanaeB Ymup6ek A6aynnaeBny, icmannoB IpkuH6ait [aBpoHGexoBuy
TexHuka dakynTeTn yKuTyBuMnapu

ypay

(Ypranu, Y36ekncroH)

TEXHUKA OJIUA TABJIUM MYACCACAJIAPUJA "MYXAHAUCIUK TPAGUKACU”
®AHUHU YKUTULLJATY UHHOBALIUAJIAP BA UIFOP XOPMXXUIA TAXXPUBAJIAP

3aMOHaBWIt TabIMMHW TAWIKWA 3TULITA KyMUnaguraH Myxum TanabnappaH Ovipw
OpTMKYA PYXMIA BA XMCMOHWIA Kyd capd 3TMai, KMCKa BAaKT MumMpa lOKCaK HaTuxanapra
puwmwanp. KMcka BakT opacupa MyaisH Hasapwii bunumnaphm Tanabanapra etkasvb
Gepui acocupa MabayMm GaoausaT KYHUKMA Ba ManakanapHy WaknIaHTUpuLL, GaoanaTrHW
Ha3opaT KMWLL, yaap TOMOHWAAH 3rajflaHraH Hasapwii Ba amanui Guamnmnap AapaxacuHu
Gaxonaw YKUTYBUMAAH HOKCAK Mefarorvk MaxopartHu, TabanmM xapaéHura HucbataH sHruda
éHpalyBHM Tanab stagu.

AHbaHaBuWit TabaMMaA Xam TabuKMin paBuLLfa Cyx0aT acocMHM axbopoT TalKWA 3Taau.
AMMO axb0opOoT Y3aTUILHUHT acOCUi MaHOan YKUTYBUMHUHT Taxpuback 6ynnb, Oy xapaéHaa
Yy €TaKYMAMK, AOMUHAHTNK KMNAAN, SIbHU Y AAPCHWUHT aCOCWIA BakTUAA OMANMAAPHM OF3aKM
Tapauaa Tanabanapra etkasunb Gepuiura uHTUAAAN. DAOANNK KYpCATULL YKUTYBYMTarnHa Xoc
6ynnb, Tanabanap by BasuATAA CYCT TUHIIOBUYM GYAMD KoNaamW. YAApHUHT acocwii Basndacm
YKMTYBYMHW TUHTAALW, 3apyp ypuHAapaa é3ui, caBoinap OunaH Mypoxaar KMAWHraHuaa
KaBob KanWTapul, Kam XxonaTnapAa pyxcart 3TWAraHuparMHa cysnawgad mboparamp.
AHbaHaBuit Tabaumaarn Gup TOMOHAAMAMK OAMIA TabAMM TU3MMMAATW GakaT Mabpy3a
MaLLFyNoTapMaa 3Mac, CeMUHAp Japciapraa XaM YCTyBOp/MK Kunaan. YHra kypa, “eTkasund
GepyBun” ponnaa sHaM YKkuTyBUM 3mac, Bankn Tanaba HamoéH G6ynapn. Tanaba, acocaH, yan
y3nawTypraH OUANMAAPHM HAMOMNLL 3TafM, YKMTYBYN 3CA YHUHT GUKPAAPUHM TUHMNAAM,
3apyp ypuHnapaa caBonap bunaH mypoxaar knunaam.

Tanabanap rypyxu Oy Basustaa OyTyHnamn Cyct MWTUPOKYM, TUHIOBUM OYMO Konaam.
bup kapawpa Tanaba ékn YKUTYBUM TOMOHWZAH Yy3aTunaéTraH axGopoTnapHUHT Kabyn
KWAMHULWK Tanabanap rypyxu yuyH OuaMmMaapHm Y3nawTypui UMKORUSTUHM paTaéTranex
TAaccypoT YiFOTaaM. BUPOK, MCHMXOAOTWK TaAKMKOT HATWXANApPUHUHT KypcaTuwmya, wy
Tapaaa kabyn kuanHraH 6uanm, MabaymoTaap xyaa Te3 yRytunaau. LWyHra kypa nHrepgpaon
YKMTULL Tab/UM APAEHWHWHT acoCuii MLITUPOKYMAApK — YKUTYBUM, Tanaba Ba Tanabanap
rypyxu ypracuia to3ara kenaguraH Xamkopauk, kKusfvH Oaxc-myHosanap, y3apo ¢ukp
ANIMALLMLL MIMKOHUATHTA Sra/IMK acOCMAA TALKWA 3TUAAAM, YNapaa IpKkUH GuKpAaLL, Lwaxcui
KapawiapuHn WKKWNaHMain GaéH 3Tuw, Myammonu BasusiTiapaa ednmaapHu bupranvkaa
u3naL, yKyB MaTepuannapuHmn y3nawTupuiLaa TanabanapHuHr Y3apo ikMHAMKAAPUHK to3ara
KenTupuw, “YkutyBuM-Tanaba-tanabanap rypyxuHUHr y3apo Oup-OuMpnapuHu  Xxypmart
KWMAULLNAPK, TYLIYHULAAPW Ba KYNnab- KyBBaTAaLLNApK, cammummii MyHocabaraa 6yamiunapwm,
pyxuit GupAankKa spuiumniunapu kabunap bunax TaBcudnaHaam.

WNHTepdaon TabaMm MoxusTUra Kypa Cyx0aTHWHT “Tanaba-axbopoT-kOMMYHHKALMOH
TexHonormanap” WakaMaa Talwkua STUANWK Tanabanap TOMOHWAAH MYCTaKWA paBuLwaa Eku
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ykuTyBUM  paxbapamruga  axbopoT  TexHonorusnapu - épgammuga Guanm,  KyHMKMA,
ManakanapHUHT Y3NALWTUPUINILMHN aHTNATafN.

ByryHr KyHAQ PWBOXNAHraH Mamnakatnapfa TanabanapHUHr YKyB Ba VOKOAMIA
baonmknapuHM  oWMpYBUM, TabAUM-TApOUs XaApPaEHWHWHT cudaTh, CcamapasopanTuHM
kadonaTNoBuM MefarorvK TEXHOMOMMSNAPHM Kyanalra Joup katta Taxpuba TynaaHra
6ynnb, by Taxpmba acocHu nHTepdaon MeToanap Talwkua sTMokaa. by kabu metopnap y3
MOXMSTUIA Kypa Tabaum 0ayBYMAapaad YKyB-OuManw GaoaMrHu OWMpULL, YAapHU KUUYMK
rypyx Ba »Kamoafia nwnalLy, ypraHnnaérrad mas3y, Myammonap 6yinda lwaxcuii kapatunapuHm
Aaoun, 3pkuH udopanaw, y3 GUKpAApUHWU XMMOS Kuaww, fammanap Gunad acocnal,
TEHTOWNAPUHNA TUHTAW ONULL, FOSNApHU fHafa OolnTuw, OuAoMpUATaH MaBxyn
My/J10Xa3anap OpacuaaH 3Hr Makbyn e4nMHM TaHNa0 onuiira parbaTnaHTMpULL MMKOHUSTUIA
sramrn GrunaH anoxmaa axamusT Kach staau.

Kyinaa “MyxaHamcank rpadukac’” MOAyIMHM YKUTULWAA Camapayt Kyanaw MyMKWH
GynraH nHTEppaon MeToAAPHNUHT MOXMUATN EPUTUNALN.

“Acanapu ranacu” ctpaternscu

“Acanapu ranacu” ctpateruscy YpraHunaérraH Mas3y 6yinya TaHnaHraH MyaMMOHUHT
AyAMTOPUSAA YMYMUIA BKM KNUMK TypyXIapaa anoxmuaa Taxamn kuamHuwmra épaam bepagw.
CTparervsiHu kynnalufa Kuank rypyxaapra bepunagurad Tonwmpukaap oup xun ékm Typanya
OymmwmM MymMKMH. Typyxjapra OepuaraH TOMWMPUK MyaisH MyAdaT MaMpa Myxokama
KWAMHMO, HaTvxa 6apuara Mabaym KMAMHAAM. MaLLFyNoT SKYHMAQ MACanaHUHT 3HT Makbyn
eynmmn TaHnab onMHaau.

MalLFynoT xapaéHuaa cTpaTerysiii Kyanawaa Kyiuaarnya nyn tytmnaan (1-wakn).
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@ [ Magsy 6yinua Myammo aHuKIaHa4M ] ?
[ YKyBuMnap Knumnk rypyxaapra Gupuktipunaam ]

( A
Knunk rypyxaapra anoxuaa éku ymymuii Tonwmpunkaap bepunagm
A J/

T-rypyx A-rypyx 5TypyX

TonwrpukHN GaxapuLl y4yH BakT benrnnaHam
(Makcman BakT 10 gakmka)

-

( )
benrnnaHraH BakT HUX0sACUra erray, rypyxnaap )73 e4nMaapuHn HaBbaTMa-HaBbaT
HamMoMuLW 3Taamn
- J

4-rypyx
eynmMm

5-Typyx
eynmMm

IHr MakOyn eunm TaHnab onnHaaM

1-wakn

llemak, OyryHrm KyHOa PMBOMXIAHTAH — XOPWMXWUIA  Mamnakatiapia  Tabium
KAPAEHWHUHT  cdaTUHM  OIMPWLL, CaMapafiopMIMHM - TakoMuanawTvpuw  bopacuaa
CaNIMOKAM MWNAp amanra owmpuamokaa. by Gopaga 6o Taxpuba TynnauraH. Tabaum
KAPAEHWHWHT CaMapafop/UIMHU TabMUHNAW Gopacuaa TynaaHraH Maexyn, Taxpnbanap
opacnpa MHTepdaon TabauM TEXHOAOTUANAP anoxyuad YpuH TyTMOKAA. 3epo, MHTepdaon
Tab/UM TEXHONOTUSANAP TYPM MypPaKKabAMKaATY YKYB MaTepUaniapuHu sKyGTankaa, KNk
rYpyxn1ap Ba KatTa rypyxga Tanabanap TOMOHWZAH Oupranvkaa, y3apo y3nawtvpui
WMKOHWHW Bepaau. by 3ca TanabanapHUHT OUANLL UMKOHUSTAAPUHI OLIMPAM BA KON
KOOMAMATNAPUHM PUBOXNAHTUPALN.
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1. A6,D,yKO,D,I/IpOB AA., «Meparormka» Ba «Mcuxonorvs» dbaHnapuaaH keicnap Ba ynapaaH
dorpanann ycnybuétn - T.: “®aH Ba TexHonoruanap” Hawpuétn, 2012 inn.

2. ]I Py3ueBa, M. YcmoHboeBa, 3. XonukoBa. WHTepdaon metomnap: Moxusty Ba
Kynnasmauwn. TANY, T, 2013.

3. Xonmo M.K. “TeomeTpuk Ba NpoekLyoH Ynamaumamk’ T., 2013.

4. Saydaliyev S.S. “Multimediya vositalari va ularning chizmachilikdagi ahamiyati’ nomli
magqolalari.
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YK 37.018.43
CrartuBka E.A.
K.nep. H., 3aBeayiowas kadeapbl UHO3eMHbIX A3bIKOB (pakyabTeTa N21,
Darmnesa J1.[.
K.Mep,. H., JOLEHT, AOLEHT Kadeapbl MHOCTPaHHbIX A3bIKOB (akyabTeTa N21
XapbKOBCKMI1 HALMOHA/IbHBI YHUBEPCUTET BHYTPEHHUX el
(XapbKoB, YkpaunHa)

ANCTAHUNOHHOE ObYYEHUE: AKTYAJ/IbHbIE NMPOBJIEMbI U TEHAEHLUU PA3BUTUA

AHHOTAUMAA. B CTaTbe NpegcTaBiieHo gUCTAHUMOHHOe 00pa30BaHWe KaK HOBAS
¢popma 0byueHns, MCMONB3YIOLLAS GUCTAHLUMOHHbIE TEXHON02MW. ABTOpbI Mepeyncisiior
0COOEHHOCTH, MPenMyLLEeCTBA U HEGOCTATKM, PACCMATPUBAIOT MEPCeKTHBbI GUCTAHLMOHHOR0
06yyeHus B cMCTeMe COBPeMeHHO20 06pa30BaTeIbHO20 NpoLeccd.

Abstract. The article shows the distance learning as a new form of education using
distance technologies. The authors list the features, advantages and disadvantages, consider
the prospects of distance learning in the system of the modern educational process.

MOCTOAHHO pacTylwmit 06beM HOBOM WMHPOPMaLLMK, BbICTpOe 0OHOBNEHWE 3HAHWIA,
BCeBO3pacTaioLL e TpeboBaHs K NPUOBPETEHMIO HOBBIX YMEHWUI 1 HABbIKOB MPU COXPaHEHUM
(a vHOrAa M ymeHblueHn) Nepuoaa BpeMeHn Ha NpodeccoHanbHylo NOAroToBKY ByayLimx
CMeunanucTos yraybmnam npoTMBOpeYns Mexay TPaAULMOHHBIMU M UHHOBALMOHHLIMM
MeTofiaMu 00y4eHws, 06yCI0BMIN MOUCK HOBBIX CUCTEM 0OPA30BaHMS.

B cBoto ouepespb, rnobanbHble nepemeHbl, CBA3aHHble ¢ naHaemueit COVID-19 npusenm
K W3MeHeHWsM B pa3nuHbix cdepax [AesiTenbHocTu obulectsa. [ocypapcTsa BrepBble
CTONKHY/MCb C HEOOXOAMMOCTbIO MOCTPOEHWS Takoi CUCTeMbl 0Opa3oBaHus, KoTopas B
OT/MYME OT TPAAMLIMOHHOIA, CNocobHa NPeayCMOTPETb BO3MOXHOCTYM 00YUYeHNs rpaxaaH faxe
B YC/I0BMSIX CAMOM30NSALMM M KAPAHTUHHBIX MEPONPUSITUIA. TIPUHMMAsR BO BHUMAHME €lLLe 1 TO,
YTO TPAAMLMOHHAs cuCTemMa 0Opa3oBaHMUst M3-3a CBOEW WHEPLMOHHOCTM He BCerfa ObicTpo
pearnpyet Ha ObICTpONpOTeKaloLLMe M3MeHeHUs1 B OOLLECTBE MHOTMe CTPaHbl HAYMHAIOT
LIMPOKO MPUMEHSATH HOBble MHPOPMALMOHHbIE TEXHONOTUM W CBA3aHHbIE C HUMWN METOfbI 1
bopmbl A5 opraHm3aLmm npotecca 00y4eHns pasinyHbIX kaTeropuii 0bydaembix.

B HaumoHanbHOM Joknage «O COCTOSHUM M NepCrekTUBax pa3BuTis 00pasoBaHus B
YkpanHe» [1, c. 159] Bbigensietcs psf KaoueBblX MpobaeM pasBuTUs U BHEOPEHUS
MHPOPMALIMOHHO-KOMMYHMKALMOHHBIX  TexHoNMorMii B 0Opa3oBaHue,  TpebyioLmx
HEOT/IOXHOro pelleHns. B KayecTBe nepBoi npobiembl aBTOpbl BblAesioT npobnemy
(bOpMMpOBaHUS, BHEpEHWS] W HAYYHOTO COMPOBOMXEHUS €efMHOrO 0Dpa3oBaTeNbHOTo
MHPOPMALIMOHHOTO  MPOCTPaHCTBA ~ YKpauHbl. Ko  BTOpoit  npobneme  oTHOCWTCA
pa3BepTbiBaHME W COBEPLUEHCTBOBAHWE HEOOXOMMMbIX 3/1e-MEHTOB  MHPACTPYKTYpbI
PErnoHabHbIX MHPOPMALMOHHBIX W TENEKOMMYHWKALMOHHBIX CETel, B3aMMOCBA3AHHbIX Kak
Mexzy coboi, Tak v ¢ r10banbHOM ceTbto UHTepHeT. TpeTbeii MpobnemMoit SBASIETCS HU3KMIA
YpoBeHb  MHPOPMALMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHO-TEXHONOMMYECKMX  KOMMeTeHunin  (UKT-
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KOMMNETEHTHOCTE) W UMPPOBBIX KOMMETEHUMIA HACENEHNSs, MPUMEHEHNE YCTapeBLUMX
nogxodoB B OOyyeHMM W HU3Kas MOTMBALMs CyObekToB YyyeOHOro mnpolecca mno
MCNoNb30BaHWIO — mporpeccuBHblX — WMKT.  YeTBeptas  mpobnema  —QakTuyeckas
HechOPMMPOBAHHOCTb LIENIOCTHOM HALMOHANBHON NOUTUKM NMPUMEHEeHNs MHPOPMALIMOHHO-
KOMMYHWKALWMOHHbIX TEXHOMOTM B 06pa3oBaHMK, HeCoBepLUeHHas HOpMaTWBHO-NPaBOBas
0a3a, koTopas He obecrneunBaeT NOCTPOeHHE MHPOPMALIMOHHOTO OOLLECTBA U, KaK CeACTBME,
TOPMO3WT MHpOpMATH3aL M0 06Pa30BaHNS B YKpanHe.

NHpopmaTusaums obpasoBaHus npeacTasisiet coboit cMcTeMy MeTOL0B, MPOLIECCOB U
NPOrpamMMHO-TEXHNYECKMX CPEACTB, UHTETPUPOBAHHbIX C Lieblo coopa, 06paboTKu, XpaHeHws,
pacnpocTpaHeHns WM WUCNONb30BaHUS MHPOPMALMKM B MHTepecax ee noTpebuTenei npu
MOMOLWM  MCMOMb30BaHMS  HOBbIX  MH(POPMALMOHHBIX — TEXHOMOTWIA:  KOMMbIOTEPHbIX,
TeNeKOMMYHUKALMOHHDIX U T.A.

fosops 06 MHdopmaTtv3aummu obpasoBaHus bbikoB B.tO. BbiAenseT COBOKYMHOCTb
B3aMMOCBSA3aHHbIX, OpraHW3auMOHHO-NPABOBbIX,  COLMANbHO-3KOHOMUYECKMX,  y4ebHO-
METOANYECKMX, HAYYHO-TEXHMYECKNX, MPOW3BOACTBEHHBIX W YNpaBleHYecKnX MpOoLeccoB
HanpaBMeHHbIX ~ Ha  YAOBNETBOPEHWE  MHOOPMAUMOHHBIX,  BbIYUCAWUTENbHBIX 1
TeNeKOMMYHUKALMOHHBIX NOTPeBHOCTeR (a Takxe ApyrMx noTpebHOCTeN, CBA3aHHbIX C
BHeapeHnem WKT), y4acTHWKOB y4ebHO-BOCMMTATENLHOTO NPOLIECEa, a TakXKe TeX, KTO 3TUM
npoLieccoM ynpaensieT U ero obecreynBaeT, B TOM 4ucie obecneuyBaeT ero Hay4Ho-
METO/IMYECKOe COMPOBOX/eHe W pa3BuTye [2].

NHdopmaTnzaums obpasosaHus obycnoBuaa nosBAeHWe HOBbIX GOPM W METOLOB
00yyeHus. B 3TOit CBA3N MOXHO OTMETUTH 3M1EKTPOHHOE 0bYyueHne, MobunbHoe 0byyeHwe,
npumeHeHne B 00pa3oBaHMM 00NMAYHBIX TEXHONOTMIA, A TaKKe OpPraHM3auMio MaccoBbIX
OTKpbITbIX 00pa3oBaTeibHbIX KypcoB. B cucTeme 00pa3oBaHus Bce ualle HauMHatoT
OPraHM30BbIBATHCS OHAANMH-KYPCbI, MPOXOANTL OHAANH-KOHCYNLTUPOBAHWS, OHNAMAH-TPEHUHTI
n BebuHapbl. ObGyyaemble BCe LWMPe MOAL3YIOTCH WMHTEPAKTUBHBIMU  3NEKTPOHHBIMM
yyebHMKamu, NoceLLaT NAaTGopMbl, BUPTYyanbHble 1abopaTopui, BUPTYa/ibHble TEXHONApKK
nT.A.

BHeapeHne WHOOPMALMOHHBIX TEXHOAOTWA B  CUCTeMy 00pa3oBaHus  Jaer
BO3MOXHOCTb PaLMOHANbHO OPraH130BaTh MO3HABATENbHYIO AESTENbHOCTb YUALLMXCS B X0/e
yuebHoro npouecca, fienaet obyuerne bonee 3QGEKTUBHLIM 3a CHET BOB/IEYEHNSI B HETO BCEX
BM[O0B 4yBCTBEHHOTO BOCMPUSTHS 00Yy4aeMOro B MySIbTUMEMHbIA KOHTEKCT 1 BOOPYXeHWs
MHTENeKTa NOCNEeAHEr0 HOBbIM KOHLENTYa/IbHbIM MHCTpyMeHTapuem. ABTopbl lMonat E. C,,
byxapkuHa M. tO., Mouceea M. B. cuMTatoT, YTO MHGOPMALMOHHbBIE CUCTEMbI MO3BOASIOT
MOCTPOMTb  OTKPbITYIO CUCTEMY 00pa3oBaHus, 00ecneunBaloLLyl0 KKAOMY WHAMBUAY
COOCTBEHHYIO ~ TpaekToputo  0bydeHns.  WHGOPMALMOHHbIE  TEXHONOTMM  MO3BOASIOT
MHTEHCMPULIMPOBATb BCE YPOBHM y4ebHO-BoCnMTaTeNbHOO NpoLiecca [3].

Ha faHHOM 3Tare TEeXHNYeCKoro pa3BuTs B yCI0BUSX 00BbEANHEHNS KOMMbBIOTEPOB B
€OWHYI0 CeTb W KOHLEHTUPOBAaHWS MWPOBOM MHPOpMALMM BO BCEMUPHOM MayTWHe
TPAAMLMOHHBIE 3HAHWS U LLEHHOCTU HAYMHAIOT OCBAMBAIOTCS B HOBOW KOMMbIOTEPHOI Cpefe, a
YMeHMe N0/b30BaThCS KOMMBIOTEPOM W VIHTEPHETOM CTAHOBSTCS BXKHENLIMMM 1eMEHTaAMM
npodeccoHaNbHON  MOATOTOBKM  Crielpanucta atoboro npodpuns. B Takoi  cutyaumm
JMCTaHLMOHHOe 00y4eHWe BCe OO/blie BbIXOAMT HA MepBbIi MAAH M CTAHOBWUTCS OCHOBOM
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CUCTEMbl OTKPbITOrO 06pa30BaHMs, CMOCOBHOTO MpeocTaBnTh 00y4aemMbIM BeCb KOMMEKC
00pa3oBaTenbHbIX yCIyr Ha 0bOM paccTosHWM OT 00pa3oBaTebHbLIX YUPEXAEHNA C
MOMOLLbIO CNeLManU3MpoOBaHHON MHGOPMALIMOHHO-00Pa30BaTENbHOM Cpefbl MOCPEACTBOM
NHTepHeT.

B oTOil CBA3W CnefyeT MOAYEPKHYTb, YTO AMCTAHLMOHHOE o0ydeHue cnepyeT
paccmaTpumBaTh Kak HOBYIO pOpMy 00y4eHNs, a He Pa3HOBUAHOCTb 3a04HOM GOpMbI 00y4eHMs.
[MCTaHUMOHHOE 00y4eHre NMOMKUMO OCHOBHbIX YYACTHMKOB y4eOHOro Mmpouecca, Takux Kak
obyvatowmii 1 obyyaemblii, TpeOyeT elle BOB/MEYEHUS LIMPOKOTO Kpyra Creumaancros
(NporpaMmMuCTOB, CNEUMANMUCTOB WHTEPHET-TEXHOMOTWIA M B 00AACTM  KOMMbIOTEPHbIX
KOMMYHMKALiA, METOAMCTOB U T.4.).

[lMCTaHuMOHHOEe 00y4eHWe NMeeT CBOW [IOCTOWMHCTBA U HepocTaTky [4, 5, 6]. Cpeau
JOCTOMHCTB Pfif, aBTOPOB OTMEYAlOT Takue XapakTepuCTUCTUKM, Kak MapaiienbHOCTb
(BO3MOXHOCTb  COBMeLaTb 00ydeHWe W [pyrue BuAbl [esTeNbHOCTM, B YACTHOCTM
NpodeccMoHanbHYi0); TMOKOCTb (BO3MOXHOCTb /it 00y4aemblX He MocellaTh ayauTOpHble
3aHaTMS W paboTatb B YOOOHOM [ HUX PEXMME); ACMHXPOHHOCTb (0bydyaemble W
npenofiaBaTeb peann3yloT TEXHONOMMI0 00y4eHs B YA00HOM A HUX OTPe3Ke BpemMeHn);
HOBble YHKLMM npenofaBaTens (KoopAMHaumMs NpoLecca, KOHCYIbTHPOBaHWe 0byyaemblx 1
KOPPEKTUPOBKA WX [EeATENbHOCTW MpU  MOMOWM  MHQOPMALIMOHHBIX  TEXHOMOMUIA);
AMHAMUYHOCTb  ANCTaHUMOHHOMO 0bpa3oBanus  (Umpposm3aums yuebHbIXx MaTepuanos
No3BONSIET ~ CBOEBPEMEHHO OOHOBASITb  yCTApeBlUME — MaTepuabl);  MHTEPAKTUBHbIE
BO3MOXHOCTM (MCMO/b30BaHNE BOMOXHOCTEN MHYOPMALIMOHHDBIX TEXHONOTMIA A5 CO3AAHNS
HOBOV YyuebHO/ cpedbl C MHTepraumeit 3Byka, [BWXeHWs, 00pasa, TEKCTa); paclUMpeHHbI
JOCTyn K uHpopmaumm (B MWUpOBOI NayTuHe obydyaemble MOryT HaiUTW noOOM pecypc B
GubnnoTekax ntoboN TOUKM MUpa).

[IMCTaHLMOHHOE 06yUeHne 3KOHOMUYECKN SPPEKTUBHO C TOUKYM 3PEHIIs BO3MOXHOCTH
00yyeHus 10boro koaMyecTBa 00Y4AIOLLMXCS NPU OTCYTCTBUM HEOOXOAMMOCTU NPUCYTCTBUSA
obyvarowero (obyyalowmx) B ayautopun. [pu 3TOM, paccMaTpuBas 3KOHOMMUYECKYH
3 HEKTUBHOCTb AMCTAHLIMOHHOTO 0DY4YeHWst BCe e CeflyeT YYWTbiBaTb MepBOHAYasbHble
3aTpararthbl Ha NpuobpeTeHne 0bOpyA0BaHMS, NPOrpaMMHOro obCreyYeH ks, Ha onaaty ycnyr
COOTBETCTBYIOWMX CMELMANNCTOB; TeKYLME PACXOMibl HA COflepXaHue WTaTa CneLmanmcTos,
3aHMMaroLLMXcsl pa3paboTKoi, METOOMYECKON M TEXHWUUCKOW MOALEPXKOW AMAAKTUUYECKMX
MaTepuasos.

MpenmylLecTBa AMCTAHLMOHHOTO 00yyeHusi, MO CPABHEHMIO C TPAAMLMOHHBIM
04eBWIHbI. OfIHAKO, HENb3s1 HE BbIAENUTb Psif, JOBO/IbHO CYLLECTBEHHbIX HEAOCTATKOB. Mpexae
BCEro, OTCYTCTBME OYHOTO 0OLjeHMst 0by4aemoro C mpenofaBaTtesieM MOXET MomeLaTb
YCTaHOBMEHWIO  3MOLIMOHANIBHOTO  KOHTaKTa M CO3[laHWI0  TBOPYECKOW —aTmocdepbl.
Heobx0AMMOCTb NOCTOSHHOMO JOCTYNa K WCTOYHMKaM MHbopmaumn TpebyeT TexHUYeckom
OCHallleHHoCT  obyyaemblx. [pu  KOHTPONbHOM MpOBEpKe 3HaHWI obyuaemblx Npu
JMCTaHLMOHHOM OOYYEHWUN MOXET BO3HUKHYTb npobnema ayTeHTUdMKaLMs Nonb3oBaTens.
[Lnst HekoTOpbIX 00Y4aeMbIX MOCTOSIHHBIA KOHTPO/Ib MOXET ObITb MOLLHBIM MOOYAUTENbHBIM
CTUMY/IOM, O[JHAKO MOAOOHBIF KOHTPO/b 3aTPYAHUTENEH NPU AUCTAHLMOHHOM 00y4eHnN.

[lanbHerilee COBEPLUEHCTBOBAHME AMCTAHLMOHHOTO 00y4YeHWs UCCiefoBaTent BUaST
B PasBUTUM ClIefyOLLMX B3aMMOCBS3aHHbIX HAMPAB/EHWIt: a) TEOPETUKO-METOA0N0TMYECKOM;
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6) HOpMaTMBHO-NPABOBOM; B) METOAMYECKOM, Mpeamnoaralolem 1ccnenoBaHme, paspaborky
¥ BHeapeHve $HopM, MeTOLOB W CPeACTB ANCTAHLMOHHOTO 0BYUEHUS:; ) TEXHONIOMMYECKOM,
OCHOBAaHHOM  Ha  HayyHoM  npumeHeHWn WKT B [AMCTaHUMOHHOM  0ByueHWw;
[) OpraHM3aLMoHHO-NpakTieckom [71.

Wcxops 13 BblenepeyncieHHoro, NpUHUMAs BO BHUMAHWe CyTb WH(OpMaTM3aLmMm
00pa3oBaHWs W HanpaBieHWs  COBEPLUEHCTBOBAHWS  [MCTAaHLMOHHOMO  00yueHus,
NpoOaHaIM3MpOBaB MCUXONOrO-Nefarorviyeckylo UTepatypy Mo Teme WCCIefoBaHWs |
OMMpasicb Ha NMPAKTUYECKUIA OMbIT XOTENOCh Obl AKLEHTUPOBATb BHUMAHME HA OCHOBHBbIX
yyacTHMKax yyeOHOro npouecca. Hu cynepcoBpemeHHoe 00OpyOBaHWe, HU Haauuve
OTPOMHOrO  LUTATa TEXHWYECKOW MNOAEPXKKM W  METOAMCTOB, HM JAXEe MOCTOSHHO
06HoBNsIOLLEECs NporpaMMHoe obecrneyeHue He CoCOOHbI TBOPUTB Yyaeca npw OTCYTCTBUM Y
00yyaemMoro enaHus Uan/m yMeHus CaMoCToSITENIbHO MOMydaThb 3HAHUS. Mpy opraHM3aLmmn
JMCTaHLMOHHOMO 00yueHus CefyeT NOMHUTB, YTO OCHOBY 00pa30BaTe/IbHOrO NpoLecca npu
TakoM O0OYy4YeHWW COCTaBASET — LeneHanpaBieHHasl W KOHTPOAMpYyemasl  WMHTEHCUBHAs
camocTosiTesbHas pabota 0by4aemMoro (KOTOpbI MOXET YuMUThCS B y0OHOM 15 cebsi MecTe,
No WHAMBMAYANbHOMY pacnucaHvio, uves npu cebe KOMMIEKT CrieunasnbHbIX CpeacTs
00yyeHMs ¥ COTNACOBaHHYID BO3MOXHOCTb ~ KOHTaKTa  CMpernojaBatenemM W Apyrumu
obyvarowmmucs  npu nomowwm  MKT. B 3Toi  cBA3W, OT obyyaembix Tpebyertcs
CamoCToATENIbHOCTb M CO3HaTeNbHOCTL [8; C. 18], a oT obyuatowiero — cosgaHue npouecca
00y4eHns cnocobHoro chopmmpoBatb y 0byyaembix NOTPEOHOCTb COBEPLUEHCTBOBAHMS
3HAHWA, OBMAfEHWs  YMeHWeM  OpraHu3auuM  CamoCTOSITENbHOW  MO3HABATE/bHOV
LeATeNbHOCTH.

Takum 06pasom, peLLeHne aKTyanbHbIX NPOOIEM AMUCTAHLMOHHOTO 00y4eHUs BUANTCSA
B YCTPaHEHWW BbISBNEHHbIX HEAOCTATKoB. [lpexae BCero HeobXxopnmo obecneunTtb
MaKCMMAIbHYIO MHTEPAKTUBHOCTb AMCTAHLMOHHOTO 00y4eHMst MOCPencTBOM  MMUTALMM
peanbHoro OOlWeHWs € npenofasatenemM. KOMMNEHCALMS JIMYHOTO  OOLLEHWS  MOXET
LOCTATATbCsl 32 CYET WCMOMb30BAHUS PA3NMYHBIX TUMOB 3NEKTPOHHBIX KOMMYHUKALMIA
(3n€eKTpOHHas MouTa, BUAEO W ayAMo COODLLEHNS). B 3TOW CBA3M BO3HMKAET HEOOXOAMMOCTb
MOBbILEHNS NPOGECCMOHABbHBIX KOMMETEHLMIA obyyatowmx (0cobeHHo MHPOpPMALMOHHO-
KOMMYHMKALMOHHO-TEXHONIOTMYECKMX KOMMETEHLMIA), A Take NoafepKaHue BCeii CHCTeMmbl
LMCTAHLMOHHOTO 00yYeHWs B aKTya/lbHOM COCTOSHUM.

3ddeKTUBHOCTb W NEpCreKTUBHOCTb CUCTEMbI AUCTAHLMOHHOMO 0bydeHns Oyaet
ONpenensTbcs He CTO/bKO TeM 00BEMOM 3HAHWIA, KOTOPbIF OHA CMOXET faTb 00y4aembIM B
€VHWLY BPEMeHU, a HACKONbKO eddeKTUBHO OHA CMOXET CHOPMMPOBATL Y MOCAEAHWX
N0O03HATENBHOCTb, MOTPEOHOCTb M CMOCOOHOCTb CaMOCTOSTENbHO [00bIBATH 3HaHUS. U
TONBKO MpU Pa3BUTUW Yy 00yd4aembiX MNOTPEOHOCTM MOCTOSHHOTO COBEPLUEHCTBOBAHMS
“MeloLLerocst Garaxka 3HaHWIA, a TaKKe OBNALEHNUS yMEHVEM OpraH13aLnn CaMoCTOATENbHOM
MO3HaBATE/IbHOM [esTENbHOCTU MPOUCXOAUT GOPMUPOBAHWE HOBBIX YMEHWA W HABbIKOB B
TeUeHMe BCeV NOCNenyIoLEN YKU3HM, YTO SIBASIETCS 3a10TOM NMPOGECCMOHAIBHON aKTUBHOCTH W
CTaHoOB/eHMs npodeccrorana.
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SECTION: ARCHITECTURE

YK 72.03
WUcnhamosa [InnHosa FaipatosHa
CT. npenopasare/ib,
MapaoHoB 3nwop,
MarucTpaHT
CamapKkaHaCckuii FoCyaapCTBEHHDIN apXMTEKTYPHO-CTPOUTE/IbHbIA UHCTUTYT
(CamapkaHg, Y36ekncTaH)

APXUTEKTYPHOE PELLEHUE 03[J0POBUTEJIbHbIX 3JAHUIA HA TOPHbIX
TEPPUTOPUAX

TOF OJ1AM XYAYNAPUJIA COFTOMIALLTUPULL MYACCACAJIAPUHUHT
APXUTEKTYPABUI EYUMUN.

AHHOTaLMA. Y10y MaKoaga TOF 0Agu Xygygnapnga KULLMAGPHIHE CANOMATANUHU
MYCTOXKAOMAAL MaKCagMga gam  ONML, COFMOMAQLITUPHLI  MACKAGHAGPUHW  Kypull  Bd
YNApHUHE MOGGMi-TeXHUK Ba3acuHU PUBOXIAHTUPKLL BA 3aMOHOBMI Tanabaap acocuga
WAKAAAHTUPULL e4UMAAPU EPUTUNIRAH.

KnioueBble cnoBa: McTopus, KypopT, apXUTEKTYpd, MeguuMHCK1e Hayku, OTgbiX,
apXUTEKTYPHO-MNIAHUPOBOYHORO PeLLIEHNS], Y UPeKgeHHsl.

Kamr cy3nap: Tapux, KypopT, apxutekTypa, Tubbmér dannapu, gam o,
MEBMOPWI - PEXANALLTUPULL e4MMAAPH, Mydccacanap.

Pecnybnnkaaa MHCOHNAP canomaranrura karta 3bTmbop bepunamokaa. Xamuataaraa
COF/IOM MYXMT LIAKANAHTMPHMLUFA Ba YIAPHWHT MyaMMOAapura eqnum TOMMLUra yaa karta
3bTN6op Oepunmokaa. TOWKEHT waxpuaa Kynnab KacanxoHa, MOAMKAMHMKA, [LOPWXOHA
axonura xm3mar kypcaragu. llaxappa Ba Lwaxap Tallkapucupa CaHaTopui, CaHaTOpWid-
npodunakTopuii, fam onnw yinapura Tanab karra 6ynmokaa.

WHCcoHNap Ba WMHCOH MaHdaaty OupuHUM papaxann coxa cudatapa Kyumnau.
MyxTapam topToowmmu3 Tawabbycnapy 6unan iMmnnapra Hom Gepull Ba yiua nunga manym
Oup coxara Kynpok abT1bop kapaTvil aHbaHa Tycura kupub 6opmokaa. XXymnagan 2000-1Ann
coFnomM  asnofg, vuau, 2005-mn  Cuxat-canomamimk  nuan, 2006-nun  Xomunnap Ba
wudokopnap munn, 2007-inn Vxitumonii xumos imaun, 2015-iun Cornom 6ona innu, 2016-
vimn Cornom oOHa Ba Oona WM 0ebd 3bNOH KWIMHTAHAWTUMHUHT ¥3K Oy coxapa KarTa
Y3rapuWwnapHWHT 103 GepuLln Ba COXaAaru TYKAAPHUHT TaLIKMA 3TUATAHN QUKPUMMNSHUHT
JANMAMANP. BU3HWHT GuKpumK3ua xap Oup BunoSTAA Ba TOF ONaM Xydyanapuia ylwby
MapKasNapHWHT GupialiraH siroHa mapkasfnapy Talwkua 3Tuaca Ba Oup GUHOHWMHT y3upa
MHCOHMApra AeM O/ Ba AABOMAHMLL TYPAW XWM3MaAT KypcaTull amanra owvpunica, sHaga
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Camapanupok HaTuxara puwwmniL MyMKUH. by »yaa KeHr Ba atnodanya ypraHuiiHmn tanab
3TUAaAnraH Macana xucobnanaau. [1]

X03Mpru KyHra kagap ywby MacanaHuHr Tapuxwii Herm3napyHy usnaw Makcagmaa
013 YTMULL apxMTeKTypacura Mypoxaar kunamus. Kagumaad ToF xyayaiapuaa Ba ToF 0nam
Xyoyonapuaa  KMWWAAPHWHT  CANOMAT/AMIVHU - MycTaxkamialw — Makcagupa  TOFonam
Xyfyanapuaa Tabuit wudobaxw Gynoknap OyaraH xornapaa Ba XaBocu yda xam To3a
OynraH MHCOHNAp yuyH ¢oipann 6yaraH wupobaxww YeMAMKNapy rnéxnap yTypunaaura
KOMNapAa AaBONAHNMLI XaMa aM OIMLL Y4YH am OIMLL MACKaHAapH, CaHATOpUsaap KypuLL
Makcagra MyBodOUKAMNp.

X03upr KyHAa xam PecnybavkaMu3HOHT TOFAW Xymyanapuia dam onvw Ba
JABOMAHWLI MAcKaHNApUHUM Kynaab yupartuwl MyMKWH XymnagaH OyHAaai mackaHnappad
TOLIKEHT BUNOATUHUHT YNMEH AaM OIULL CUXATTOXM YKM33ax BUAOSTMAATM 30MUH aMm 0L
caHaropusicy, CypxaHaapé BUIOSITUHUHT OMOHXOHA fiaM O/WL MackaHnapu kabu kynnab
BMIOATAPUMU3AAA Xam OyHAAN CUXATTOX1IAPHN YYpaTULLMMMU3 MYMKUH. [2]

Ywby nonxamusaa ToF onaM XyAaan xamaa atpod MyxuT naHawadTh eynmn xam
KypcatunraH. by Takaud noimxa YpryT Tymawu ‘Kopa Tenma cyB ommopu’ ongura
MymxannaHraH 6yaunb, 4 kasataaH nbopat 500 ypuHANaWP.

. -ty - 2 . ~
7'PGCM.TOF/7M Xygygaapga cofioMmaaluTupuil gaBoall MyaccacacuHnHe TGK/'IVIgﬁ JIOMNXACH.

Ywby noinxa 3amoHaBwii OuoTek ycnybnapaad ¢oipananuarad 6yanb, yHuHr
KYpUHALWIM TabWaTAAH OAMHIraH Kyl SibHU OypryT kypuHuwmra sra. CoflomaalITMpuLL
[ABO/AL MACKaHU KOMMIEKC eynmura ara 6ynnb, BMHOHWHT aTpodupa anoxmaa-anoxuaa
KMYMK KOpNyC/1ap xoinawrupura. [3]
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By Taknnd noinxa Ypryt TYMaHUHWHT TOFAW Xyoyayra MyixanaaHrad 6yaub, Tof ongu
naHwadT eynmm, cyBaaH dordanaHuil, cys bunaH gasonaLl, CyB OAAM Aam ONNLL XOWAapu
AXLUIM e4VMUHM TOoNraH. ATpodaarv Tabbuii MyxuMTAAH YHYyMAN poaanaHnaraH.

X03MprM KyHAQ lWaxap 3KONOTUK XO0/MaTW, TexHWKanapAaH 4MKAETraH 3axapau
MOJAJanap X0XNanM13MM NYKMN MHCOH caliomatamrra Tabeup stagu. by aca y3 ypHupa v
daonmaTMra xam Y3WMHUHT canbuin XanaTMHU HOMOEH 3TMO MLLNAHAMKHW KaManTMpaau.
byHaai xonnapaa aca pakarrmHa Tosa xaBoav iaM 0L MackaHnapura 6opub jam onmw Ba
XOPAMK UMKAPULL OpKaIM  KMWMAApAa axXwW  Kaiguat VAFOTMI BA  UMMYHUTETHM
MycTaxkamnab onuL MMKOHMSTM 6op. [4]

FOPTUMM3HUHT aKcapusT Xyayaaapu KypFyKum Ba €31 UCCUK Yy Xyayanapra TyFpu
kenagu. byHpait Xxyayanapaa UCTMKOMAT KMTyBUM KULLIMAAPAA E3HUHT MCCUK KYHNApWaa TOF Ba
TOFIN XyAyanapra 6opnb aam oanLL XOpAMK YMKapUL Macanacu Typaau. LLyHaan skaH 6u3
IOPTUMU3HWHT  TOFIM  XydyAJapyW Ba MackaHnapupaH Kepakav Ba Y3 ypHuga TyFpu
doiganaHmMoFMmu3 3apyp.

YPryT TYMaHWUHWHT TOFAM Xydyaura Mymkannanrad 6y Taknud noinxa 6yryHri kyHaa
Oy rysan Tabuat xampa Wwudpobaxil MackaHAAH MHCOHAAP COFMIMHM TUKNALW Xamaa Aam
oMW yuyH dorpanannw makcaara myBodbdukamp.

CINMAUCOK UCNMOJIb30OBAHHbIX UCTOYHUKOB
1. T.0. Kaablposa «[lyTu apxuTeKTypHOro Bo3poxaeHus Y3bekncrana 3a XX - Hauana XX| BB.
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CamapKaHaCKuii FoCyaapCTBEHHDIN apXMTEKTYPHO-CTPOUTE/IbHbIA MHCTUTYT
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WUCCNEJOBAHUE UCTOPUYECKUE 0310POBUTE/IbHBIE YUPEXKIEHUI
LEHTPA/IbHOW A3UKN

AHHOTauMs. B 3TOii cTathe Mbl MPUBOGUM MHPOpMALMio 00 06pazoBaHMm
MEGULIMHCKMX YIPEXGEeHNI, MX PACTON0KeHUN B 20p0Gax, X POM CPEgU JItogeli B MPOLL/IOM.
MbI MOMbITAANCH B32/ISIHYTb HA GPXUTEKTYPHYIO UCTOPUIO KYPOPTOB B MPOLL/IOM 1 UCTOPUS X
POPMMPOBAHMSI.

Annotation. In this article, we provide information about the formation of medical
institutions, their location in cities, their role among people in the past. We tried to look at the
architectural history of the resorts in the past and the history of their formation.

KnioueBble cnoBa: VicTopus, KypopT, dpXuUTeKTypd, MeguLMHCKUE HAyKH, OTgbiX,
apXUTEeKTYPHO-MIAHUPOBOYHORZ0 PELLIEHMS, Y PEKGeHHS.

Keywords: History, resort, architecture, medical sciences, recreation, architectural
and planning solutions, institutions.

Mocne 0bpeTeHns He3aBUCMMOCTY Obln SOCTUTHYTbI GONbLUME YCNEXW B COXPAHEHUM
MCTOPUYECKOI W KyNbTYPHOM CPefbl U ee 1CMOb30BaHNM B COBPEMEHHbIX Liesix. XoTs 6bi1o
HanMCcaHo MHOTO KHUI O Hay4HbIX MCCNENOBAHMAX W M3Y4EHMM HaWMX WUCTOPUYECKMX
NamsSTHUKOB M KYJAbTYPHOrO Hacnenums, B UCTOPUM OOLLECTBEHHBIX 3[aHWIA BCe elle ecTb
BecuncneHHble 0671aCTy, KOTOPbIE BCE elle HeN3BECTHbI Hayke U He U3YYeHbl JOCKOHA/IbHO.

B 31Ol cratbe Mbl npuBOAMM MHGopMaLMio 006 00pa3oBaHMM MEAMLMHCKMX
YUPEXOEHNA, UX PaCroNOXeHUUM B ropofax, WX ponn Cpean nogen B MPoLIoM. Mbi
MOMbITAINCb B3MISIHYTb HA APXUTEKTYPHYIO CTOPUIO KYPOPTOB B NpOLL/IoM. [1]

N3BECTHO, YTO paHblue MeAMLMHCKAs HayKa Oblna HAMHOTO flyylle pa3BuTa B CTPaHax
BocToka. VIMEHHO MO3TOMY MEOMLMHCKME YUYPEeXAEHWs NOAb3YoTCH BO/bIUMM BHUMAHKEM
HaceneHusl. Ha Tepputopuu Y36ekuncraHa B X BeKe 3HAUMUTENbHO Pa3BMBAINCH MeULMHCKME
Haykn, a B Xll Beke ¥ No3xe B KPynHbIX ropofax, Takmx kak byxapa, CamapkaHp, Ypreru,
TalukeHT, Obln cBov BoONbHULBI. Bennkue aesiteny BocToka, Bevkue Bpaum A6y bakp ap-Pa3n
1 ABy Ann nbH CrHa Takxe Cepbe3HO OTHOCUAMCD K CTPOUTENBCTBY OBLLECTBEHHBIX 30AHNI B
cBoe Bpemd. Ap-Pasum noctpoun 6oan|/|uy B barmage, a M6bH CuHa - B XamagaHe.
CTpouTenbctBo  «[lop-yw-wndo» AR YrHETEHHbIX Jiofei, 0DyyeHWe MeaMLMHCKOro
NepcoHana, MpaBW/IbHAs OPraHM3auus MEAMLIMHCKOrO OOCTY)XMBAHWS OTHOCATCS K 4uchy
1o6pbIX fien, 1 3Ty paboTy Bceraa nopaep)KuBaav NpaBuTenu.
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“Ucnamckne  CcynTaHbl M BeaMkWMe mpaBuTenn  cobupanu  nekapctBa  npu
rocyapCTBeHHO NOAAEPXKe AN YaydLeHUsa 300poBba oaen. C MOMOLLbIO 3HAIOLLMX Bpayei
OHW NOCTPOUAM YA06HbIe v Nerkue BoNbHULbI», - MMcan ucTopuk XIl Beka Pawmanaauny. [2]

Paii, WcdaxaH, XamagoH, Camapkang, byxapa, KokaHg u Ypreny, ropoga
MoBapOoyHHAXPa, [1Ba M3BECTHbIX HAYYHbIX LIEHTPa MpaHa, B X-XII Bekax umenn 6onbHULbI, Tae
Bpauu paboTain € NpefaHHOCTbIO HApoAa. Bpaun 0ObIMHO 3HANM HECKONbKO A3bIKOB. 3TO
NomMOr/0 MM BeCNpUCTPACTHO pa3roBapmBaTh C NaLMeHTaMu 1 00yyaTh CTYAEHTOB MeAVLIMHE.

bonbHMLA 1 ee MeanLMHCKAs [esTeNbHOCTb OpPraHM30BaHbl B 0OMEeH Ha pasfinyHble
ycnyrn.  COrnacHo  yupeguTenbHbIM  [JOKyMeHTaM  byrpaxaHa Mbparvma Tamrouxawa,
npasueLuero B Camapkanje ¢ 1046 no 1068 rog, B cepefunHe 1066 ropa Ha yauLe Pusaop bbina
OTKpbITa 60/bHMLA.

O.T. Pa3mblLLAss O MECTOHAXOXAEHMM 60NbHULbI, BONbLIAKOB NPeANoNaraeT, 4To OHO
COBMajano co HanpasneHnem yamubl Co3aHrapoH, KoTopas ceivac HaxoamTcs Hefaseko ot
naowaam PervctaH. Mo ero cnoBam, 60bHMLA HAXOAUTCS B OAHOM M3 NPUrOPOJOB rOpofa, C
OJHOM CTOPOHbI FPAHNYUT C MEYETLIO, C APYTOW C AepeBbAMMN 1 JOMAMM.

Mcxona M3 apXMTEKTYPHO-NNAHMPOBOYHOTO PeLIeHUsl, MOXHO CAeNaTb BblBOA, YTO
Camapkanfckas 6onbHMUA Gblna 6a13Ka N0 apXMTEKTYPHOMY CTPOEHUIO 3[aHUS Meapece,
KOTOpOe B TO Bpemsi Obl/10 LUMPOKO PaCNpOCTPaHeHO He To/bko B CpeaHeit A3um, Ho v Ha BCem
ncnamckom Bocroke. [3]

MnaH1poBOYHOE peLleHne BHYTPeHHero ABopa, XapakTepHoe /1A 34aHni meapece,
KkapaBaH-capas, MEUeTH, TaKe OueHb NoaxoauT Ans 6oNbHUL. Befb Takas apxuTekTypHas
UCTOpUSA MO3BONWIA PA3MECTUTL Nanatbl NaLMEHTOB, BbIXOAALLME BO BHYTPEHHW ABOp, U
OpraHv3oBaThb pasfnuHble BUObl MeAULIMHCKMX ycayr. Kpome TOro, BO BHYTpeHHem JBope
CO3/iaHbl KOMBOPTHbIE YCNOBMA 1 TEHUCTOTO OTAbIXA B TEYEHME AHS.

MoMnMO KBaIMGULMPOBAHHbBIX Bpayel, B 4oMax oTapixa U 6oabHMUax CamapkaHaa
paboTany MeacecTpbl, JOHOPbI KPOBW, MOBapa, MMambl, YoopLmLbl 1 rpabutenn. Y Hapofos
CpenHeit A3um 1 BocToka CTano Tpaguumer co3faBaTb NETOM MPUATHbIE Cafbl U3 MECT,
GoraTbIx NPOXIALHON, TEHUCTON U YMCTON BOJOW. B NPOLLAOM Takwe cafbl MCMO/b30BANNCh B
OCHOBHOM /11 B/afleNbLeB KPYMHbIX [JOMOB. B HEKOTOpbIX Cafax OHW MOCTPOUIN
creupanbHble rocnuTanu Ans o0CayXMBaHWS 3HaTW. Hanpumep, Ha niowaamn Kaiikosyca 3a
npenenamm TALLKEeHTCKOM KpenocTy (XVI Bek) HAaXoomacs rocnuTanb A5 NPUBMAETMPOBAHHbIX
JBOpSiH U conpat. focnutanb pacnonoxeH B ynobHOM MecTe BO ABOpe, Kyfa C noss 6os
NPMBO3NAN PaHeHbIX B GOEBbIX CTONKHOBEHMSIX KHSA3€M U CyNTaHOB. MOMWUMO fleveHns B cagy
YCTpanBaMCh AnTepaTypHble Oecebl, 3aCTO/bsl, aHEKAOTbI A/1sl 3HATH.

CMAUCOK UCNOJIb30BAHHbBIX NICTOYHUKOB
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SECTION: BIOLOGY SCIENCE

Kocumosa 3yxpa TypryHoBHa

3oo0n10rua Kadgeapacm MarucTpaHTH,
AtabaeBa Haprusa KapumosHa
Jkonorus kadeppacu, 6.¢.H., AOLEHTH
V36ekucTon Muanmin ynusepcurery,
UkpomoB Cupoxuaani AGayNBOXUA, VFK
buonorusa yHaamumn yKuTysun
HamaHraH paBnart yHMBepcuTeTH
(TowkeHT, Y36eKUCTOH)

4YOPBOK CYB OMBOPUTA UK/IMMJIAWLUTUPWJITAH NENAOb (COREGONUS PELED)
BAJIMFUHUHT BNO-3KOJIOTUK XYCYCUATIIAPU

AHoTaums. Ywby makonaga Yopsok cys oMbop1ga MKIMMAALITUPMARAH 6anmukaap
Tyepucnga mabaymort bepuneaH. LUy 6annknap katopu Coregonus peledHu xam 61mo3konomk
XycycuaTnatu  xakuga — mabaymotr  bGepwsieaH.  Coregonus  peled 1988  —iiniga
nkaMmMAawTUpmeaH bynca Yopsok cys ombopuea MKIMMAALITUPMAAH nensg (coregonus
peled) ycuwm, puBOXAGHMIIM KYpCATKM4AGPY, MOPPONOMK XyCycUATAapu BA Kynamuil
CypaTIapuHN YpeaHuLLI2a KapaTUIRAH.

Kamrt cy3nap: Mensg, Hepect xapaénu, YopBok cys ombopu, gopenn.

rmapobuonorus Ba NXTronorvs 6YAMMUHUHT MabaymoTura Kypa YopBok cys ombopu
MXTMEDAYHACUHWMHT WKWK AaBpuaa (1989 nnga pactnabku Typnap 6y AapénapHuHr
Mckem, YoTkon, Kokcy Ba Maiaa papé Ganvknapu spu. UxtnédayHa tapkmbuaa snaHFoy
OCMaH, OfNI MapuHKa, TrbeT ronect, Kyluakesuy ronect, Typk COMUK KelnHrv innnapaa
OAMA MapuHka cyB ombopw 6yitnab Tapkanmb ketan.Yopsok cyB ombopuaa Mccukkyn
dopeny (nMumHKanapy Ba MOIOA) pexanaliTMpuaraH KUpUTUANLIK amanra owmpungm. 1980
AnnaaH KeinH coTunagmnraH 6anvknapHUHT TypAApUHK KYNAnTUpuLL yuyH YopBok cyB ombopw
Ca3aH, KyMyLUCMMOH kapn Ba kamanak gopen, TOACTsk Gunan TynamupuaraH. bokui nantuaa,
XWNTON KOMMNEKCMHUHT MAoHOOLW Ba cemu3 Ganuknapu Tacogmdar nainpo oynan. 1982-1988
virnnapaa. MenesHuHr InumnHKacy Kyunpub onnb KenmHran. 1979 innaan Mccukkyn gopenn sa
1985 mnga nensg, wiaoHoOow Ba Amyp GeroHa Ganvknapu Hasopar yuyH oBnalga Tyla
boLnaan

X03upru nantga Yopsok cys ombopunaa 8 ounara Ternwan 5 Ta Maxannwii Ba 16 Ta
pexanu Ba Tacoaudwii TaHnaHraH Ganvk Typaapy (21 Typu Ba KWUMK Typaapw) silaiam.
TYPNapHUHT COHMIa Kypa, OMpWHUM YPUHHW Kapn Ganuknapy, keinH wumon banvknapu,
JI0COCMMOHNAP Ba bolkanap arannanau.

V36eKnCcToH Xyoyamaa xyaa Kyn CyB xas3anapu maexyn 6yavb, GynapgaH 6upw
TOLKEHT BMIOATMAA KOWNawraH YopBok CcyB ombopuamnp. YopBok CyB oMOOpU TOLIKEHT
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BUAOSTUHMHT LUMMOAMAA YMpUnK Aapécnaa XomnaturaH Ba 2 Kyd. KM xaxmra sra. 37 km? cys
CMpTUHKM GanaHpnmmn 168 meTpra TeHr Tow yimann TyFoH Tycub Typagn. Y 3209 M
GanaHAMKKa ara Karra YnMEH ToFUaaH axiwim kypuHnb Typaan. Cys ombopw kaTTa axamusTra
ara. Pecnybankaga wumon Ganvk TypaapuaaH NensigHu UKAMMAALWTMpULL uwnapy 1982-
vnpa 6GownaHraH. Yopeok cyB ombopura nensp KMPFUCTOHHWMHT TOFAW XxaB3anapwiaH
JIMYNHKAINK BOCKMUMaa 010 KennHraH. MeasgHUHT AMYNHKACUHN KMPFUCTOHAAH 0nmb KenuLw
BaKTuAa,TacoamdaH 6oLka lWwmmon banuknapy Typu xam kenud Koarax.

OnanH Y36ekncToH xas3anapuia Tapkanmarad.1982-88 nunnapaa xap nuam Yopsok
cyB ombopura KUpFUCTOH TOFIM CyB xaB3acu Ba Oanuk 3aBogn CoH-Kyngapscu Ba
Ncenkkynaan andmHkanapyu onmnb KennHraH. Xo3upru Baktaa Yopeok cyB oMOopy TOLLKEHT
BUIOATMAA TapKaraH.

T.B. CannxoB Ba H.K. AtabaeBa mMabaymoTiapura kypa Aactnab nenspHuHr cys
ombopuaary MMKOOPW YHYa KaTTa 3Mac 34, KeMWHYaNMK 3ca nensp MyansH OBYMAMK
06beKTUra aitnaHan. YopBoK CyB XaB3acu CyBlapuia CasaH, MapuHka, dopen, ok banmk Ba
nensp GanvKNApuUHKM  ydpaTul MYMKWH. bynapaaH 3sHr axamustaucu nensg 6anven
xucobnaHaam. bapua wumonnit 6anrknap curapy ém cyarmunapu Gop. Ex Teprcn Gup o3
3WUAILUraH, KYHAANAHT KeCUMM 0BaN KYPUHULLIMAA BA LOKOPY XKaFu GUp 03 oKopura KyTapuaraH.

Mensp, OAMFUHUHT 3 Typyxu Mabaym. [apé nensgu, Kyn karta nensgn Ba Kuumk
Kapavk nensaun. bynapaaH 6anvkunank Xy xanurnaa Ky katra neasom axwy Hatmxa bepaam.
BupuHum xabpa érnapn 50-87 Ta 6Gynagu. EH TOMOHMAAru TaHradanapu 75-95 cM y3yH
TaHraYann 6anuK €H TOMOHAAH CUKWMAraH. JHWM Opka TOMOHra GupAaHura TUK toKopura
KyTapuaraH. OFu3 OXMPK YHI arF Cyarv K3 OCTU TUA cysirura Knpub Typaaun.TaHacy TYK KymyL
paHraa.

CoBykceBap Tyna 6ynmb swangurad Ganmk 20°C gaH kam GyamaraH xapoparaw
cyBnapja puBoxnaHagn. Y3yHnurv 40-50 cm e1afmn,0Fupanrn 1,5-2 Kr acocuid Xycycuatu 1-nmn
OXMpWaA OFMPANTA 5 T eTaau. KunckmubakacumoHnap Ba NNaHKTOH opraHumnaap 6op xofira
MUTpaLms Kunaau.

YKMHCKI OpraHM3MIAPHUHT ETUAKLLN 2- Elra eTraHad TaHa y3yHaurv 32-35 cM, TaHa
maccacy 500-1000 ra eTranza pyi bepagun. Hepect xapaénun Hosiopb Ba fiHBapb ypTanapuaa
CyB xapoparu 4- 6° C pa yTaan. MensagHuHT HepecT xapaéHu Kyuprokaa kevyaan. Hepectuw
XapaéHn maiiaa TOW-TYNPOoK/IN Yykypaurv 1,5- 5 M n xkoinapaa kedagu. Mikpanapw capuk sa
TYK capuk panraa.Etunran nkpanapu 2,9-3,2mm. OTanaHraH TyXyMaapuH1r pUBoXIaHnLWn 3
O [aBOM 3Taay. 300MMAHKTOH OMAaH 03MKIaHa4M, acocaH KuckmubakacumoHnap Guna
03MK/1aHaaN.

Mensp, GaNUFUHUHT TY3YAULLK: TaBaacy BanaHz, KOpY aFu NacTu xarura Hucbata
y3yH. YKabpa TukaHyanapu 56-68 Ta, uyarngarum nunopuk ycumtanapu 65-135 1a bynaau.
[lapé, kyn, cyombopnapuaa swangu. 13-14 in gaBomuaa swaiiom, 4-5 éwpa sosra etaan.
Y3yHaurn 40-50 cm, ofvpanry 3ca 1.5-2.3 kr. Kyn myxutuaa yeumavk ongunapura 1-5 metp
YYKYPAMKOA 85 MUHT [JoHarada yBUAAMPUK Kyaon. ETuarad yBUAOMPUKAAPW CapuK paHraa
Oynmb kattanmrn 1.2-1.5 mm Bynagn. Mensp uykyp kynnapaa 20-40 cm cyB ombopnapuaa
nkaMMnawTvpea 6ynagn.

MenspHy KynuHYa Banvkumankaa kapn 6anuen ounan Gupranvkaa 6okuw TaBcys
KuanHagu. YyHkn By ukkana Typ pakobatuu amac. Tosap 6anuknap 6okunaguraH ManaoH 5-
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10 rekTap, 4ykypauru 2-3 cM, I0KOpU xapopar 27 rpafyc, kynam xapopar 3ca 22 rpagycHu
Tawkun kunaan. CyBaarn KMCIOpPOA MukAopu 6-7 mr/a, pH 3ca 8-9 onTuman apout
xncobnaHaan. Hepect ky3 ¢acnmpa 8-10 rpagyc xapopara TOWokK, kymaok buoTtonnapaa
amanra owmpunagu. Mensag banvenHn unoxu bopunda Tabunii HepecT opkaIM KynamTMpuL
axwy camapa OGepagun. JlekKMH WMHKyOAUMOH MyXMTAQ eTULLITMPULL OpKaIW Xam SXLUM
CaMafop/MKKa 3PULLNL MYMKWH. Mensa 3SMOpUOHWHKM Belic annapatupa etmwTupca xam
6ynagm.

Mensig nnaHKToHAap 6UnaH 03ukaHaaW. 300MAaAHKTOH Ko3GPULEeHTV 8 ra TeHr. Nensg,
OannFMHN Tabunii cyB xae3anapupa OOKMLL y4yH 300MNAHKTOH Ouomaccacura kapab
GenrnnaHaan. baHTupoBka kapaéHuaa Ganvknap yTraH iuarn GaHTMpOBKA Xynocanapura
acocaH cuHdnapra axparuaagu.

1-cuHd. Cepmaxcyn 5-8 éwnn yproun, 4-7 EWwan 3pKak Ok amyp Ba AYHrMeLIaHa,
KMHCUIA Benrmnapy SKKoa Ky3ra TawnaHaam.

2-cuH®: 4-5 v 3HAMMHA BOSra eTraH, TYnapub TypyBuM TyaacuaaH onmb, Hacnop
Tyoara KyWwaraH, MKKMHYM HaBbaTAa MWaaTWW MyMKWMH. AMMO XM Hacn Gepmaiion.
YKMHCUIA MAXCYNOTK Kam.

3-cuHd: arpum cababnap okmbatuga Tynaupub Typuw Tysacmparn 6Ganvknap
TOMOHMAAH faMLTUpUnaanraH  Ganukaap.  WKkuaamum  OkWHCWiA - Gearvnapu  sxium
PUBOX/IAHMAraH, 3KCTepep KypcaTknuiapy axXILIM 3Mac, kapuraH éku el TyFpu Keimanauras
Gannknap. byHaai banvknap 3axupaga cakaab Typunagu, ypuvw vwnapu Tyrawy éunan 6y
GannKaap Maxcyc [anonaTHoMa OpKaaM YMKMTTA umkapunagn. banvknapHu OupuHumM Ba
MKKMHYM crHAapra axpaTuiufa, Kynamtmpuwga 3Hr axwy skcTepep benrwnapra ara
GannKnap TaHNaHaaN.

banmk y3yHamru(l), Gow y3yraurn(Q), banaHaamrn(H), aum (B), TaHa anaHacu(O) Ba
OFMPAUIM  aHUKMAHaZW. by KypcaTriunap opacvpa Kyinparu HucOUT —kypcaTruunap

aHuKknaHam. banvk enkacy Gananamrn(6anvk yyHamriu 6anvk banangamrira Hucbarm-
B.100

100 )

YBYAMPUKAAPHUHT  Gopanmn( Bannk TaHa Y3yHAWIMHM TaHa aitnaHacura Hucbatu-0).

Cemuznvk koedutceHTH 3ca Kyinaarm dopmyna bunaH aHnkIaHAaN.

[H), €nKaHUHT 3HW-KEHTANTN(BANNK 3HM EKM KEHTNTUHUHT BANNK Y3yHAMUTMra HUChaTy

Q w :3100
Q-cemm3nmnk koepduTCeHTH
w-06anunk oFmpanrn
[3-6anuk y3yHaury
Ewmn Ba v 1 2 3 4 5 HamyHanap mukaopu
1+ 15.5 5
2+ 12.3 233 6
3+ 13.9 23.9 36.6 5
4+ 12.6 22.4 32.8 39.0 3
5+ 10.7 19.7 28.4 34.7 37.9 2
Vpraua ysyHamk 12.9 223 32.6 34.8 379
Venw 12.9 9.4 10.3 4.2 1.1
Kami 21
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Coregonus peled GanUFUHUHT Y3YHAUTUHYM QHWKALL METOAM.

Mensg, (not. Coregonus peled ) - kyn-papé 6anvknapw, Wmumon banuk Typura KMpaau.

TaHa y3yHaurM 55 cM raya, BasHu Oelw Kunorpammraya 6Gopagu. X03upru BakTaad
Y36eKkncToHaa Tabumii xonatu 6)717Mqa GanmKNapHUHT pyvxat MaBxy[, 44-49 Typ Ba amu
47 Typaaru 6anvik cys xaB3anapura KUpuUTUanG, ynapaaH Wynap xxymnacupanamp. Coregonus
peled 1988 -innpa vkaMmnawTpuran Gynca xo3vpr KyHAa YHWHT OMp KaHua runpug,
Typrapu xam naipo 6ynraH. WvnpaH  vvnra Coregonus peled GanuFMHUHT  ycuLum
TE3MALUFAHANTAHN KYPULL MYMKUH. OFMPAKTY XaM GopraH capy OpTMOKIaA.

ooE e
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SECTION: PHILOLOGY AND LINGUISTICS

Matyakubova Shahnoza lIxambekovna
Samarqand shahar tibbiyot instituti
Tillar kafedrasi ingliz tili o'qituvchisi

(Samarqand, O zbekiston)

SODDA GAP QURILMALARIDA YADRO PREDIKATIV KOMPONENTLARNING SINTAKSEM
TAHLILI

Annotatsiya. Ushbu maqolada sodda gap qurilmalarida yadro predikativ
komponentlarning sintaksem tahlili hagida soz yuritilgan. Shuningdek, ingliz va amerika
tilshunoslari gapning sintaktik tahliliga turlicha yondashganlari, gap tarkibidagi sintaktik
mazmunni o'rganish muammosi hozirga qadar soz formalari asosida leksik ma'nolar hosil
qgilgan tushuncha doirasida hal bo'lganligi to'g'risida ma'lumotlar keltirilgan.

Kalit sozlar: sodda gap, yadro predikativ komponent, sintaksem tahlil, sintaktik
mazmun, so'z formalari, leksik ma'no, ingliz va amerika tilshunoslari.

Matyakubova Shahnoza Ilhambekovna
Samarkand city medical institute

English teacher of the Department of Languages
(Samarkand, Uzbekistan)

SYNTAX ANALYSIS OF NUCLEAR PREDICTIVE COMPONENTS IN SIMPLE SPEECH DEVICES

Annotation. This article deals with the syntax analysis of nuclear predicative
components in simple speech devices. It is also reported that English and American linguists
have different approaches to the syntactic analysis of the sentence, the problem of studying
the syntactic content of the sentence has so far been solved within the concept of lexical
meanings based on word forms.

Key words: simple sentence, core predicative component, syntax analysis, syntactic
content, word forms, lexical meaning, English and American linguists.

Marskybosa LaxHo3a UnxambexoBHa

CamapKkaHgckuii 20pOGCKON MegUUMHCKNIA MHCTUTYT
[penogasareib GH2AMIACKO20 A3bIKa HA kagegpe A3bIKOB
(CamapkaHg, Y36ekucraH)

CUHTAKCUYECKNIA AHAJIN3 AAEPHBIX TPOrHO3HbIX KOMIMOHEHTOB B YCTPOWCTBAX
MPOCTON PEYY

AHHOTGUMA. DTA CTATbSI MOCBSALEHO CUHTAKCUYECKOMY QHAIM3Y — SIGEPHbIX
MpeguKATMBHBIX KOMMOHEHTOB B MPOCTbIX pedeBbiX YCTPOHCTBAX. Takxe coobLaercs, 4To
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aHeMCcKne M aMepUKaHCKMe JIMH2BUCTbI MMEIOT Pa3Hble Mogxogbl K CUHTAKCMYECKOMY
aHaam3y npegoxenus, npobiema n3yyeHnst CUHTaKCUYeCKO20 COGepPXaHMsl MPegaoKeHNs go
CUX NOp peLLeHd B PAMKAX KOHLENLUMM JIeKCMYECKUX 3HAYeHMi  Ha OCHOBe CI0BOPOPM.

KntoyeBble cioBa: npoctoe npegioxeHne, OCHOBHONM NPeguKATMBHbIN KOMMOHEHT,
CMHTAKCMYECKUIA  OHA/N3,  CUHTAKCMYeCKoe COgepXKaHWe, CI0BOPOPMbI,  JieKcudeckoe
3Ha4YeHue, aHINICKMe M AMePUKAHCKME INH2BUCTbI.

Gap tarkibidagi sintaktik mazmunni o’rganish muammosi hozirga gadar so'z formalari
asosida leksik ma'nolar hosil gilgan tushuncha doirasida hal bo'lgan, deb hisoblab kelinmoqda.
Biroq grammatikada mazkur atama ma'nosiga berilgan ta'rifga nisbatan tadgigotchilarning
fikrlari bir-biridan farq giladi.

Tilshunoslik tarixidan ma’lumki, ingliz va amerika tilshunoslari gapning sintaktik
tahliliga turlicha yondashganlar. Amerika strukturalizm vakillari grammatikani formalistik
asosda tadgqiq qilgan. Ularning bu tajribalari sintaktik sathda semantikaga e'tibor garatish
zaruriyatini paydo qildi. Z.S. Harris zanjirli tahliini qo'llab, gap tarkibini elementar gap
bo'laklariga va distributiv metod asosida ad'yunktlarga ajratish g'oyasini ilgari suradi [Harris,
1964:358], L.E. Longakr ham unga ergashib gapni bevosita ishtirokchilarga ajratib zanijirli tahlil
gilish metodini qo'llaydi [Longacre, 1960:172]. Gapning sintaktik tahlili zanjirli usul yordamida,
bevosita ishtirokchilarga ajratib tahlil gilish bilan chegaralangan. SHuning uchun ushbu tahlil
usuli gap tarkibida ishtirok etgan birliklarning morfologik xususiyatlari bilan cheklanib, sintez
jarayoniga o'ta olmaydi. Nihoyat, transformatsiyalashgan grammatika paydo bo'lgach, gapdagi
sintaktik birliklarni segmentlarga ajratib va distributiv usullarni qo'llab tahlil qilish uslubi
vujudga keldi va rivojlandi. Amerika va Angliyada ushbu yo'nalish namoyondalari N. Chomsky
(2002, 1971), P. Roberts (1964), E. Bach (1964), A. Hathway (1967), P.S. Rosenbaum(1967) va
boshqalar. Vaqt o'tishi bilan ushbu lingvistik tahlil metodlari rivojlantirildi va o'zgacha giyofa
kasb etdi.

Grammatik xususiyatlarni tadgiq etishda distributiv, transformatsiya, tagmemalarni
aniqlash, zanijirli tahlil usullari asosida yuqorida tilga olingan olimlar, jumladan A.I. Smirnitskiy
[Smirnitskiy, 1957:8-23] tomonidan e'tiborga molik ishlar qgilingan bo'lsa-da, ushbu tadqiqot
ishida gap qurilmasida sintaktik birliklarning valentligini sintaktik alogalar asosida aniglab,
ularning differensial sintaktik, differensial sintaktik-semantik belgilarini va muayyan sintaktik
alogalar asosida boshga sintaksemalar bilan birikish imkoniyatlarini aniglashga e'tibor
qgaratiladi. Komponentlarga ajratib tahlil gilishda monovalentli va polivalentli elementlar
gaplarning tashqi qurilmasini tashkil qiladi. Sintaksemalarga ajratib tahlil gilishda esa
monovalentli va polivalentli elementlar gaplarning ichki qurilmasini gamrab oladi. Ammo
gapning tashqi va ichki (surface and deep structure) qurilmasini ayrim tilshunoslar
transformatsiyaning turli usullari yordamida tahlil gilishga harakat giladi: «The deep structure»
deganda the boy is sleeping gap varianti tushunilsa, «The surface structure» deganda Is the
boy sleeping? so'roq shakli tushuniladi [Chomsky, 191]. Bunday tahlilda gapning formal
tomonlari e'tiborga olinib, ularni bevosita ishtirokchilarga ajratib tahlil gilish bilan cheklanadi.
Mazkur tadqiqot ishi gapning tashqi tarkibida kelgan sintaktik birliklarni,ularning o'zaro
sintaktik alogalarini hamda differensial sintaktik belgilarini modellashtirish usullari orgali tahlil
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qilish; gapning ichki qurilmasidagi sintaktik birliklarning sintaktik sathda semantikasini
aniglashdan iboratdir.

Ushbu masalani tadqiq etishda A.M. Muxin yaratgan lingvistik metodlardan,
shuningdek, boshqa qator ilmiy tadgiqotlardan unumli foydalanilgani o'z samarasini berdi.
Mazkur lingvistik tahlil usuliga tayangan holda ingliz tili sodda gap qurilmasida monovalentli va
polivalentli sintaktik birliklar sintaktik alogalar asosida aniglanadi. Sintaksemalarga ajratib
tahlil gilinayotganda tadgiqot obyekti bo’lgan sodda gap tarkibidagi monovalentli va
polivalentli sintaktik birliklarni aniglashda bir valentli elementlarga ega bo’lgan boshqa gaplar
bilan ham tagqoslanadi. Gap tahliliga bunday yondashuvning ijobiy natija berishi ba'zi ilmiy
tadqiqotlarda 0'z samarasini bergani e'tirof etilgan.

Monovalentli va polivalentli yadro sintaktik birliklar ishtirok etgan gaplarni
sintaksemalarga ajratib tahlil qilishda, asosan, kategorial differensial sintaktik-semantik
belgilardan substansiallik (shaxs yoki predmetni ifodalovchi sintaktik birlik), protsessuallik (shu
harakatni yoki holatni ifodalovchi sintaktik birlik) hamda kvalifikativlik (sifat, hajm, miqdor,
daraja, holat kabilarni ifodalovchi sintaktik birlik) kabilar tadgigotchining diqgat markazida
bo'ladi.
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Raximova Sulurxon Jumaniyozovna

Muhammad al- Xorazmiy nomidagi TATU

Urganch filiali akademik litseyi oliy toifali ona tili va adabiyot fani o'qgituvchisi
(Toshkent, O'zbekiston)

KO'P MA'NOLI IBORALAR

Annotatsiya. Ushbu maqolada ko'p ma'noli iboralar haqida soz yuritilgan. Ko'p
ma’noli hodisa leksikada juda taraqqiy etgan. Sozlarning juda kop gismi ko’p ma’nodadir.
Iboralarning asosiy gismi bir ma'noli. Iboralarda kop ma’nolilik kam uchraydi. Frazeologik
polisemiyada barcha ma‘nolar ko'chma bo'lganligi bois, ularni bosh va hosila ma‘nolarga
ajratish qiyin.

Kalit so'zlar: kop ma'nolilik, iboralar, o'zbek tili, tilshunoslik, frazeologizm, til, nutg,
sozlashuv va badiiy uslub, lisoniy va nolisoniy omil.

Mamlakatimizning istiglolga erishishi o'zbek xalgining madaniy-ma’naviy hayotida
ulkan ijobiy o'zgarishlarni yuzaga kelishiga sabab bo'ldi. Mustagqillik tufayli milliy
qgadriyatlarimiz tiklanmoqda, xalgimizning ma’naviyati, madaniyati, axlogiy etiqodlari, milliy ruh
va yangi mazmun bilan to'lmogda. O'zbekiston Respublikasining birinchi prezidenti I.Karimov
“Xalgning milliy madaniyati va o'ziga xosligini ifoda etuvchi vosita bo'lishi o'zbek tilini
rivojlantirish, bu tilning davlat maqomini izchil va to'liq ro’yobga chiqarish” davlat ahamiyatiga
molik ekanligini takidlagan edi. Darhagiqat, ozbek tili sohasida milliy ruh va milliy
imkoniyatlarni tiklash uchun harakat kuchaydi. So'nggi yillarda o'zbek tilini ilmiy tadgiq
etishning qator yo'nalishlari rivojlandi. Bular ichida aynigsa “tilga izchil yondashish va
funksional tahlil” yo'nalishlari alohida o'rin tutadi. Til va nutq yaxlit bir hodisaning ikki tomoni
sifatida belgilanadi. Til hodisalari esa til tuzilishidagi orni, roli, nutqgda qo'llanishi kabi
xususiyatlariga qarab tahlil etila boshlandi.

Hozirgi bosgichda frazeologik majmuasini ilmiy o'rganishga katta etibor berilmogda.
Shunday tadqiqotlar natijasida frazeologiya tilshunoslikning alohida sohasi sifatida garor
topdi. Bu holat nutqda keng qo'llab kelinayotgan frazeologizmlarni yanada chuqurroq ilmiy
tadqiq etishni tagazo giladi. So'zlar tilning barcha leksik, semantik, grammatik sohalarida keng
o'rganilayotgan bo'lsada frazeologizmlar, bu sathlarda har tomonlama o'rganildi deya
olmaymiz. Frazeologizmlarning ma’no tarkibi, ma'no taraqgiyoti, hosil bo'lish yo'llari kabilar o'z
tadgiqotchilarini talab giladi.

Frazeologizmlar tuzilishi, leksik-semantik, funksional-uslubiy va sintaktik vazifalari,
shuningdek, o'ziga xos shakllanish xususiyatlariga ega bo'lgan til birligidir. Ular leksikadan
yuqori, gapdan quyi sathda turadigan til hodisasi sifatida tilshunoslarning e'tiborini tortib keldi.
Frazeologizmlarning shakllanishi murakkab kechadi. Hozirga qadar frazeologik shakllanish so'z
yasalishining davomi sifatida tadgqiq etilib, asosiy €'tibor so'z yasalishining xususiyatlariga
qaratildi. Natijada frazeologik shakllanishning o'ziga xos vosita va usullari yetarli darajada
tadqiq etilmadi. O'zbek tilshunosligida frazeologizmlarning semantik, grammatik, uslubiy
tadgiqotiga doir qator ishlar mavjud. Ammo frazeologizmlarning shakllanishida lisoniy va
nolisoniy omillar ifodaviy va mazmun jihatidan qaror topishida so'zlarning o'rni, ma’noviy
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shakllanish girralari, shakllanishning motivlovchi va derivatsiya asoslari, mavjud umumtil
frazeologizmlari asosida yangi frazeologizmlar shakllanishining leksik va semantik xususiyatlari
kabi masalalar hozirgi tilshunoslikning dolzarb muammolari sarasiga kiradi.

Ma'lumki, frazeologizmlar doim tayyor holda qo'llaniladigan butun bir gapga to'gri
kelishi mumkin. Frazeologizmlar o'ziga xos lisoniy birliklar sifatida XX asr ikkinchi yarimida
boshlab ko'lab ilmiy tadqiqotlarning obyekti bo'lib, kelmogda. Frazeologiya esa lingvistik
yo'nalish sifatida Shvetsiyalik olim Sh.Ballinomi bilan bog lig. Frazeologizmlar bu iboralar bo'lib,
ular frozemalar deb ham ataladi. Frazemalarni frazeologiya bo'limi o'rganadi. Frazeologiya
tilshunoslikning bir bo'limi bo'lib, u tilning lug'at tarkibidagi frazemalar hagida ma'lumot beradi.
Frazema ko'chma ma'noli turgun konstruksiyadir. Frazema ham leksema kabi lugaviy birlik
sanaladi, ammo o'zining ifoda va mazmun planlarida gator belgilari bilan leksemadan farq
giladi.

Frazeologizmlarning semantik strukturasi frazeologik mano va qo'shimcha
ottenkalardan iborat bolmaydi. Belgi, harakat kabilar hagida frazeologizm ifodalaydigan
ma'lumot frazeologik ma’no deyiladi. Endi to'rtinchi rotani ham ratsiya bilan taxmin gilsak, oshiq
olchi bo'lardi. (I.R) Bu yerda ekanligingizni eshitib kozimga hech narsa ko'rinmadi. Birinchi
gapdagi frazeologizm belgj, ikkinchi misoldagisi esa harakatni bildiradi.

Frazeologizmlar, so'zlar kabi yaxlit bir ma’no (belgi, harakat kabilarni) ifodalasada-da,
lekin frazeologik ma’'no ko'p jihatdan leksik ma'nodan farq qiladi. Shu sababli frazeologizmlarda
frazeologik ma’no leksik ma'’noga teng bomaydi. Qiyoslang: ota ketgan uchiga chiqqan,
begiyos - yer bilan osmonga, albatta - turgan gap, hech gachon - ikki dunyoda (ham, yashirin
(hufiya) -eng ichida. Keltirilgan frazeologizmlar oz sinonimlarini sozlarga nisbatan birinchidan,
ma’noni kuchli darajada ifodalasa, ikkinchidan ular obrazli ottenkasiga ega.

Umuman, frazeologik manoning hajmi leksik ma'noning hajmiga nisbatan keng
murakkab boladi. Ko'pgina frazeologizmlar manosida yo'q komponent bofladi. Masalan:
yoqasini ushlamog, boshida yongoq chagmoq, yeru-ko'kka ishonmaslik oddiygina hayron
bo'lish, nihoyat darajada azoblash, o'ta darajada ardoglashdir. Demak, bu frazeologizmlar
ma’nosida, o'ta (ortiq) darajada komponenti bor.

Frazeologizmlar garchand soZzlar kabi yaxlit ma’no ifodalsada lekin frazeologik ma’no
bilan leksik ma’noning tabiati bir xil emasligini ko'rsatadi. Frazeologizmlar sintaktik jihatdan
sozlardan farqgli belgi-xususiyatlarga ega bo'lganliklari uchun ham tilda paydo bolgan va
yashab keladi.

Frazeologizmlar birdan ortiq sozdan tashkil topishini ko'rdik. Lekin, frazeologizmlar
tarkibidagi sozlarning leksik-grammatik imkoniyatlari, ularning to‘'gri ma’nolari asosida
birikishidan hosil bo‘lmaydi. Shuning uchun ham frazeologizmlarning manosi uning
komponentlarining to‘gri ma’nosi umumlashmasidan iborat bomaydi. Masalan: qo‘yniga qofl
solmoq, tarvuzi qoftigidan tushmogq, frazeologizmlarning manosi tarkibidagi sozlar
ma’nolaridan kelib chigmaydi. Chunki frazeologizmlar so'z birikmasi tarkibidagi biror sozni yoki
butun birikmani ma’lum bir obraz asosida ko‘chma ma’noda qoflash yo'li bilan hosil bo'ladi,
uning ma'nosi ham shu yo' bilan hosil bofladi. Misol: Yaxshi odam oshini yer, yomon odam
boshini yer (maqol)... bo'ynida gipgizil galstuk loladek yashnab turar, ogzi qulogida edi
(A. Mirahmedov).
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“Boshni yemoq” frazeologizmining ma'nosi yemoq fellining ko‘chma manosi asosida
hosil boflgan. Ogzi qulogida frazeologizmining ma'nosi esa butun birikmani obrazli tarzda
ko‘chma ma’noda qoflash asosida hosil bolgan. Ko'p ma’noli (kamchilik) hodisa leksikada juda
taraqqiy etgan. So‘zlarning juda ko‘p gismi kop ma’nodadir.

Frazeologiyada bunday emas. Frazeologizmlarning asosiy gismi ma’noli. Lekin, ikki va
undan ortiq ma’noga ega frazeologizmlarda ham uchraydi, masalan: eskini yamaguncha essing
ketadi, - deb bekorga aytilmagan axir. (Sh. G'ulomov) Mana hatto Kimsan uch kundan beri
normani oshirib ketayapdi. Prorabi maqtab esi ketdi. (As.M.) bu kunlarda jangchi goh 0ziga
kelib, goh bexush bo'lib ketdi. (As.M.) Ayb menda, - dedi Jora dangal - ana, endi 0'zinga kelding
(N.S.) Ishning koZini biladigan kishining qo'liga tushgan mashina yomon ishlashi mumkin emas.
(“qizil O'zbekiston” Qo'lga tushgansiz.... Hafa bolmang, jonim! (O.)

Ko'p ma’noli jboralar (iboralarda polisemiya). Iboralarning asosiy gismi bir manoli.
Iboralarda ko'p ma'nolilik kam uchraydi:

Eskini yamaguncha_esing ketadi
Uni maqtab esi ketdi.

Jangchi goh-goh oziga kelib yotdi.
Endi o'zinga kelding.

Frazeologik birliklarning ko’p manoliligiga ko'ra ko'ra tasnifi

1) ikki manoli iboralar: yo'lga tushmogq. 1. Kim. jo'namogq, keta boshlamoq. 2. To'gi
yo'lga gaytmogq.

2) uch manoli iboralar: bino go’ymogq - 1. 0'ziga. Ortigcha baho bermog, yuksak
fikrda bo'lmog. 2. 0'ziga. Qiyofasiga alohida e'tibor bermogq. 3. Kimga yoki nimaga. E'tiqod bilan
garamog.

3) to'rt manoli iboralar: bosh ko'tarmogq. 1. Kim. Qaramoq. 2. Kim nimadan. Qilib
turgan ishini to'xtatmoq. 3. Nima. Qo'zg'almoq, harakatga kelmoq. 4. Kimga qarshi. Kurashga
chog'lanmog.

4) besh manoli iboralar: javob bermogq. 1. Kim nimaga yoki kimga. Javob qilmoq.
2. kim nimaga nima bilan. Javoban ish tutmogq. 3. Nima nimaga. Qondirmoq. 4. Kim nimaga.
Javobgarlikni 0'z ustiga ustiga olmoq. 5. Kim kimga. Ketishga ruxsat bermog.

5) oltimanoli iboralar: to'g'ri kelmoq - 1. Nima yoki kim nimaga yoki kimga. Muvofiq
bo'lmoqg. 2. Nima nimaga. Bir vaqtda bo'lmoq. 3. Nima kimga yoki nimaga ganchadan.
Tagsimlaganda tegmoq. 4. Nima yoki kim kimga. Yo'ligmog, uchramoq. 5. Nima yoki nima
gilish. Qulay bo'lmogq. 6. Nima gilishga. Lozim bo'lmog, zarur bo'Imog.

0'. Hoshimovning “Dunyoning ishlari”, E. Samandarning "Sulton Jaloliddin", E.
A'zamning "Yozuvchining bog'i" asarlarida qo'llanilgan iboralar

...ajalning og'zi. - | ..ajaling tig'i

Urush qilib xazinasini boyitadigan Mana shu ajalning tig'i

podsholaru bolamizni ajalning og'ziga parroniga uchragur bilan

yuboradigan bizmi, deyishibdi. “DI” (62) turgandan ko'ra-kelinoyi birdan
jilmayib qo'ydi. «Dunyoning
ishlari» (40)

..aqlga sig maydigan.., - | ...aqglim yetmasdi.
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Sog'lom aglga sig maydigan bu tafsilotlar -
elning og'zidagi gap. “Yozuvchilar bogi” (35)

Onam bilan uzog-uzoq
gaplashganini ko'rardimu onam
bu devona bilan nimani
gaplashishiga aglim yetmasdi.
«Dunyoning ishlari» (32)

..bosh gimtib..

“Tushundim, tushundim” degandek
sirdoshlarcha bosh gimtib, oshxona tomon
zipillaydi. “Yozuvchining bog'i” (94)

...bosh chaygadi.
“Anashunaga gaplar’,
degandek ma'nodor bosh
chaygab go'yadi. “DI” (64)

...boshi oggan tomon.

“Ko'kdagilar darg'azab, ular intigom
so'raydilar’, degancha yana boshi oggan
tomonga ketib boraverdi. “SJ” (89)

...bosh urgan

Bosh urgan tuynugingizda -
tag'in bir g'alva! “Yozuvchining
bog'i” (106)

Balodek ko'rinadi...,

Vogean, parij hangomalarini xotirlardagna
kampiri ko'ziga balodek ko'rinadi.
“Yozuvchilar bog'i” (31)

...borligni larzaga solar.

Sovuq shamol kuchayib borar,
to'lginlarni tovushlari go'yo
Sulton yuragiga ko'chganday
borligni larzaga solar edi. “SJ”
(156)

...bosh ko'tarib yurolmay...,

Tog dan gaytganidan so'ng Arbob Qulov
ko'chada bosh ko'tarib yurolay qoldi.
“Yozuvchilar bog'i” (27)

...boshi bilan javob berdi.

Bu vaxshiyligi uchun To'xtabek
keyinchalik boshi bilan javob
berdi, albatta. “SJ” (66)

...dami ichiga tushgan...,

O’zlari menga ... - deya hasta
tarmashgandek bo'ldi dami ichiga tushgan
Asad artist. “Adashgan” (61), “SJ” (153)

...damini qaytardi

Ikki to'rong'i orasida go'r
gaziyotganlarning ham damini
qaytardi. “SJ” (46)

...diliga
qorquv
tushidi.
No'ynlar va
navkarlar
diliga qo'rquv
tushib, birlari
yer tishlab,
birlari tisarilib
bordilar. “SJ”
(146)

..esi ketardi.

Kelgan-ketganlarga “Laylo opa, Laylo opa”
deb katta kichikning esi ketardi.
“Yozuvchilar bogi” (45)

...esdan og'ib qolgan.
Chamasi meni esdan og'ib
qgolgan deb o'yladi. “DI” (55, 93)

...esini yig'ishtirib olguncha.
Buni kutmagan yigit to esini yig'ishtirib
olguncha to'signi yorib o'tdi. “SJ” (152)

0'ziga kelgach

Xonsulton begim o'ziga kelgach
birinchi so’ratgani Byimxon
bo'ldi. Sulton Jaloliddin (19)

Esiga soldi

- Singlim Samargandda qgolmish erdi: -
Vazirning esiga soldi Jaloladdin. Sulton
Jaloliddin (21)

...esimga tushdi.
Klava xola esimga tushdi. “DI”
(81)
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Iboralarning uslubiy imkoniyatlari nihoyatda katta. Xuddi sozlar kabi iboralar ham
uslubiy qofllanishi jihatdan neytral yoki uslublardan biriga tegishli bo'lishi mumkin. Bugungi
nutgimizda sozlashuv va badiiy uslubda iboralardan ko‘proq foydalanishga e'tibor garatilgan,
chunki xalqqa tegishli bo‘lgan iboralarning goflanishi mana shu uslublardan ko'p kuzatiladi.
Iboralardan 0z o‘rnida foydalanish nutqning ifodaliligini, obrazliligini oshiradi.

Sozlashuv uslubida takror va gaytariglarning oldini olish, fikrning ta’sirchanligini
oshirish magsadida soz o'rnida quyidagi iboralardan unumli foydalanadi: koz bo'yamoq,
juftakni rostlamoq, qulogiga lag'mon osmoq, dabdalangni chigaraman, ogzingni ocha korma,
damingni chigarma, uchib borib, uchib kel, boshimdan ordona qolsin va boshqalar.

Badiiy uslubda ham iboralarning qofllanishi oziga xos bo'lib, ular badiiy asar tili
ta'sirchanligini, shuningdek, badiiy asar qahramonining nutgi ifodaliligini oshirishga yordam
beradi. Bunday iboralarga quyidagilarni ko‘rsatishimiz mumkin: shaytonga dars bermogq, barq
urmog, oyni etak bilan yopib bolmas kabilar.

Ko'p ma’nolik hodisasi sozlarda juda taraqqiy etgan bo'lib, bu hodisa iboralarda ham
uchraydi. Sozlarning juda ko'p gismi ko’p ma'nolidir, iboralarda esa unday emas. Iboralarning
asosiy gismi bir ma’nolidir. Iboralar ko'p ma'noligida ham xuddi sozlarning ko'p ma’noligida
bo'lgani kabi bosh va yasama ma’no farq giladi. Sozlarning ko’p ma’noligida bosh ma’no to‘g'i
ma’noga, yasama ma’no esa ko‘chma ma’noga teng. Iboralarning ko’p ma’noligi bundan farq
gilib, bosh ma'no ham ko‘chma ma’noda bo'ladi. Chunki har ganday frazeologik ma’no ustama,
ko‘chma ma'no sifatida yuzaga keladi.

Ko’p ma'noli iboralarda uning ma’nolari asosan biri ikkinchisidan o'sib chiggan bo'ladi.
Masalan: Tili chiqdi iborasi.

1. kimning — go'dakning. Nutqqa ega bolmog.. Yodgorning ham tili chigib qoldi: “dada-
dada’ni ogzidan qo‘ymaydi. (G'. G'ulom, “Yodgor”.)

2. kimning — nutgqa ega kishining.Indamay yurgan kishi gapiradigan bo'lib qoldi.
“Ko'zing qurmasin, — kampir jilmaydi, — endi tiling chigib qoldi. Boyadan beri qovogingdan qor
yogayotgan edi”.

3. kimning — nutgga ega kishining. Aytishadigan bo‘lmog. O%shashi: gap gaytarmogq.

“... Ko'rib turibsiz, kasalmas. Ana, pulni olib, uyga dingillab kirib ketdi”. — “Oyim
aytganday, borgan sari tiling chiqyapti”. (S. Zunnunova, Latta.)

Frazeologizmlar, asosan, bir manolidir. Ammo polisemantiklik frazeologizmlarda ham
uchrab turadi. Masalan,

e “agli yetadi” frazeologizmi «idrok gilmog», «ishonch hosil gilmog» ma‘nosiga;

e “bo'yniga qo'ymoq” iborasi 3 ta - «aybni birovga to'nkamog» «isbotlab etirof
gildirmogy, «biror ishni bajarishni birovning zimmasiga yuklamog» ma'nolariga;

e “go'lga olmoq” iborasi esa 4 ta- «0’z ixtiyoriga o'tkazmogy», «qo'qqisdan hujum qilib
bosib olmog», «qamash magsadida tutmog», «biror yo'l bilan o'z xohishiga bo'ysunadigan
gilmog» ma'nolariga ega.

Frazeologik polisemiyada barcha manolar ko'chma bo'lganligi bois, ularni bosh va
hosila ma‘'nolarga ajratish giyin.

Yuqoridagi nazariy ma'lumotlardan ko'inib turibdiki, bugungi o‘quvchi talabalarning,
umuman, oZzbek tilini organayotgan yoshlarning ogzaki nutqini o'stirishda, nutq
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madaniyatlarini egallashlarida iboralarning ahamiyati katta. Iboralardan oz o'rnida foydalanish
nutgning ifodaliligini va jozibaliligini oshiradi.

o Ew
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TEACHING ENGLISH IDIOMS FOR THE FIRST YEAR STUDENTS IN NON-LINGUISTIC
UNIVERSITIES: ON THE EXAMPLE OF TECHNICAL AND ECONOMIC UNIVERSITIES

Abstract. Compiling an effective English lesson focusing on idioms for the first year
students of technical and economic universities is a great challenge even for the experienced
language teachers. This is a multi-dimensional process and requires to take into account a
number of variables. This paper uses theoretical-comparative analysis to examine the specific
features of teaching English for first-year students of technical and economic specialties with
the focus on teaching English idioms. The research also aims to reveal some effective
pedagogical approaches, methods, and teaching techniques on the issue. The research results
reaffirm the conclusions of some previous studies stating that practical use of English idioms
prevails over the theoretical knowledge about them in the spheres of technology and economy.
The novelty of the research is in the results of the theoretical-comparative analysis, which has
shown that the communicative approach, method of relativity to the future profession of the
students, and such techniques as the step-by-step limited introduction of new idioms, thematic
derivations, and profession-oriented discussions are potentially most effective ways of
teaching idioms and idiomatic expressions for the students engaged in the technology and
economy spheres. Moreover, diversity of levels of first-year students’ language skills and
motivational problems of most technical and some economic students should also be taken
into consideration.

Key words: teaching English; idioms; non-linguistic university; technical specialty;
economic specialty; communicative approach; profession-related; terms; thematic derivations;
motivation.

Introduction

The English language has been growing rapidly over the years and now it is termed as
“lingua franca” of the world. It has become possible because of the unique features of the
English language, which is simple and complicated at the same time. In fact, the grammar,
syntax, and phonetics of English are not so difficult comparing to Russian or Chinese, for
example (Sosnovskaya & Kirpichnikov, 2017). But being the first international language, English
adopted and developed a quite complicated vocabulary system, a part of which is idioms.
English is rich in idioms. They make a language sound, creative, and can also get others to think
and figure out what the person might mean by using the idiom and it creates curiosity among
the interlocutors to learn idioms. Idioms exist in all languages and enjoy widespread use among
speakers of every language the world over.

According to the Cambridge Dictionary of English (2020), an idiom is "a group of words
in a fixed order that have a particular meaning that is different from the meanings of each word
on its own”. According to Merriam-Webster Dictionary (2020), an idiom is "an expression in the
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usage of a language that is peculiar to itself either in having a meaning that cannot be derived
from the conjoined meanings of its elements (such as up in the air for "undecided") or in its
grammatically atypical use of words”. A definition found in the Longman Dictionary of
Contemporary English (2009) states that an idiom is “a group of words that has a special
meaning that is different from the ordinary meaning of each separate word”. For example,
“under the weather” is an idiom meaning “ill” (p.870). An idiom according to World Book
Dictionary (2001, p.1049) is “a phrase or expression whose meaning cannot be understood from
the ordinary meanings of the worlds in it”.

So, anidiom is a phrase, saying, or a group of words that has a metaphorical (not literal)
meaning, which has become accepted in common usage. An idiom's symbolic sense is quite
different from the literal meaning or definition of the words of which it is made. There are a
large number of idioms in English - about 25000 - covering almost all spheres of people’s life.
In our research, we dealt mostly with idioms connected to the sphere of technology and
economy. The natural question arises - why do students of these specialties need to learn
idioms? The answer is in the fact that idioms evolve the language; they are the building blocks
of a language and civilization. They also have great intensity to make a language interesting
and dynamic. Idioms bring a spectacular illustration to everyday speech. They provide
interesting insights into the use of words, languages, and the thought processes of their
speakers.

Review of the Previous Research in the Field

Idiomatic expressions are an integral part of foreign language acquisition and often
indicate a proficient learner. No matter what is your profession and specialty, the language you
use firstly shows your academic level (Abramova et al., 2017). As Burke (1998) claims,
“knowledge of slang and idioms are fundamental to non-native speakers’ understanding of the
language that native speakers actually use” (p. 20). D’Angelo Bromley (1984) supports this idea
and notes that “idioms add confusion and difficulty to the learning of language” (p. 272).
Actually, idiomatic expressions are common in both written and spoken language. According to
Lundblom and Woods (2012), “idioms appear in any conversation, in print (magazines and
newspapers), and media (movies, radio, and television), in the street language and the language
of high-level meetings” (p. 203). Cooper (1999) also claims that “of the four kinds of non-literal
expressions, idioms are the most frequently encountered in discourse” (p. 239). Burke (1998)
goes as far as claiming that “if nonnative speakers do not understand idioms, they will never be
able to completely integrate and, instead, they will always be outsiders” (p. 23).

Idioms are pretty easy to the native speakers of a language and they will be fluent,
frequent, and natural whereas second language learners feel irritating if they cannot
understand the idioms the interlocutor is using. So, it becomes necessary for the learners to be
familiar with the idioms which will be a helping force to perform well in his communication.
Hence, “understanding idioms requires special attention and should not be downgraded to a
secondary position in the curriculum” (Cooper, 2008, p.257). Of course, it is difficult for the
first-year students of non-linguistic specialties to master English idioms, because the figurative
meanings of English idioms cannot be predicted through an analysis of their word meanings.
This characteristic of idioms makes them strange and difficult to understand - especially for
non-native speakers because their meanings are usually metaphorical (Pushpanathan, 2016).
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As Mota & Scott state, “the trouble with foreigners in that they take everything we say literally”
(Mota & Scott, 2014, p. 104). However, idioms are common in the daily life of English-speaking
countries and provide a rich source of their culture (Cooper, 2008). Nippold and Martin (1989)
stressed, “Failure to grasp the meanings of idioms can impinge upon an individual's
understanding of language in social, academic, and vocational settings” (p. 59). Apparently,
teaching non-linguistic students to use English idioms is a considerably critical and great
challenge for English teachers in Uzbekistan. The research of Strassman and O’Connell (2007)
shows that even brilliant non-linguistic students are often able to discuss content, take notes,
or create semantic maps; however, they often do not use the new words or concepts taught in
class. Unfortunately, this problem is actual for the realis of Uzbekistan universities, where
students of non-linguistic specialties regard English just as an academic discipline that should
be covered, but not as a tool assisting their future profession.
Stating the Problems and the Aim

Thus, two main problems can be distinguished in the sphere of teaching idioms to the
first-year students of non-linguistic universities in Uzbekistan: 1) lack of motivation appeared
because students do not know how to apply their English in their specialty; 2) lack of a specific
skill to learn language units (for example, idioms) in context, not separately. As a result, the
paper aims to compile a list of recommendations for teaching English idioms to the students of
technical and economic specialties organized based on the specifics of these two directions
and providing students an opportunity not only to learn English idioms effectively but also
apply them practically.

Specifics of Teaching English Idioms for the First Year Students of Technical
Universities

Today, English performs the function of communication and education, being an
instrument of collaboration and interaction in modern society. As a result, higher education in
Uzbekistan should train the students capable of working in the real circumstances of the
professional environment. This is exposed to their language skills even if their future profession
is not directly connected with linguistics, translation, or teaching foreign languages.

Several approaches are recommended to the solution of the problem of teaching
English idioms for the first-year students of technical universities. One of the methods is the
creation of the interdisciplinary curricula conception which is based on the profession-oriented
model of socio-cultural formation of personality (Bobyreva, 2015). It means that communicative
competence, intercultural competence, professional competence, professional communication,
communication at a workplace, and professional language are highlighted as the components
of this process.

The first challenge which faces any English teacher at a technical university is the fact
that an academic group includes students with different levels of language skills. Groups may
comprise beginners, intermediate, and even advanced learners. The formation of groups by the
students' level of language skills is not always possible. This requires using the individual
approach and graded language, especially in the beginning, that is during the first course. This
period is very important as a teacher should do his or her best to level all participants of the
group and to set clear and reachable aims to motivate first-year students (Mansouri, 2010).
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The second challenge which faces any English teacher at technical university is the fact
that teaching English vocabulary (including idioms) to technical students presupposes teaching
not only English for general purposes, but also English for specific purposes (ESP). Learning
professional terminology is one of the central and basic aims of teaching English for technical
students at all. Technology belongs to hard sciences, and comparing to liberal arts, such as
economy, policy, etc., it does not require too much communication, but it requires highly
specific knowledge of terminology from both students and English teachers. Technical students
are to learn not only specialized terms of a definite branch of science, serving the needs of such
highly developed fields as power engineering, building construction, aviation, etc. They have to
master the system of idiomatic expressions in the corresponding sphere and be able to properly
use them in the process of communication with colleagues. For example, the following idioms
are often used in the technical discussions in English: “all-singing, all-dancing” (if something is
all-singing, all-dancing, it is the latest version with the most up-to-date features), “bells and
whistles” (bells and whistles are attractive features that things like computer programs have,
though often a bit unnecessary), “garbage in, garbage out” (if a computer system or database
is built badly, then the results will be bad), “well-oiled machine” (something that functions very
well is a well-oiled machine) (Stognieva & Connolly, 2020). Correct understanding and
translation of idioms depend not only on good knowledge of the language but also on being
aware of the culture of the country of the studied language.

The traditional methodology suggests using the translation of professional texts as a
way to make technical students learn vocabulary. English teachers can incorporate idioms into
the text and after translation, he or she may compile different activities with the target idioms
(Shojaei, 2012).

As for non-traditional methodology, it offers English teachers to use actively such
methods as modeling and discussion These methods are considered to be the most effective
tools for teaching English idioms for the students of technical universities as applied
simultaneously in the procedure of a lesson these methods push technical students to analyze
professional information, discuss it in English using specific idioms, and make creative
decisions. This mix of specialty with English idioms allows teachers of English to reach three
aims - to motivate students letting them work over their professional issues, to create a natural
atmosphere in which students feel comfortable and free, and to force students practically use
the idioms introduced by the teacher directly in the process of their professionally-oriented
talks (writings). Nevertheless, it is a very complicated and difficult process, especially applied
to first-year students.

Specifics of Teaching English Idioms for the First Year Students of Economic
Universities

Teaching English idioms for the first-year students of economic universities is less
problematic compared to those of technical universities. It can be explained by the number of
facts: 1) economic students are highly motivated to learn English in general, as it is closely
connected to their profession; 2) specific idioms and idiomatic expressions used in the sphere
of the economy are much easier to understand as most of them turned to be international and
are widely used; 3) there are special books and teaching manuals of high quality concerning
Business English.
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Nevertheless, there are still some issues to be regarded. One of the problematic points
is a large number of idioms and idiomatic expressions on the topics related to the economy
(Malyuga & Orlova, 2016). Being one of those spheres that require a great volume of
communication on all levels, economics covers most possible ways of communication - trade,
contracts, business meetings, transportation, official letters and resumes, professional
business slang, or idioms of sale, advertising, and marketing. For example, the idiom “to corner
the market” means to control enough quantity of a product or service that enables one to then
change the market price willingly. It can also mean to be the only one making or providing a
given product or service. Or, another idiom, “to cut corners” means to do things most quickly
and cheaply to save time and money but often compromising quality and bending the rules.
The idiom can be used in the sentence like that: “The company’s decision to cut corners ended
up costing them dearly when they got caught red-handed and had to pay a huge fine for
committing fraud” (Baranovskaya et al., 2019). So, from the point of view of teaching
methodology, it demands some special activities on the development of memory and on
memorizing such a great number of idioms connected to the sphere of economy.

Another challenging aspect when teaching English idioms to the first-year students of
economic universities is that it requires a teacher’s awareness of the subject matter. As a matter
of fact, ESP always combines the subject matter and English language teaching skills. The role
of a teacher at this initial stage (first course) is managing to adapt teaching strategies to
students’ needs. Such integration is very motivating for students because they will have the
opportunity to put into practice their knowledge acquired during their English lessons in their
major sphere of study, whether it is economics, commerce, business management, or
marketing. While studying idioms, students have a particular purpose and focus for learning
the idiomatic expressions as a part of a real-life language that they can use not only to
understand everyday speech but to comprehend a special context for career opportunities.

General Recommendations

An effective procedure of teaching English idioms for the students of technical
universities, especially during the first-year course, should be based on sound theoretical and
practical considerations. The procedure should combine two complementary parts: the general-
communication part and the academic communication part. The first one is to focus on the
functional aspects of English idioms for general communication inside and outside the
classroom. It provides the students with the necessary abilities to do things with language at
the functional level: to interact socially, to explain, to argue, to discuss, to give directions, to
invite, to express opinions on general topics, and so on. The second part is to focus on providing
students with specific professional idioms to enable them to comprehend authentic scientific
texts in their relevant field of study, to summarize, to write scientific reports, to make notes
from lectures, to discuss scientific concepts and to argue academically in their relevant field of
specialization.

To teach English idioms effectively for the first-year students of economic universities
the lesson should be designed with a special focus on business English vocabulary as the
distinguishing component between General English and English of economists. Activities can
be compiled to offer economic students idioms in a context of a written text or dialogue which
dealt with a specific topic (for example, banking). Exercises may traditionally comprise
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comprehension questions about the text and idioms drills. But such activities do not take into
consideration the students’ background, their previous knowledge, nor do they take into
account how the learner might use these new idioms and idiomatic expressions in real-life
situations. That is why we recommend putting a greater emphasis on the use of the new idioms
in speaking, writing, listening, and reading within a business context. When students earn
idioms and know how to use them in a professional context, their language functionality
enlarges - they will get to know how to use language to recommend, advertise, or give advice
(about some goods, services), clearly express opinions, or showing agreement and
disagreement (during negotiations, discussions, meetings, councils), persuade, etc. Idioms
perfectly suit the language of presentations, improving negotiating, or meeting skills.

Teaching idioms for the first-year students of technical and economic universities may
become an amazing and useful process if some general rules specific for these specialties will
be followed:

1) When introducing new idioms, teachers should keep limits, and not overwhelm
students by throwing lists of phrases at them. Even if these idioms seem to be easy to
understand and common, because students of non-linguistic universities are not going to
remember a few dozen idiomatic expressions from one lesson. Instead, introduce a few idioms
at a time. It can also help to keep them all related to a certain theme. For example, focus one
lesson on a few animal-related idioms that can be used during the interview (“work like a dog”,
“dog days’, "the cat is out of the bag" etc.)

2) An effective method to teach English idioms is to use thematic derivations. For
example, a teacher can use all sport-related idioms that can be used to discuss the contest
between two companies. The use of thematic derivations makes it easier for students to grasp
the meanings of the phrases, and see how similar words can mean very different things.

3) Introducing idioms through conversation is a very fruitful method. It can easily
combine the process of learning English idioms with discussion on special themes giving
students an idea of how the newly introduced idioms can be used in their professional activity.
It's also a good exercise for inferring the meaning of an unfamiliar idiom based on context.

Conclusion

Designing an effective English lesson focusing on idioms for the first-year students of
technical and economic universities is not an easy task. By all means, it is a multi-dimensional
process. A teacher should take into account the students’ communicative and academic needs,
their background knowledge, and practical implementation of the lesson materials,
collaboration with the content-subject teachers. The teachers of English are experienced in
English but they may lack knowledge and information about the scientific content of
technology and economy. It is the reason why collaborative learning and communicative
approach are most suited to teach idioms for such students. Moreover, the motivation of the
students can be stimulated due to the focus on communication and by relating the English
idioms to special subjects such as physics, mathematics, or the theory of economy.
Communicative tests play a vital role in determining the success of teaching English idioms.
Naturally, the procedure of teaching English idioms for the students of the technology and
economy drastically differs from that of philology, since these directions differ in terms of
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objectives, content, and expectations. The practical use of English idioms prevails over the
theoretical knowledge about them in the spheres chosen for this research.
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